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PR_COD_1amCom

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
*** Piekrišanas procedūra

***I Parastā likumdošanas procedūra (pirmais lasījums)
***II Parastā likumdošanas procedūra (otrais lasījums)

***III Parastā likumdošanas procedūra (trešais lasījums)

(Norādītā procedūra pamatojas uz akta projektā ierosināto juridisko pamatu.)

Grozījumi akta projektā

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti divās slejās

Svītrotās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā kreisajā slejā. Aizstātās teksta 
daļas iezīmē treknā slīprakstā abās slejās. Jauno tekstu iezīmē treknā 
slīprakstā labajā slejā.

Pirms katra grozījuma ievietotā informācijas bloka pirmā un otrā rinda 
norāda uz attiecīgo teksta daļu izskatāmajā akta projektā. Ja grozījums 
attiecas uz spēkā esošu aktu, ko paredzēts grozīt ar akta projektu, 
informācijas blokā papildus iekļauj trešo un ceturto rindu, kurās attiecīgi 
norāda spēkā esošo aktu un atbilstīgo teksta vienību tajā.

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti kā konsolidēts teksts.

Jaunās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā. Svītrotās teksta daļas iezīmē ar 
simbolu ▌ vai pārsvītro. Aizstātās teksta daļas iezīmē, ierakstot jauno tekstu 
treknā slīprakstā un izdzēšot vai pārsvītrojot aizstāto tekstu. 
Tas neattiecas uz tīri tehniska rakstura grozījumiem, kurus izdara attiecīgie 
dienesti, gatavojot galīgo tekstu. Tie netiek iezīmēti.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu un Eiropas Savienības Muitas dienestu un atceļ Regulu (ES) 
Nr. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei 
(COM(2023)0258),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 33., 207. un 
114. pantu, saskaņā ar kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C9-0175/2023),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu,

– ņemot vērā Reglamenta 59. pantu,

– ņemot vērā Starptautiskās tirdzniecības komitejas, Budžeta komitejas un Budžeta 
kontroles komitejas atzinumus,

– ņemot vērā Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas ziņojumu 
(A9-0065/2024),

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju;

2. prasa Komisijai priekšlikumu Parlamentam iesniegt vēlreiz, ja tā savu priekšlikumu 
aizstāj, būtiski groza vai ir paredzējusi to būtiski grozīt;

3. uzdod priekšsēdētājai Parlamenta nostāju nosūtīt Padomei un Komisijai, kā arī 
dalībvalstu parlamentiem.
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Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
Virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Priekšlikums Priekšlikums

EIROPAS PARLAMENTA UN 
PADOMES REGULA,

EIROPAS PARLAMENTA UN 
PADOMES REGULA,

ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu 
un Eiropas Savienības Muitas dienestu un 
atceļ Regulu (ES) Nr. 952/2013

ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu 
un Eiropas Savienības Muitas dienestu un 
atceļ Regulu (ES) Nr. 952/2013 un Regulu 
(ES) 2022/2399

(Dokuments attiecas uz EEZ) (Dokuments attiecas uz EEZ)

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Ir lietderīgi tiesību aktos muitas 
jomā ņemt vērā pasaules tirdzniecības 
modeļu, tehnoloģiju, uzņēmējdarbības 
modeļu straujo attīstību un ieinteresēto 
personu, tostarp iedzīvotāju, vajadzības. 
Tāpēc Regulā (ES) Nr. 952/2013 ir jāveic 
daudzi grozījumi. Skaidrības labad minētā 
regula būtu jāatceļ un jāaizstāj.

(3) Ir lietderīgi tiesību aktos muitas 
jomā ņemt vērā pasaules tirdzniecības 
modeļu, tehnoloģiju, uzņēmējdarbības 
modeļu straujo attīstību un ieinteresēto 
personu, tostarp uzņēmumu, patērētāju un 
iedzīvotāju, vajadzības. Tāpēc Regulā (ES) 
Nr. 952/2013 ir jāveic daudzi grozījumi. 
Skaidrības labad minētā regula būtu jāatceļ 
un jāaizstāj.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Lai nodrošinātu efektīvus līdzekļus 
muitas savienības mērķu sasniegšanai, būtu 
jāpārskata un jāvienkāršo vairāki 
noteikumi un procedūras, kas reglamentē 
to, kā preces tiek ievestas Savienības 
muitas teritorijā vai izvestas no tās. Būtu 

(4) Lai nodrošinātu efektīvus līdzekļus 
muitas savienības mērķu sasniegšanai, būtu 
jāpārskata, jāvienkāršo un jāsaskaņo 
vairāki noteikumi un procedūras, kas 
reglamentē to, kā preces tiek ievestas 
Savienības muitas teritorijā vai izvestas no 
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jānodrošina moderns, integrēts 
sadarbspējīgu elektronisko pakalpojumu 
kopums tādas informācijas vākšanai, 
apstrādei un apmaiņai, kas ir būtiska 
tiesību aktu muitas jomā īstenošanai 
(Eiropas Savienības muitas datu centrs, 
“ES muitas datu centrs”). Būtu jāizveido 
Eiropas Savienības Muitas dienests (“ES 
Muitas dienests”), kam būtu centrāla 
darbības spēja koordinēt muitas savienības 
pārvaldību konkrētās jomās.

tās. Būtu jānodrošina moderns, integrēts 
sadarbspējīgu elektronisko pakalpojumu 
kopums tādas informācijas vākšanai, 
apstrādei un apmaiņai, kas ir būtiska 
tiesību aktu muitas jomā īstenošanai 
(Eiropas Savienības muitas datu centrs, 
“ES muitas datu centrs”). Būtu jāizveido 
Eiropas Savienības Muitas dienests (“ES 
Muitas dienests”), kam būtu centrāla 
darbības spēja koordinēt muitas savienības 
pārvaldību konkrētās jomās.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Kopš Regulas (ES) Nr. 952/2013 
pieņemšanas muitas dienestu funkcija ir 
pilnveidojusies, arvien vairāk aptverot tādu 
Savienības un nacionālo tiesību aktu 
piemērošanu, ar kuriem nosaka prasības 
attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas 
muitas uzraudzība, jo īpaši nefinanšu 
prasības, kas attiecas uz precēm un ir 
nepieciešamas, lai šīs preces varētu ievest 
un laist apgrozībā iekšējā tirgū. Šādi 
nefinanšu uzdevumi gadu gaitā ir strauji 
palielinājušies atbilstoši Savienības 
uzņēmumu un iedzīvotāju pieaugošajām 
prasībām attiecībā uz drošumu, drošību, 
piekļūstamību personām ar invaliditāti, 
ilgtspēju, cilvēku, dzīvnieku un augu 
veselību un dzīvību, vidi, cilvēktiesību un 
Savienības vērtību aizsardzību. Ir jāievieš 
jauni instrumenti, piemēram, digitālā 
produkta pase, lai nodrošinātu, ka citi ar 
produktiem saistīti tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti, joprojām atbilst šīm 
prasībām. Tādēļ ir jāņem vērā šo nefinanšu 
risku pieaugošais skaits un sarežģītība, un 
muitas dienestu uzdevumā ir jāiekļauj arī 
konkrēta atsauce uz visu šo sabiedrības 
interešu aizsardzību ciešā sadarbībā ar 
citām iestādēm un attiecīgā gadījumā – uz 

(5) Kopš Regulas (ES) Nr. 952/2013 
pieņemšanas muitas dienestu funkcija ir 
pilnveidojusies, arvien vairāk aptverot tādu 
Savienības un nacionālo tiesību aktu 
piemērošanu, ar kuriem nosaka prasības 
attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas 
muitas uzraudzība, jo īpaši nefinanšu 
prasības, kas attiecas uz precēm un ir 
nepieciešamas, lai šīs preces varētu ievest 
un laist apgrozībā iekšējā tirgū. Šādi 
nefinanšu uzdevumi gadu gaitā ir strauji 
palielinājušies atbilstoši Savienības 
uzņēmumu un iedzīvotāju pieaugošajām 
prasībām attiecībā uz drošumu, drošību, 
piekļūstamību personām ar invaliditāti, 
ilgtspēju, cilvēku, dzīvnieku un augu 
veselību un dzīvību, vidi, cilvēktiesību un 
Savienības vērtību aizsardzību. Ir jāievieš 
jauni instrumenti, piemēram, digitālā 
produkta pase, lai nodrošinātu, ka citi ar 
produktiem saistīti tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti, joprojām atbilst šīm 
prasībām. Tādēļ ir jāņem vērā šo nefinanšu 
risku pieaugošais skaits un sarežģītība, un 
muitas dienestu uzdevumā ir jāiekļauj arī 
konkrēta atsauce uz visu šo sabiedrības 
interešu aizsardzību ciešā sadarbībā ar 
citām iestādēm un attiecīgā gadījumā – uz 
nacionālajiem tiesību aktiem. Tikpat 
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nacionālajiem tiesību aktiem. svarīgi ir atzīmēt, ka ievērojams 
daudzums preču, kas nonāk lielākajās 
ostās un lidostās, tiek pārkrautas un 
ievestas no citiem kontinentiem un 
nogādātas uz tiem, nenokļūstot Savienības 
tirgū. Šādām precēm nav vienmēr jāatbilst 
tiem pašiem Savienības drošuma un 
produktu standartiem, kas noteikti 
precēm, kuras ieved iekšējā tirgū.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Konkrētas definīcijas, kas noteiktas 
Regulā (ES) Nr. 952/2013, būtu jāpielāgo, 
lai ņemtu vērā šīs regulas plašāko darbības 
jomu, lai tās saskaņotu ar citos Savienības 
aktos lietotajām definīcijām un precizētu 
terminus, kam dažādās nozarēs ir atšķirīga 
nozīme. Tiesību aktos muitas jomā būtu 
jāiekļauj jaunas definīcijas, lai precizētu 
konkrētu muitas procesu dalībnieku 
uzdevumus un pienākumus. Importētāja un 
eksportētāja gadījumā ar jaunām 
definīcijām būtu jānosaka, ka minētās 
personas ir atbildīgas par preču atbilstību, 
tostarp par finanšu un nefinanšu riskiem, ar 
nolūku stiprināt muitas uzraudzību. 
Attiecībā uz jauno jēdzienu “domājamais 
importētājs” jaunajām definīcijām būtu 
jānodrošina, ka dažos gadījumos saistībā ar 
pārdošanu tiešsaistē no valstīm ārpus 
Savienības uzņēmējs, nevis patērētājs tiek 
uzskatīts par importētāju un uzņemas 
attiecīgos pienākumus. Būtu jāievieš arī 
jaunas definīcijas attiecībā uz muitas 
uzraudzības, riska pārvaldības un muitas 
kontroles noteikumu plašāku darbības 
jomu.

(7) Konkrētas definīcijas, kas noteiktas 
Regulā (ES) Nr. 952/2013, būtu jāpielāgo, 
lai ņemtu vērā šīs regulas plašāko darbības 
jomu, lai tās saskaņotu ar citos Savienības 
aktos lietotajām definīcijām un precizētu 
terminus, kam dažādās nozarēs ir atšķirīga 
nozīme. Tiesību aktos muitas jomā būtu 
jāiekļauj jaunas definīcijas, lai precizētu 
konkrētu muitas procesu dalībnieku 
uzdevumus un pienākumus. Importētāja un 
eksportētāja, proti, jebkuras preču 
tālpārdošanā iesaistītas personas, 
gadījumā ar jaunām definīcijām būtu 
jānosaka, ka minētās personas attiecībā uz 
muitu ir atbildīgas par preču atbilstību, 
tostarp par finanšu un nefinanšu riskiem 
saskaņā ar tiesību aktiem produktu 
atbilstības jomā, ar nolūku stiprināt muitas 
uzraudzību. Attiecībā uz jauno jēdzienu 
“domājamais importētājs” jaunajām 
definīcijām būtu jānodrošina, ka dažos 
gadījumos saistībā ar pārdošanu tiešsaistē 
no valstīm ārpus Savienības uzņēmējs, 
nevis patērētājs tiek uzskatīts par 
importētāju un uzņemas attiecīgos 
pienākumus, un tām būtu jānodrošina, ka 
attiecīgais uzņēmējs, preces ievedot 
Savienības muitas teritorijā vai izvedot no 
tās, ir ievērojis attiecīgos muitas dienestu 
piemērotos tiesību aktus un nodrošina, 
glabā un dara pieejamus attiecīgus 
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reģistrus par šādu tiesību aktu 
ievērošanu. Būtu jāievieš arī jaunas 
definīcijas attiecībā uz muitas uzraudzības, 
riska pārvaldības un muitas kontroles 
noteikumu plašāku darbības jomu.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Papildus tradicionālajai muitas 
nodokļu, PVN un akcīzes nodokļa 
iekasēšanas un tiesību aktu muitas jomā 
piemērošanas funkcijai muitas dienestiem 
ir arī izšķiroša nozīme citu Savienības un 
attiecīgā gadījumā citu nacionālo tiesību 
aktu muitas jomā izpildē. Būtu jāievieš 
jēdziena “citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti” definīcija, lai izveidotu 
efektīvu sistēmu šo konkrēto prasību 
piemērošanas un uzraudzības regulēšanai 
attiecībā uz precēm. Šos aizliegumus un 
ierobežojumus var pamatot, cita starpā, ar 
sabiedrības morāli, sabiedrisko kārtību vai 
sabiedrības drošību, cilvēku, dzīvnieku vai 
augu dzīvības un veselības aizsardzību, 
vides aizsardzību, tādu nacionālo bagātību 
aizsardzību, kurām ir mākslas, vēstures vai 
arheoloģiska vērtība, un rūpnieciskā vai 
komerciālā īpašuma aizsardzību, kā arī 
citām sabiedrības interesēm, tostarp 
kontroli attiecībā uz narkotisko vielu 
prekursoriem, precēm, ar kurām tiek 
pārkāptas konkrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības, un skaidru naudu. Citu tiesību 
aktu, ko piemēro muitas dienesti, 
jēdzienam būtu jāietver arī tirdzniecības 
politikas pasākumi un zvejas resursu 
saglabāšanas un pārvaldības pasākumi, kā 
arī ierobežojoši pasākumi, kas pieņemti, 
pamatojoties uz LESD 215. pantu.

(8) Papildus tradicionālajai muitas 
nodokļu, PVN un akcīzes nodokļa 
iekasēšanas un tiesību aktu muitas jomā 
piemērošanas funkcijai muitas dienestiem 
ir arī izšķiroša nozīme citu Savienības un 
attiecīgā gadījumā citu nacionālo tiesību 
aktu muitas jomā izpildē. Būtu jāievieš 
jēdziena “citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti” definīcija, lai izveidotu 
efektīvu sistēmu šo konkrēto prasību 
piemērošanas un uzraudzības regulēšanai 
attiecībā uz precēm saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu 
2019/10201a par tirgus uzraudzību un 
produktu atbilstību un konkrētajām 
muitas kontrolēm un procedūrām, kas 
izveidotas saskaņā ar šo regulu. Šos 
aizliegumus un ierobežojumus var pamatot, 
cita starpā, ar sabiedrības morāli, 
sabiedrisko kārtību vai sabiedrības drošību, 
cilvēku, dzīvnieku vai augu dzīvības un 
veselības aizsardzību, vides aizsardzību, 
tādu nacionālo bagātību aizsardzību, kurām 
ir mākslas, vēstures vai arheoloģiska 
vērtība, un rūpnieciskā vai komerciālā 
īpašuma aizsardzību, kā arī citām 
sabiedrības interesēm, tostarp kontroli 
attiecībā uz narkotisko vielu prekursoriem, 
precēm, ar kurām tiek pārkāptas konkrētas 
intelektuālā īpašuma tiesības, un skaidru 
naudu. Citu tiesību aktu, ko piemēro 
muitas dienesti, jēdzienam būtu jāietver arī 
tirdzniecības politikas pasākumi, tostarp 
daudzpusēji vides nolīgumi, un zvejas 
resursu saglabāšanas un pārvaldības 
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pasākumi, kā arī ierobežojoši pasākumi, 
kas pieņemti, pamatojoties uz LESD 
215. pantu. Atšķirības valstu aizliegumu 
un ierobežojumu sarakstos rada 
ievērojamas grūtības vienībām, kas 
importē vairākās dalībvalstīs. Lai 
atvieglotu tirdzniecību un muitas darbību, 
Savienībai būtu jāstrādā pie tā, lai 
pakāpeniski saskaņotu valstu aizliegumu 
un ierobežojumu sarakstus. Turklāt būtu 
jāpieņem saskaņotas juridisko terminu 
definīcijas, ko izmanto aizliegumu un 
ierobežojumu noteikšanai, lai novērstu 
atšķirīgas interpretācijas dalībvalstīs.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2019/1020 (2019. gada 20. 
jūnijs) par tirgus uzraudzību un produktu 
atbilstību un ar ko groza Direktīvu 
2004/42/EK un Regulas (EK) 
Nr. 765/2008 un (ES) Nr. 305/2011 (OV L 
169, 25.6.2019., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Būtu jāprecizē sekas tam, ka muitas 
dienests nav pieņēmis lēmumu par 
pieteikumu noteiktajā termiņā. Būtu 
jānosaka arī princips, ka šādā gadījumā 
jāuzskata, ka lēmums ir nelabvēlīgs, un ka 
pieteikuma iesniedzējs var iesniegt 
pārsūdzību saskaņā ar vispārīgo noteikumu 
par muitas lēmumiem.

(10) Būtu jāprecizē sekas tam, ka muitas 
dienests nav pieņēmis lēmumu par 
pieteikumu noteiktajā termiņā. Būtu 
jānosaka arī princips, ka šādā gadījumā 
jāuzskata, ka lēmums ir nelabvēlīgs, un ka 
pieteikuma iesniedzējs var iesniegt 
pārsūdzību saskaņā ar vispārīgo noteikumu 
par muitas lēmumiem. Lai novērstu 
tirdzniecības paralīzi centralizēto 
elektronisko sistēmu liela mēroga atteices 
gadījumā, Komisijai un ES Muitas 
dienestam būtu jāsadarbojas ar 
dalībvalstīm saistībā ar darbības 
nepārtrauktības procedūrām.
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Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Būtu jāprecizē arī domājamo 
importētāju pienākumi, kas atšķiras no 
pienākumiem, kuri piemērojami [pārējiem] 
importētājiem. Jo īpaši būtu jāparedz, ka 
domājamais importētājs sniedz muitas 
dienestiem ne tikai datus, kas vajadzīgi 
pārdoto preču laišanai brīvā apgrozībā, bet 
arī informāciju, kas domājamajam 
importētājam ir jāvāc PVN vajadzībām. Šī 
informācija ir sīki izklāstīta Padomes 
Īstenošanas regulā (ES) Nr. 282/201143.

(14) Būtu jāprecizē arī domājamo 
importētāju pienākumi, kas atšķiras no 
pienākumiem, kuri piemērojami [pārējiem] 
importētājiem. Jo īpaši būtu jāprecizē, ka 
domājamā importētāja jēdziens ir noteikts, 
lai efektīvi un lietderīgi iekasētu muitas 
nodokļus. Domājamais importētājs parasti 
nav preču īpašnieks, un preču 
īpašumtiesību nodošana notiek starp 
importētāju un pircēju. Līdz ar to 
domājamais importētājs bieži vien būs 
atkarīgs no importētāju sniegtās 
informācijas precizitātes pirms 
nosūtīšanas vai vēlākais tās laikā, lai 
nodrošinātu pareizu muitas procedūru 
attiecībā uz darījumu (maksāšanas un 
ziņošanas pienākumi). Turklāt būtu 
jāparedz, ka domājamais importētājs sniedz 
muitas dienestiem ne tikai datus, kas 
vajadzīgi pārdoto preču laišanai brīvā 
apgrozībā, bet arī informāciju, kas 
domājamajam importētājam ir jāvāc PVN 
vajadzībām. Šī informācija ir sīki izklāstīta 
Padomes Īstenošanas regulā (ES) Nr. 
282/201143.

__________________ __________________
43 Padomes Īstenošanas regula (ES) 
Nr. 282/2011 (2011. gada 15. marts), ar ko 
nosaka īstenošanas pasākumus Direktīvai 
2006/112/EK par kopējo pievienotās 
vērtības nodokļa sistēmu (OV L 077, 
23.3.2011., 1. lpp.).

43 Padomes Īstenošanas regula (ES) 
Nr. 282/2011 (2011. gada 15. marts), ar ko 
nosaka īstenošanas pasākumus Direktīvai 
2006/112/EK par kopējo pievienotās 
vērtības nodokļa sistēmu (OV L 077, 
23.3.2011., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
15. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 
vismaz reizi 3 gados.

(15) Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 
vismaz reizi 3 gados. Šī pienākuma izpilde 
arī būtu jāpārrauga jaunajam ES Muitas 
dienestam.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Pārmaiņas muitas procesos un 
muitas dienestu darbības veidā ir par 
iemeslu tam, ka ir vajadzīga jauna 
partnerība ar uzņēmējiem, proti, uzticamo 
un pārbaudīto uzņēmēju režīms. 
Kritērijiem un nosacījumiem, lai kļūtu par 
uzticamu un pārbaudītu uzņēmēju, būtu 
jābalstās uz AEO kritērijiem, bet tiem būtu 
arī jānodrošina, ka uzņēmējs tiek uzskatīts 
par pārskatāmu muitas dienestiem. Tāpēc ir 
lietderīgi prasīt, lai uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji piešķirtu muitas 
dienestiem piekļuvi savām elektroniskajām 
sistēmām, kurās glabājas reģistri, kas 
apliecina atbilstību un preču pārvietošanu. 
Pārskatāmība būtu jāpapildina ar 
konkrētām priekšrocībām, proti, iespēju 
izlaist preces muitas uzdevumā bez muitas 

(16) Pārmaiņas muitas procesos un 
muitas dienestu darbības veidā ir par 
iemeslu tam, ka ir vajadzīga jauna 
partnerība ar uzņēmējiem, proti, uzticamo 
un pārbaudīto uzņēmēju režīms. 
Kritērijiem un nosacījumiem, lai kļūtu par 
uzticamu un pārbaudītu uzņēmēju, būtu 
jābalstās uz AEO kritērijiem, bet tiem būtu 
arī jānodrošina, ka uzņēmējs tiek uzskatīts 
par pārskatāmu muitas dienestiem. Tāpēc ir 
lietderīgi prasīt, lai uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji piešķirtu muitas 
dienestiem piekļuvi savām elektroniskajām 
sistēmām, kurās glabājas reģistri, kas 
apliecina atbilstību un preču pārvietošanu, 
ja tāda piekļuve ir samērīga un noteikti 
nepieciešama. Pārskatāmība būtu 
jāpapildina ar konkrētām priekšrocībām, 
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aktīvas iejaukšanās, izņemot gadījumus, 
kad saskaņā ar citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti, ir vajadzīgs 
pirmsizlaišanas apstiprinājums, kā arī atlikt 
muitas parāda samaksu. Tā kā šim darba 
veidam būtu pakāpeniski jāaizstāj uz 
muitas deklarācijām balstītais režīms, ir 
lietderīgi noteikt muitas dienestu 
pienākumu līdz pārejas perioda beigām 
atkārtoti novērtēt esošās AEO atļaujas 
muitas vienkāršojumiem.

proti, iespēju izlaist preces muitas 
uzdevumā bez muitas aktīvas iejaukšanās, 
izņemot gadījumus, kad saskaņā ar citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti, 
ir vajadzīgs pirmsizlaišanas apstiprinājums, 
kā arī atlikt muitas parāda samaksu.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Pārmaiņu muitas procesos dēļ ir arī 
jāprecizē pārstāvju muitā funkcija. 
Joprojām vajadzētu būt iespējamai gan 
tiešai, gan netiešai pārstāvībai, tomēr būtu 
jāprecizē, ka importētāja vai eksportētāja 
netiešais pārstāvis uzņemas visus 
importētāju vai eksportētāju pienākumus, 
ne tikai pienākumu samaksāt vai galvot 
muitas parādu, bet arī pienākumu ievērot 
citus tiesību aktus, ko piemēro muitas 
dienesti. Šā iemesla dēļ pārstāvjiem muitā 
jābūt rezidentiem Savienības muitas 
teritorijā, kurā tie pārstāv importētājus vai 
eksportētājus, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārskatatbildību par finanšu un nefinanšu 
aspektiem. Tāpēc pieejama un samērīga 
alternatīva tādiem importētājiem un 
eksportētājiem, kuriem Savienībā nav 
komerciālas klātbūtnes, ir Savienībā 
iedibināta netieša pārstāvja muitā 
izmantošana. Turklāt pārstāvji muitā, kuri 
ir iedibināti trešās valstīs, var turpināt 
sniegt savus pakalpojumus Savienībā, ja tie 
pārstāv tādas personas, uz kurām neattiecas 
prasība būt iedibinātām Savienības muitas 
teritorijā.

(17) Pārmaiņu muitas procesos dēļ ir arī 
jāprecizē pārstāvju muitā funkcija. 
Joprojām vajadzētu būt iespējamai gan 
tiešai, gan netiešai pārstāvībai, tomēr būtu 
jāprecizē, ka importētāja vai eksportētāja 
netiešais pārstāvis uzņemas visus 
importētāju vai eksportētāju pienākumus, 
ne tikai pienākumu samaksāt vai galvot 
muitas parādu, bet arī pienākumu ievērot 
citus tiesību aktus, ko piemēro muitas 
dienesti. Šā iemesla dēļ pārstāvjiem muitā 
jābūt rezidentiem Savienības muitas 
teritorijā, kurā tie pārstāv importētājus vai 
eksportētājus, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārskatatbildību par finanšu un nefinanšu 
aspektiem. Tāpēc pieejama un samērīga 
alternatīva tādiem importētājiem un 
eksportētājiem, kuriem Savienībā nav 
komerciālas klātbūtnes, ir Savienībā 
iedibināta netieša pārstāvja muitā 
izmantošana. Turklāt pārstāvji muitā, kuri 
ir iedibināti trešās valstīs, var turpināt 
sniegt savus pakalpojumus Savienībā, ja tie 
pārstāv tādas personas, uz kurām neattiecas 
prasība būt iedibinātām Savienības muitas 
teritorijā. Uzņēmējiem, jo īpaši 
mikrouzņēmumiem, mazajiem un 
vidējiem uzņēmumiem, ir sarežģīti 
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izvēlēties uzticamus pārstāvjus muitā.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
17.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17a) Tāpat ir svarīgi apzināt īpašās 
problēmas muitas prasību izpildē, ar 
kurām saskaras mikrouzņēmumi un 
mazie un vidējie uzņēmumi, kā definēts 
Komisijas Ieteikumā 2003/361/EK1a, un 
to, kā minēto var atrisināt, īstenojot tiešu 
vai netiešu pārstāvību. Jo īpaši tas attiecas 
uz gadījumiem, kad mikrouzņēmumam 
vai mazajam un vidējam uzņēmumam nav 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusa. 
Tiem arī turpmāk vajadzētu būt iespējai 
izmantot netiešu pārstāvību. Komisijai un 
ES Muitas dienestam būtu jānovērtē šīs 
sistēmas darbība, pamatojoties uz 
informāciju, ko tie saņēmuši no 
attiecīgām iestādēm. Komisijai šis 
izvērtējums ziņojuma veidā būtu 
jāiesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei. Pamatojoties uz šo ziņojumu, 
Komisijai būtu jālemj par leģislatīva 
risinājuma priekšlikuma iesniegšanu 
konkrētam režīmam, lai labāk noteiktu 
attiecības starp maziem uzņēmumiem un 
mikrouzņēmumiem un muitas pārstāvjiem 
nolūkā atvieglot tirdzniecību un 
nodrošināt pienākumu taisnīgu līdzsvaru. 
__________________
1a Komisijas Ieteikums 2003/361/EK 
(2003. gada 6. maijs) par 
mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu definīciju (OV L 124, 
20.5.2003., 36. lpp.).

Grozījums Nr. 13
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Regulas priekšlikums
18.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18a) Pirms ES muitas datu centrs sāk 
pilnībā darboties, Komisijai būtu jābūt 
iespējai ieplānot un noteikt izmēģinājuma 
posmu, lai pārbaudītu minētajam centram 
būtiskas funkcijas. Muitas dienestiem, 
citām iestādēm un uzņēmumiem tādam 
izmēģinājuma posmam būtu jābūt 
brīvprātīgam. 

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
23.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23a) Neskarot datu aizsardzības 
noteikumus, jo īpaši noteikumus par 
sensitīviem muitas datiem un komerciāli 
sensitīviem datiem, nepersondati būtu 
jādara pieejami trešām personām 
konkrētos nolūkos, ja tiek sniegts 
pienācīgs pamatojums un tie tiek 
pieprasīti. Uzņēmējiem vajadzētu būt 
iespējai neatļaut šādu izpaušanu.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Lai nodrošinātu, ka Eiropas Birojs 
krāpšanas apkarošanai (OLAF) var īstenot 
savas izmeklēšanas pilnvaras attiecībā uz 
krāpnieciskām darbībām, kas skar 
Savienības intereses, ir lietderīgi, lai tam 
būtu tāda piekļuve ES muitas datu centra 
datiem, kas būtu ļoti līdzīga Komisijas 
piekļuvei. Tādēļ OLAF vajadzētu būt 

(24) Lai nodrošinātu, ka Eiropas Birojs 
krāpšanas apkarošanai (OLAF) var īstenot 
savas izmeklēšanas pilnvaras attiecībā uz 
krāpnieciskām darbībām, kas skar 
Savienības intereses, ir lietderīgi, lai tam 
būtu tāda piekļuve ES muitas datu centra 
datiem, kas būtu ļoti līdzīga Komisijas 
piekļuvei. Tādēļ OLAF vajadzētu būt 
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tiesībām apstrādāt datus saskaņā ar 
nosacījumiem par datu aizsardzību 
attiecīgajos Savienības tiesību aktos, 
tostarp Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES, Euratom) Nr. 883/201347 un 
Padomes Regulā (EK) Nr. 515/9748. Lai 
nodrošinātu, ka Eiropas Prokuratūra 
(EPPO) var veikt izmeklēšanu ar muitu 
saistītos jautājumos, tai vajadzētu būt 
tiesīgai pieprasīt piekļuvi datiem ES 
muitas datu centrā. Lai saglabātu funkcijas, 
kas tiek veiktas nacionālajās IT sistēmās, 
dalībvalstu nodokļu iestādēm vajadzētu vai 
nu iegūt iespēju datus apstrādāt tieši ES 
muitas datu centrā, vai izgūt datus no ES 
muitas datu centra un apstrādāt tos 
citādiem līdzekļiem. Tāpēc būtu 
jānodrošina, ka iestādēm, kas atbild par 
pārtikas nekaitīgumu saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2017/62549, un iestādēm, kas atbild par 
tirgus uzraudzību saskaņā ar Regulu (ES) 
2019/1020, ir pareizie pakalpojumi un rīki 
ES muitas datu centrā, lai tās varētu 
izmantot attiecīgos muitas datus nolūkā 
veicināt attiecīgo Savienības tiesību aktu 
izpildi un sadarboties ar muitas dienestiem, 
lai līdz minimumam samazinātu risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti. Ir 
lietderīgi, ka Eiropolam pēc pieprasījuma ir 
piekļuve datiem ES muitas datu centrā, lai 
tas varētu veikt savus uzdevumus, kas 
noteikti Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES) 2016/79450. Visām pārējām 
Savienības un valstu struktūrām un 
iestādēm, tostarp Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūrai (Frontex), būtu 
vajadzīga piekļuve ES muitas datu centrā 
uzkrātajiem nepersondatiem.

tiesībām apstrādāt datus saskaņā ar 
nosacījumiem par datu aizsardzību 
attiecīgajos Savienības tiesību aktos, 
tostarp Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES, Euratom) Nr. 883/201347 un 
Padomes Regulā (EK) Nr. 515/9748. Lai 
nodrošinātu, ka Eiropas Prokuratūra 
(EPPO) var veikt izmeklēšanu ar muitu 
saistītos jautājumos, tai vajadzētu būt 
tiesībām uz piekļuvi datiem ES muitas datu 
centrā un šo datu apstrādi. Lai saglabātu 
funkcijas, kas tiek veiktas nacionālajās IT 
sistēmās, dalībvalstu nodokļu iestādēm 
vajadzētu vai nu iegūt iespēju datus 
apstrādāt tieši ES muitas datu centrā, vai 
izgūt datus no ES muitas datu centra un 
apstrādāt tos citādiem līdzekļiem. Tāpēc 
būtu jānodrošina, ka iestādēm, kas atbild 
par pārtikas nekaitīgumu saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2017/62549, un iestādēm, kas atbild 
par tirgus uzraudzību saskaņā ar Regulu 
(ES) 2019/1020, ir pareizie pakalpojumi un 
rīki ES muitas datu centrā, lai tās varētu 
izmantot attiecīgos muitas datus nolūkā 
veicināt attiecīgo Savienības tiesību aktu 
izpildi un sadarboties ar muitas dienestiem, 
lai līdz minimumam samazinātu risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti. Ir 
lietderīgi, ka Eiropolam pēc pieprasījuma ir 
piekļuve datiem ES muitas datu centrā, lai 
tas varētu veikt savus uzdevumus, kas 
noteikti Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES) 2016/79450. Visām pārējām 
Savienības un valstu struktūrām un 
iestādēm, tostarp Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūrai (Frontex), būtu 
vajadzīga piekļuve ES muitas datu centrā 
uzkrātajiem nepersondatiem.

__________________ __________________
47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) Nr. 883/2013 (2013. gada 
11. septembris) par izmeklēšanu, ko veic 
Eiropas Birojs krāpšanas apkarošanai 
(OLAF), un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1073/1999 
un Padomes Regulu (Euratom) 
Nr. 1074/1999 (OV L 248, 18.9.2013., 

47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) Nr. 883/2013 (2013. gada 
11. septembris) par izmeklēšanu, ko veic 
Eiropas Birojs krāpšanas apkarošanai 
(OLAF), un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1073/1999 
un Padomes Regulu (Euratom) 
Nr. 1074/1999 (OV L 248, 18.9.2013., 
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1. lpp.). 1. lpp.).
48 Padomes Regula (EK) Nr. 515/97 
(1997. gada 13. marts) par dalībvalstu 
pārvaldes iestāžu savstarpēju palīdzību un 
šo iestāžu un Komisijas sadarbību, lai 
nodrošinātu tiesību aktu muitas jomā un 
lauksaimniecības tiesību aktu pareizu 
piemērošanu (OV L 82, 22.3.1997., 
1. lpp.).

48 Padomes Regula (EK) Nr. 515/97 
(1997. gada 13. marts) par dalībvalstu 
pārvaldes iestāžu savstarpēju palīdzību un 
šo iestāžu un Komisijas sadarbību, lai 
nodrošinātu tiesību aktu muitas jomā un 
lauksaimniecības tiesību aktu pareizu 
piemērošanu (OV L 82, 22.3.1997., 
1. lpp.).

49 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

49 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

50 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/794 (2016. gada 11. maijs) par 
Eiropas Savienības Aģentūru 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropolu) un 
ar kuru aizstāj un atceļ Padomes 
Lēmumus 2009/371/TI, 2009/934/TI, 
2009/935/TI, 2009/936/TI un 2009/968/TI 
(OV L 135, 24.5.2016., 53. lpp.).

50 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/794 (2016. gada 11. maijs) par 
Eiropas Savienības Aģentūru 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropolu) un 
ar kuru aizstāj un atceļ Padomes 
Lēmumus 2009/371/TI, 2009/934/TI, 
2009/935/TI, 2009/936/TI un 2009/968/TI 
(OV L 135, 24.5.2016., 53. lpp.).

Grozījums Nr. 16
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Regulas priekšlikums
24.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24a) Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) 
2017/19391a 24. pantu kompetentajām 
muitas iestādēm bez liekas kavēšanās būtu 
jāziņo EPPO par jebkādu noziedzīgu 
rīcību, kas varētu būt tās kompetencē 
saskaņā ar minētās regulas 22. pantu un 
25. panta 2. un 3. punktu. Pēc 
kompetentās valsts tiesu vai 
tiesībaizsardzības iestādes vai EPPO 
pieprasījuma kompetentajām muitas 
iestādēm būtu jāatturas no tādu 
pasākumu veikšanas, kas varētu 
apdraudēt šo iestāžu 
kriminālizmeklēšanas konfidencialitāti 
attiecībā uz tiem pašiem faktiem.
__________________
1a Padomes Regula (ES) 2017/1939 
(2017. gada 12. oktobris), ar ko īsteno 
ciešāku sadarbību Eiropas Prokuratūras 
(EPPO) izveidei (OV L 283, 31.10.2017., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Komisijai īstenošanas noteikumos 
būtu jānosaka visu šo iestāžu piekļuves 
kārtība pēc tam, kad tā ir novērtējusi 
spēkā esošos aizsardzības pasākumus, ko 
katra iestāde vai iestāžu kategorija ir 
ieviesusi, lai nodrošinātu persondatu un 
komerciāli sensitīvu datu pareizu apstrādi.

svītrots

Grozījums Nr. 18
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Regulas priekšlikums
27. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) Ir lietderīgi, ka ES muitas datu 
centrs glabā persondatus ne ilgāk kā 
10 gadus. Šis laikposms ir pamatots, ņemot 
vērā to, ka muitas dienestiem ir iespēja 
paziņot par muitas parādu vēlākais 
10 gadus pēc tam, kad ir saņemta vajadzīgā 
informācija par sūtījumu, kā arī nodrošināt 
to, ka Komisija, ES Muitas dienests, 
OLAF, muita un citas nemuitas iestādes 
var salīdzināt ES muitas datu centrā esošo 
informāciju ar to informāciju, kura tiek 
glabāta un kuras apmaiņa notikusi citās 
sistēmās. Turklāt šis laikposms būtu 
jāsaskaņo ar glabāšanas periodu, kas 
noteikts citos tiesību aktos, kurus piemēro 
muitas dienesti, ja šādi tiesību akti attiecas 
uz muitas kontroli. Turklāt ir lietderīgi, ka 
ikreiz, kad persondati ir vajadzīgi 
tiesvedību un administratīvo procedūru, 
izmeklēšanas un pēcmuitošanas kontroles 
vajadzībām, glabāšanas periods tiek 
apturēts, lai novērstu to, ka persondati tiek 
dzēsti un tos nevar izmantot minētajiem 
nolūkiem.

(27) Ir lietderīgi, ka ES muitas datu 
centrs glabā persondatus ne ilgāk kā 
10 gadus. Šis laikposms ir pamatots, ņemot 
vērā to, ka muitas dienestiem ir iespēja 
paziņot par muitas parādu vēlākais 
10 gadus pēc tam, kad ir saņemta vajadzīgā 
informācija par sūtījumu, kā arī nodrošināt 
to, ka Komisija, ES Muitas dienests, 
OLAF, EPPO, muita un citas nemuitas 
iestādes var salīdzināt ES muitas datu 
centrā esošo informāciju ar to informāciju, 
kura tiek glabāta un kuras apmaiņa notikusi 
citās sistēmās. Turklāt šis laikposms būtu 
jāsaskaņo ar glabāšanas periodu, kas 
noteikts citos tiesību aktos, kurus piemēro 
muitas dienesti, ja šādi tiesību akti attiecas 
uz muitas kontroli. Turklāt ir lietderīgi, ka 
ikreiz, kad persondati ir vajadzīgi 
tiesvedību un administratīvo procedūru, 
izmeklēšanas un pēcmuitošanas kontroles 
vajadzībām, glabāšanas periods tiek 
apturēts, lai novērstu to, ka persondati tiek 
dzēsti un tos nevar izmantot minētajiem 
nolūkiem.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
30. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 
42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās 
ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, 
kas sniedzis atzinumu […].

(30) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 
42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās 
ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, 
kas 2023. gada 11. jūlijā sniedza 
atzinumu. Eiropas Datu aizsardzības 
uzraudzītājs atbilstīgi saviem deviņiem 
sniegtajiem ieteikumiem atgādina, ka 
riska kritērijiem, kas jāizmanto, lai veiktu 
personu atlasi, izmantojot automatizētu 
apstrādi, ja rezultātā tiek pieņemti 
individuāli lēmumi, būtu jābalstās uz 
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apstākļiem, kas ir ticami un tieši saistīti ar 
objektīviem faktoriem, un tie nedrīkst 
radīt tiešu vai netiešu diskriminācijas 
risku, piemēram, saistībā ar rasi, etnisko 
izcelsmi, reliģiju, politisko orientāciju, 
seksuālo orientāciju.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
30.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30a) Lai izveidotu vienotu satvaru 
muitas savienībai, Eiropas Savienības 
vienloga vidi muitas jomā ("ES vienloga 
vide muitas jomā") ir nepieciešams 
integrēt Savienības Muitas kodeksā. Tādēļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2022/23991a būtu jāatceļ un ES 
vienloga vide muitas jomā tiek iekļauta 
šajā regulā.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2022/2399 (2022. gada 
23. novembris), ar ko izveido Eiropas 
Savienības vienloga vidi muitas jomā un 
groza Regulu (ES) Nr. 952/2013 (OV L 
317, 9.12.2022., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
30.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30b) Lai visām starptautiskajā 
tirdzniecībā iesaistītajām personām 
nodrošinātu pilnībā digitālu vidi un 
efektīvu preču muitošanas procesu, ir 
jāizstrādā kopīgi noteikumi saskaņotai un 
integrētai ES vienloga videi muitas jomā. 
Minētajā vidē būtu jāiekļauj ES muitas 
datu centrs un Savienības nemuitas 
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sistēmas, kas minētas šīs regulas Ia 
pielikumā. ES muitas datu centram būtu 
jānodrošina informācijas apmaiņa ar 
Savienības nemuitas sistēmām saskaņā ar 
vienloga vidi muitas jomā. ES vienloga 
vide muitas jomā būtu jāattīsta, ņemot 
vērā drošas identifikācijas un 
autentifikācijas iespējas, ko piedāvā 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 910/20141a, un attiecīgā 
gadījumā saskaņā ar vienreizējas 
iesniegšanas principu, kā tas atkārtoti 
uzsvērts Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES) 2018/17241b. Lai ieviestu ES 
vienloga vidi muitas jomā, pamatojoties 
uz minēto izmēģinājuma projektu, ir 
jāizveido dokumentu apmaiņas sistēma, 
proti, elektroniska Eiropas Savienības 
muitas vienloga dokumentu apmaiņas 
sistēma (EU CSW-CERTEX) —, kas 
savstarpēji savieno ES muitas datu centru 
un Savienības nemuitas sistēmas, ar kuru 
palīdzību pārvalda konkrētas nemuitas 
formalitātes. Ir nepieciešams arī integrēt 
ES muitas datu centru ES vienloga vidē 
muitas jomā un izstrādāt noteikumu 
kopumu par digitālu administratīvo 
sadarbību ES vienloga vidē muitas jomā.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 910/2014 (2014. gada 23. 
jūlijs) par elektronisko identifikāciju un 
uzticamības pakalpojumiem elektronisko 
darījumu veikšanai iekšējā tirgū un ar ko 
atceļ Direktīvu 1999/93/EK (OV L 257, 
28.8.2014., 73. lpp.).
1b Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2018/1724 (2018. gada 2. 
oktobris), ar ko izveido vienotu digitālo 
vārteju, lai sniegtu piekļuvi informācijai, 
procedūrām un palīdzības un problēmu 
risināšanas pakalpojumiem, un ar ko 
groza Regulu (ES) Nr. 1024/2012 (OV L 
295, 21.11.2018., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 22
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Regulas priekšlikums
30.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30c) ES vienloga vide muitas jomā būtu 
jāsaskaņo un jāpadara pēc iespējas 
sadarbspējīgāka ar citām esošajām vai 
turpmākajām ar muitu saistītajām 
sistēmām, tādām kā šajā regulā paredzētā 
centralizētās muitošanas sistēma. 
Attiecīgā gadījumā būtu jācenšas panākt 
sinerģiju starp Eiropas Jūras vienloga 
sistēmas vidi, kas izveidota ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2019/12391a, un ES vienloga vidi muitas 
jomā.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2019/1239 (2019. gada 
20. jūnijs), ar ko izveido Eiropas Jūras 
vienloga sistēmas vidi un ar ko atceļ 
Direktīvu 2010/65/ES (OV L 198, 
25.7.2019., 64. lpp.).

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
30.d apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30d) ES vienloga vidē muitas jomā ir 
nepieciešams integrēt risinājumus, kas 
nodrošina augstu kiberdrošības līmeni, lai 
pēc iespējas novērstu uzbrukumus, kas 
varētu traucēt muitas un nemuitas 
sistēmu darbību, apdraudēt tirdzniecības 
drošību vai nodarīt kaitējumu Savienības 
ekonomikai. Kiberdrošības standarti būtu 
jāizstrādā tā, lai tie tiktu pilnveidoti tādā 
pašā tempā kā regulatīvās prasības 
attiecībā uz tīklu informācijas drošību. 
Izstrādājot, pārvaldot un uzturot ES 
vienloga vidi muitas jomā, Komisijai un 
dalībvalstīm būtu jāievēro Eiropas 
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Savienības Kiberdrošības aģentūras 
(ENISA) atbilstošās pamatnostādnes par 
kiberdrošību.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
30.e apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30e) Digitālās informācijas apmaiņai, 
izmantojot EU CSW-CERTEX, būtu 
jāaptver Savienības tiesību aktos, kas nav 
tiesību akti muitas jomā, noteiktās 
Savienības nemuitas formalitātes, kuru 
izpildes nodrošināšana ir uzticēta muitas 
dienestiem. Savienības nemuitas 
formalitātes ietver visas operācijas, kas 
fiziskai personai, uzņēmējam vai 
kompetentajai partneriestādei ir jāizpilda 
saistībā ar preču starptautisko 
pārvietošanu, tostarp — gadījumos, kad 
tas nepieciešams, — ar pārvietošanu starp 
dalībvalstīm. Minētās formalitātes uzliek 
dažādus pienākumus attiecībā uz 
konkrētu preču importu, eksportu vai 
tranzītu, un to pārbaude, veicot muitas 
kontroli, ir ļoti svarīga, lai ES vienloga 
vide muitas jomā varētu darboties efektīvi. 
EU CSW-CERTEX būtu jāaptver 
digitalizētas formalitātes, kas noteiktas 
Savienības tiesību aktos un ko 
kompetentās partneriestādes pārvalda 
Savienības elektroniskās nemuitas 
sistēmās, uzglabājot preču muitošanai 
nepieciešamo informāciju no visām 
dalībvalstīm. Tādēļ ir lietderīgi noteikt 
Savienības nemuitas formalitātes un 
attiecīgās Savienības nemuitas sistēmas, 
uz kurām būtu jāattiecina digitālā 
sadarbība, izmantojot EU CSW-CERTEX. 
Īpaši svarīgi ir, lai Savienības nemuitas 
sistēmu definīcija būtu plaša un aptvertu 
dažādas situācijas un juridiskos 
formulējumus Savienības tiesību aktos, 
kas ļāva vai ļaus izveidot un izmantot 
minētās sistēmas. Turklāt ir lietderīgi arī 
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precizēt datumus, līdz kuriem konkrētā 
Savienības nemuitas sistēma, kas aptver 
Savienības nemuitas formalitātes, un ES 
muitas datu centrs būtu savstarpēji 
savienojami ar EU CSW-CERTEX. Lai 
minēto formalitāti varētu izpildīt, 
izmantojot ES vienloga vidi muitas jomā, 
minēto datumu noteikšanā būtu jāņem 
vērā datumi, kuri Savienības tiesību aktos, 
kas nav tiesību akti muitas jomā, noteikti 
konkrētu Savienības nemuitas formalitāšu 
izpildei. Ir īpaši svarīgi, lai EU CSW-
CERTEX sākotnēji aptvertu sanitārās un 
fitosanitārās prasības, noteikumus, kas 
reglamentē bioloģisko produktu importu, 
vides prasības attiecībā uz fluorētām 
siltumnīcefekta gāzēm un ozona slāni 
noārdošām vielām, kā arī formalitātes, 
kuras saistītas ar kultūras priekšmetu 
importu. 

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
30.f apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30f) EU CSW-CERTEX būtu jāatvieglo 
informācijas apmaiņa starp ES muitas 
datu centru un Savienības nemuitas 
sistēmām. Līdz ar to tad, kad uzņēmējs 
iesniedz muitas deklarāciju vai reeksporta 
deklarāciju, kurā prasīts izpildīt 
Savienības nemuitas formalitātes, muitas 
dienestiem un kompetentajām 
partneriestādēm vajadzētu būt iespējai 
automātiski un efektīvi apmainīties ar 
informāciju, kas nepieciešama 
muitošanas procesā, un pārbaudīt šo 
informāciju. Ar uzlabojumiem muitas 
dienestu un kompetento partneriestāžu 
savstarpējā digitālajā sadarbībā un 
koordinācijā būtu jāpanāk integrētāki, 
ātrāki un vienkāršāki bezpapīra procesi 
preču muitošanai un labāka Savienības 
nemuitas formalitāšu izpildes 
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nodrošināšana un to ievērošana. 

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
30.g apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30g) Komisijai sadarbībā ar 
dalībvalstīm būtu jāizstrādā, jāintegrē un 
jāpārvalda EU CSW-CERTEX, tostarp 
jānodrošina dalībvalstīm atbilstoša 
apmācība par tās darbību un ieviešanu. 
Lai Savienības līmenī nodrošinātu 
atbilstošus, saskaņotus un standartizētus 
vienloga pakalpojumus attiecībā uz 
Savienības nemuitas formalitātēm, 
Komisijai būtu jāsavieno ikviena 
Savienības nemuitas sistēma ar EU CSW-
CERTEX. Komisijai vajadzētu būt 
atbildīgai par ES muitas datu centra 
savienošanu ar EU CSW-CERTEX, 
vajadzības gadījumā izmantojot ES 
Muitas dienesta palīdzību.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Muitas riska pārvaldība Savienības 
līmenī ir būtiska, lai nodrošinātu muitas 
kontroles saskaņotu piemērošanu 
dalībvalstīs. Pašlaik pastāv kopēja riska 
pārvaldības sistēma, kas paredz iespēju 
noteikt kopējas prioritārās kontroles jomas 
un kopējus riska kritērijus un standartus 
finanšu riska jomā muitas kontroles 
veikšanai, taču tai ir būtiski trūkumi. Lai 
novērstu muitas kontroles saskaņotas 
piemērošanas un saskaņotas riska 
pārvaldības trūkumu, kas kaitē Savienības 
un dalībvalstu finanšu un nefinanšu 

(31) Muitas riska pārvaldība Savienības 
līmenī ir būtiska, lai nodrošinātu muitas 
kontroles saskaņotu piemērošanu 
dalībvalstīs. Pašlaik pastāv kopēja riska 
pārvaldības sistēma, kas paredz iespēju 
noteikt kopējas prioritārās kontroles jomas 
un kopējus riska kritērijus un standartus 
finanšu riska jomā muitas kontroles 
veikšanai, taču tai ir būtiski trūkumi. Lai 
novērstu muitas kontroles saskaņotas 
piemērošanas un saskaņotas riska 
pārvaldības trūkumu, kas kaitē Savienības 
un dalībvalstu finanšu un nefinanšu 
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interesēm, ir lietderīgi pārskatīt 
noteikumus, lai izveidotu stabilāku riska 
pārvaldības pieeju, kura pievērstos gan 
finanšu, gan nefinanšu riskiem. Tas ietver 
Eiropas Revīzijas palātas konstatēto 
strukturālo problēmu risināšanu saistībā ar 
finanšu risku pārvaldību. Jo īpaši ir 
lietderīgi, izmantojot ciklisku pieeju, 
aprakstīt, kādas darbības ietver muitas 
riska pārvaldība. Turklāt ir svarīgi noteikt 
Komisijas, ES Muitas dienesta un 
dalībvalstu muitas dienestu uzdevumus un 
pienākumus. Ir svarīgi arī paredzēt, ka 
Komisija var noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus, kā arī var noteikt konkrētas 
muitas dienestu piemēroto citu tiesību aktu 
aptvertas jomas, kurām kopīgas riska 
pārvaldības un kontroles vajadzībām ir 
jāpiešķir prioritāte, neapdraudot drošību.

interesēm, ir lietderīgi pārskatīt 
noteikumus, lai izveidotu stabilāku riska 
pārvaldības pieeju, kura pievērstos gan 
finanšu, gan nefinanšu riskiem. Tas ietver 
Eiropas Revīzijas palātas konstatēto 
strukturālo problēmu risināšanu saistībā ar 
finanšu risku pārvaldību. Jo īpaši ir 
lietderīgi, izmantojot ciklisku pieeju, 
aprakstīt, kādas darbības ietver muitas 
riska pārvaldība. Turklāt ir svarīgi noteikt 
Komisijas, ES Muitas dienesta un 
dalībvalstu muitas dienestu uzdevumus un 
pienākumus. Ir svarīgi arī paredzēt, ka 
Komisija var noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus, kā arī var noteikt konkrētas 
muitas dienestu piemēroto citu tiesību aktu 
aptvertas jomas, kurām kopīgas riska 
pārvaldības un kontroles vajadzībām ir 
jāpiešķir prioritāte, neapdraudot drošību. 
Šajā nolūkā ir nepieciešama cieša 
sadarbība ar kompetentajām iestādēm, 
kas īsteno citus muitas piemērotos tiesību 
aktus, īpašu uzmanību pievēršot 
sadarbībai ar tirgus uzraudzības iestādēm.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Tāpēc ir lietderīgi ieviest 
Savienības līmeņa riska pārvaldības 
darbības un noteikumus, lai nodrošinātu, ka 
Savienības līmenī tiek vākti visaptveroši 
dati, kas ir būtiski riska pārvaldībai, tostarp 
visas veiktās kontroles rezultāti un 
izvērtējums. Tajā paredzēta kopēja riska 
analīze un attiecīgu Savienības kontroles 
ieteikumu izdošana muitas dienestiem. 
Minētie kontroles ieteikumi būtu jāīsteno, 
vai būtu jānorāda iemesli, kāpēc tie nav 
piemēroti. Būtu jāparedz arī iespēja izdot 
norādījumu, ka preces, kuru galamērķis ir 
Savienībā, nedrīkst iekraut vai pārvadāt. 
Savienības līmeņa risku un apdraudējumu 

(32) Tāpēc ir lietderīgi ieviest 
Savienības līmeņa riska pārvaldības 
darbības un noteikumus, lai nodrošinātu, ka 
Savienības līmenī tiek vākti visaptveroši 
dati, kas ir būtiski riska pārvaldībai, tostarp 
visas veiktās kontroles rezultāti un 
izvērtējums. Tajā paredzēta kopēja riska 
analīze un attiecīgu Savienības kontroles 
ieteikumu izdošana muitas dienestiem. 
Minētie kontroles ieteikumi būtu jāīsteno, 
vai būtu jānorāda iemesli, kāpēc tie nav 
piemēroti. Saskaņā ar principu “ievēro vai 
paskaidro” šie kontroles ieteikumi būtu 
jāīsteno vai jānorāda pamatoti iemesli to 
nepiemērošanai. Būtu jāizveido sistēma, 
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analīzes pamatā vajadzētu būt pastāvīgi 
atjauninātiem Savienības līmeņa datiem, un 
tajā būtu jānosaka pasākumi un kontrole, 
kas jāveic robežšķērsošanas vietās, kur 
notiek ievešana Savienības teritorijā un 
izvešana no tās. Jo īpaši saistībā ar 
sadarbību ar tiesībaizsardzības un drošības 
iestādēm Savienības līmeņa riska 
pārvaldībai būtu, kad vien iespējams, 
jāveicina stratēģiskā analīze un draudu 
novērtējumi, ko veic Savienības līmenī, 
tostarp tie, ko veic Eiropas Savienības 
Aģentūra tiesībaizsardzības sadarbībai 
(Eiropols) un Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūra (Frontex), kā arī 
jāizmanto to rezultāti, lai palīdzētu efektīvi 
un iedarbīgi novērst noziedzību un cīnīties 
pret to.

lai nodrošinātu noteiktību situācijās, kad 
ir atļauts atkāpties no šiem ieteikumiem, 
piemēram, ja dominē citas neatliekamas 
prioritātes. Būtu jāparedz arī iespēja izdot 
norādījumu, ka preces, kuru galamērķis ir 
Savienībā, nedrīkst iekraut vai pārvadāt. 
Savienības līmeņa risku un apdraudējumu 
analīzes pamatā vajadzētu būt pastāvīgi 
atjauninātiem Savienības līmeņa datiem, un 
tajā būtu jānosaka pasākumi un kontrole, 
kas jāveic robežšķērsošanas vietās, kur 
notiek ievešana Savienības teritorijā un 
izvešana no tās. Jo īpaši saistībā ar 
sadarbību ar tiesībaizsardzības un drošības 
iestādēm Savienības līmeņa riska 
pārvaldībai būtu, kad vien iespējams, 
jāveicina stratēģiskā analīze un draudu 
novērtējumi, ko veic Savienības līmenī, 
tostarp tie, ko veic Eiropas Savienības 
Aģentūra tiesībaizsardzības sadarbībai 
(Eiropols) un Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūra (Frontex), kā arī 
jāizmanto to rezultāti, lai palīdzētu efektīvi 
un iedarbīgi novērst noziedzību un cīnīties 
pret to. Nopietniem vai atkārtotiem citu 
muitas piemēroto tiesību aktu 
pārkāpumiem, ko konstatējusi muita vai 
citas kompetentās iestādes, būtu jāietekmē 
importētāju, eksportētāju vai domājamo 
importētāju riska profils.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
35. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35) Muitas dienestiem, kas ir atbildīgi 
par preču pirmās ievešanas vietu, būtu 
jāveic par šīm precēm pieejamās 
informācijas riska analīze un jābūt 
tiesīgiem veikt plašu riska mazināšanas 
pasākumu klāstu, ja tie atklāj risku, tostarp 
pieprasīt cita muitas dienesta vai citu 
iestāžu veiktu kontroli pirms preču 
iekraušanas vai ierašanās Savienības 
muitas teritorijā. Pārvadātājam parasti ir 

(35) Muitas dienestiem, kas ir atbildīgi 
par preču pirmās ievešanas vietu, būtu 
jāveic par šīm precēm pieejamās 
informācijas riska analīze un jābūt 
tiesīgiem veikt plašu riska mazināšanas 
pasākumu klāstu, ja tie atklāj risku, tostarp 
pieprasīt cita muitas dienesta vai citu 
iestāžu veiktu kontroli pirms preču 
iekraušanas vai ierašanās Savienības 
muitas teritorijā. Pārvadātājam parasti ir 
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vislabāk zināms, kad preces ir ieradušās, 
tāpēc viņam būtu jāinformē muita par to. 
Tomēr, lai aptvertu sarežģītākas piegādes 
ķēdes un transporta tīklus, prasību paziņot 
muitas dienestiem par preču ierašanos var 
noteikt citām personām, lai tās varētu veikt 
riska analīzi. Lai nodrošinātu, ka muitas 
dienestiem ir iepriekšēja kravas 
informācija par visām precēm, kas ievestas 
Savienības muitas teritorijā, būtu jāliedz 
pārvadātājam izkraut preces, par kurām 
nav informācijas, izņemot gadījumu, kad 
muitas dienesti ir pieprasījuši pārvadātājam 
uzrādīt preces vai kad ir ārkārtas situācija, 
kas prasa preču izkraušanu. Savukārt, lai 
atvieglotu tādu preču ievešanas procesu, 
par kurām muitas dienestiem ir atbilstoša 
iepriekšēja kravas informācija, nebūtu 
jāprasa pārvadātājam uzrādīt preces muitai 
visos gadījumos, bet tikai tad, ja to 
pieprasa muitas dienesti vai ja to prasa citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti.

vislabāk zināms, kad preces ir ieradušās, 
tāpēc viņam būtu jāinformē muita par to, 
attiecīgā gadījumā izmantojot Eiropas 
Jūras vienloga sistēmas vidi saskaņā ar 
Regulu (ES) 2019/1239. Tomēr, lai 
aptvertu sarežģītākas piegādes ķēdes un 
transporta tīklus, prasību paziņot muitas 
dienestiem par preču ierašanos var noteikt 
citām personām, lai tās varētu veikt riska 
analīzi. Lai nodrošinātu, ka muitas 
dienestiem ir iepriekšēja kravas 
informācija par visām precēm, kas ievestas 
Savienības muitas teritorijā, būtu jāliedz 
pārvadātājam izkraut preces, par kurām 
nav informācijas, izņemot gadījumu, kad 
muitas dienesti ir pieprasījuši pārvadātājam 
uzrādīt preces vai kad ir ārkārtas situācija, 
kas prasa preču izkraušanu. Savukārt, lai 
atvieglotu tādu preču ievešanas procesu, 
par kurām muitas dienestiem ir atbilstoša 
iepriekšēja kravas informācija, nebūtu 
jāprasa pārvadātājam uzrādīt preces muitai 
visos gadījumos, bet tikai tad, ja to 
pieprasa muitas dienesti vai ja to prasa citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Tiklīdz muitas dienestu rīcībā ir 
attiecīgajai procedūrai vajadzīgā 
informācija, pamatojoties uz riska analīzi, 
tiem būtu jāizlemj, vai veikt preču 
turpmāku kontroli, izlaist tās, atteikt vai 
apturēt to izlaišanu, vai arī preces uzskatīt 
par izlaistām pēc konkrēta laika. 
Vajadzības gadījumā muitas dienestiem tas 
būtu jādara sadarbībā ar citām iestādēm. 
Attiecīgi muitas dienestiem būtu jāatsaka 
preču izlaišana, ja to rīcībā ir pierādījumi, 
ka preces neatbilst piemērojamajām tiesību 
aktu prasībām. Ja muitas dienestiem ir 
jāapspriežas ar citām iestādēm, lai noteiktu, 
vai preces atbilst vai neatbilst prasībām, tad 

(38) Tiklīdz muitas dienestu rīcībā ir 
attiecīgajai procedūrai vajadzīgā 
informācija, pamatojoties uz riska analīzi, 
tiem būtu jāizlemj, vai veikt preču 
turpmāku kontroli, izlaist tās, atteikt vai 
apturēt to izlaišanu, vai arī preces uzskatīt 
par izlaistām pēc konkrēta laika. 
Vajadzības gadījumā muitas dienestiem tas 
būtu jādara sadarbībā ar citām iestādēm. 
Attiecīgi muitas dienestiem būtu jāatsaka 
preču izlaišana, ja to rīcībā ir pierādījumi, 
ka preces neatbilst piemērojamajām tiesību 
aktu prasībām. Ja muitas dienestiem ir 
jāapspriežas ar citām iestādēm, lai noteiktu, 
vai preces atbilst vai neatbilst prasībām, tad 
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tiem būtu jāaptur izlaišana vismaz tik ilgi, 
līdz notiek attiecīgā apspriede. Šādos 
gadījumos vēlāk pieņemtam muitas 
dienestu lēmumam par precēm vajadzētu 
būt atkarīgam no minēto citu iestāžu 
atbildes. Lai izvairītos no uzņēmēju un 
iestāžu bloķēšanas gadījumos, kad 
secinājums par atbilstību prasa kādu laiku, 
muitas dienestiem vajadzētu būt iespējai 
izlaist preces ar nosacījumu, ka uzņēmējs 
ne ilgāk kā 15 dienas turpina informēt par 
preču atrašanās vietu. Visbeidzot, lai 
nodrošinātu juridisko noteiktību 
uzņēmējiem, kuri ir snieguši informāciju 
savlaicīgi, neuzliekot muitas dienestiem 
pienākumu reaģēt uz katru sūtījumu, 
preces, kas nav atlasītas kontrolei, pēc 
pieņemama laikposma būtu jāuzskata par 
izlaistām. Komisijai vajadzētu būt tiesīgai 
noteikt šo laikposmu deleģētajos 
noteikumos, vajadzības gadījumā to 
pielāgojot satiksmes veidam vai 
robežšķērsošanas vietu veidam.

tiem būtu jāaptur izlaišana vismaz tik ilgi, 
līdz notiek attiecīgā apspriede. Šādos 
gadījumos vēlāk pieņemtam muitas 
dienestu lēmumam par precēm vajadzētu 
būt atkarīgam no minēto citu iestāžu 
atbildes. Lai izvairītos no uzņēmēju un 
iestāžu bloķēšanas gadījumos, kad 
secinājums par atbilstību prasa kādu laiku, 
muitas dienestiem vajadzētu būt iespējai 
izlaist preces ar nosacījumu, ka uzņēmējs 
turpina informēt par preču atrašanās vietu. 
Visbeidzot, lai nodrošinātu juridisko 
noteiktību uzņēmējiem, kuri ir snieguši 
informāciju savlaicīgi, neuzliekot muitas 
dienestiem pienākumu reaģēt uz katru 
sūtījumu, preces, kas nav atlasītas 
kontrolei, pēc iespējas drīz un ne vēlāk kā 
pēc 30 kalendārajām dienām būtu 
jāuzskata par izlaistām.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
39. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(39) Ciktāl uzticamie un pārbaudītie 
uzņēmēji nodrošina muitai pilnīgu piekļuvi 
savām sistēmām, reģistriem un darbībām 
un tiek uzskatīti par uzticamiem, tiem 
vajadzētu būt iespējai izlaist savas preces 
muitas dienestu uzraudzībā, bet negaidot to 
iejaukšanos. Attiecīgi uzticamiem un 
pārbaudītiem uzņēmējiem vajadzētu būt 
iespējai izlaist preces jebkurai ievešanas 
procedūrai preču saņemšanas brīdī preču 
beidzamajā galamērķī vai jebkurai 
izvešanas procedūrai preču piegādes vietā. 
Tā kā uzticamie un pārbaudītie uzņēmēji 
tiek uzskatīti par pārredzamiem, ierašanās 
un/vai piegāde būtu pienācīgi jāreģistrē ES 
muitas datu centrā. Šiem uzņēmējiem 
vajadzētu būt pienākumam informēt muitas 

(39) Ciktāl uzticamie un pārbaudītie 
uzņēmēji nodrošina muitai pilnīgu piekļuvi 
savām sistēmām, reģistriem un darbībām 
un tiek uzskatīti par uzticamiem, tiem 
vajadzētu būt iespējai izlaist savas preces 
muitas dienestu uzraudzībā, bet negaidot to 
iejaukšanos. Attiecīgi uzticamiem un 
pārbaudītiem uzņēmējiem vajadzētu būt 
iespējai izlaist preces jebkurai ievešanas 
procedūrai preču saņemšanas brīdī preču 
beidzamajā galamērķī vai jebkurai 
izvešanas procedūrai preču piegādes vietā. 
Tā kā uzticamie un pārbaudītie uzņēmēji 
tiek uzskatīti par pārredzamiem, ierašanās 
un/vai piegāde būtu pienācīgi jāreģistrē ES 
muitas datu centrā. Šiem uzņēmējiem 
vajadzētu būt pienākumam informēt muitas 
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dienestus, ja rodas problēma, lai minētie 
dienesti varētu pieņemt galīgo lēmumu par 
izlaišanu. Ja uzticamo un pārbaudīto 
uzņēmēju iekšējās kontroles sistēmas ir 
pietiekami stabilas, muitas dienestiem 
sadarbībā ar citām iestādēm vajadzētu būt 
iespējai atļaut uzņēmējiem veikt konkrētas 
pārbaudes pašiem. Tomēr muitas 
dienestiem būtu jāsaglabā iespēja jebkurā 
laikā kontrolēt preces.

dienestus, ja rodas problēma, lai minētie 
dienesti varētu pieņemt galīgo lēmumu par 
izlaišanu. Ja uzticamo un pārbaudīto 
uzņēmēju iekšējās kontroles sistēmas ir 
pietiekami stabilas, muitas dienestiem 
sadarbībā ar citām iestādēm vajadzētu būt 
iespējai atļaut uzņēmējiem veikt konkrētas 
pārbaudes pašiem. Tomēr muitas 
dienestiem būtu jāsaglabā iespēja jebkurā 
laikā kontrolēt preces. Uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu nevajadzētu 
piešķirt personām, kuras atkārtoti vai 
nopietni pārkāpj citus muitas dienestu 
piemērotos Savienības tiesību aktus. 

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Nodokļu aprēķināšanas standarta 
noteikumu piemērošana e-komercijas 
darījumos daudzos gadījumos radītu 
nesamērīgu administratīvo slogu gan 
muitas administrācijām, gan uzņēmējiem, 
jo īpaši attiecībā uz ieņēmumu 
iekasēšanu. Lai izveidotu stabilu un 
efektīvu fiskālo un muitas režīmu precēm, 
kas importētas no trešām valstīm e-
komercijas darījumu ietvaros (“importēto 
preču tālpārdošana”), ir jāgroza 
Savienības tiesību akti, lai atceltu 
robežvērtību, līdz kurai preces ar niecīgu 
vērtību, kas nepārsniedz 150 EUR par 
sūtījumu, importē ar atbrīvojumu no 
muitas nodokļiem saskaņā ar Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1186/200953, un ieviestu 
vienkāršotu tarifa režīmu no trešām 
valstīm importētu preču tālpārdošanai 
saskaņā ar Padomes Regulu (EEK) 
Nr. 2658/8754 (kombinētā nomenklatūra). 
Ņemot vērā šos ierosinātos grozījumus, 
būtu jāgroza daži Kodeksa noteikumi par 
tarifa klasifikāciju, izcelsmi un muitas 
vērtību, lai paredzētu vienkāršojumus, ko 
domājamais importētājs piemēro pēc 

(48) Būtu jāgroza daži Kodeksa 
noteikumi par tarifa klasifikāciju, izcelsmi 
un muitas vērtību, lai paredzētu 
vienkāršojumus, ko domājamais 
importētājs piemēro pēc brīvprātības 
principa, nosakot muitas nodokli darījumā 
starp uzņēmumu un patērētāju, ko PVN 
vajadzībām kvalificē kā tālpārdošanu. 
Vienkāršojumiem būtu jāaptver iespēja 
aprēķināt maksājamo muitas nodokli, 
vērtībai, kas ir aprēķināta vienkāršākā 
veidā, piemērojot vienu no jaunajiem 
grupu tarifiem kombinētajā nomenklatūrā. 
Saskaņā ar vienkāršotajiem noteikumiem 
par e-komercijas darījumiem starp 
uzņēmumiem un patērētājiem par muitas 
vērtību būtu jāuzskata neto pirkuma cena 
bez PVN, bet ietverot kopējās pārvadājuma 
izmaksas līdz produkta beidzamajam 
galamērķim, un izcelsmes vieta nebūtu 
jāpieprasa. Tāpēc, ja domājamais 
importētājs vēlas izmantot preferenciālā 
tarifa likmes, pierādot preču noteiktas 
izcelsmes statusu, minētais importētājs to 
var darīt, piemērojot standarta procedūras.
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brīvprātības principa, nosakot muitas 
nodokli darījumā starp uzņēmumu un 
patērētāju, ko PVN vajadzībām kvalificē 
kā tālpārdošanu. Vienkāršojumiem būtu 
jāaptver iespēja aprēķināt maksājamo 
muitas nodokli, vērtībai, kas ir aprēķināta 
vienkāršākā veidā, piemērojot vienu no 
jaunajiem grupu tarifiem kombinētajā 
nomenklatūrā. Saskaņā ar vienkāršotajiem 
noteikumiem par e-komercijas darījumiem 
starp uzņēmumiem un patērētājiem par 
muitas vērtību būtu jāuzskata neto pirkuma 
cena bez PVN, bet ietverot kopējās 
pārvadājuma izmaksas līdz produkta 
beidzamajam galamērķim, un izcelsmes 
vieta nebūtu jāpieprasa. Tāpēc, ja 
domājamais importētājs vēlas izmantot 
preferenciālā tarifa likmes, pierādot preču 
noteiktas izcelsmes statusu, minētais 
importētājs to var darīt, piemērojot 
standarta procedūras.

__________________

53 Padomes Regula (EK) Nr. 1186/2009 
(2009. gada 16. novembris), ar kuru 
izveido Kopienas sistēmu atbrīvojumiem 
no muitas nodokļiem (OV L 324, 
10.12.2009., 23. lpp.).
54 Padomes Regula (EEK) Nr. 2658/87 
(1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un 
statistikas nomenklatūru un kopējo 
muitas tarifu (OV L 256, 7.9.1987., 1. 
lpp.).

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
52. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52) Būtu jāievieš krīzes pārvaldības 
mehānisms, lai risinātu iespējamas krīzes 
muitas savienībā. Tas, ka Savienības līmenī 
nav šāda mehānisma, tika uzsvērts Muitas 
rīcības plānā55. Tādēļ būtu jāizveido 
mehānisms, kas iesaista ES Muitas 

(52) Būtu jāievieš krīzes pārvaldības 
mehānisms, lai risinātu iespējamas krīzes 
muitas savienībā. Tas, ka Savienības līmenī 
nav šāda mehānisma, tika uzsvērts Muitas 
rīcības plānā55. Tādēļ būtu jāizveido 
mehānisms, kas iesaista ES Muitas 
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dienestu kā galveno dalībnieku to praktisko 
pasākumu un noteikumu īstenošanas 
sagatavošanā, koordinēšanā un 
pārraudzībā, kurus Komisija nolemj ieviest 
krīzes gadījumā. ES Muitas dienestam visā 
krīzes laikā būtu jāsaglabā nepārtraukta 
krīzes gatavība.

dienestu kā galveno dalībnieku to praktisko 
pasākumu un noteikumu īstenošanas 
sagatavošanā, koordinēšanā un 
pārraudzībā, kurus Komisija nolemj ieviest 
krīzes gadījumā. ES Muitas dienestam visā 
krīzes laikā būtu jāsaglabā nepārtraukta 
krīzes gatavība. ES Muitas dienestam būtu 
jāziņo Komisijai, Eiropas Parlamentam 
un Padomei par praktisko pasākumu un 
procedūru īstenošanu.

__________________ __________________
55 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 
“Muitas savienības pāreja uz nākamo 
līmeni: rīcības plāns”, 28.9.2020. 
(COM(2020) 581 final).

55 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 
“Muitas savienības pāreja uz nākamo 
līmeni: rīcības plāns”, 28.9.2020. 
(COM(2020) 581 final).

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
53. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(53) Pašreizējā muitas savienības 
pārvaldības sistēmā trūkst skaidras 
darbības pārvaldības struktūras, un tā 
neatspoguļo muitas attīstību kopš tās 
izveides 1968. gadā. Saskaņā ar Regulu 
(ES) Nr. 952/2013, par darbībām, kas 
saistītas ar tirdzniecības plūsmu risku 
pārvaldību, piemēram, par īstenošanu un 
lēmumiem par kontroli uz vietas, atbild 
dalībvalstu muitas dienesti. Neraugoties uz 
sadarbību starp valstu muitas 
administrācijām, kura ir pastāvējusi kopš 
muitas savienības izveides un kuras 
rezultātā ir notikusi paraugprakses, 
pieredzes apmaiņa un kopīgu vadlīniju 
izstrāde, tās rezultātā nav izstrādāta 
saskaņota pieeja un darbības sistēma. 
Pašlaik dalībvalstīs pastāv atšķirīga prakse, 
kas vājina muitas savienību. Nav centrālas 
riska analīzes spējas, vienota skatījuma uz 
riska prioritāšu noteikšanu, koordinēta 
muitas rīcība un kontrole ir ierobežota, kā 

(53) Pašreizējā muitas savienības 
pārvaldības sistēmā trūkst skaidras 
darbības pārvaldības struktūras, un tā 
neatspoguļo muitas attīstību kopš tās 
izveides 1968. gadā. Saskaņā ar Regulu 
(ES) Nr. 952/2013, par darbībām, kas 
saistītas ar tirdzniecības plūsmu risku 
pārvaldību, piemēram, par īstenošanu un 
lēmumiem par kontroli uz vietas, atbild 
dalībvalstu muitas dienesti. Ārējo robežu 
preču aprites intensitāte visā Savienībā 
nav vienāda. Neraugoties uz sadarbību 
starp valstu muitas administrācijām, kura ir 
pastāvējusi kopš muitas savienības izveides 
un kuras rezultātā ir notikusi 
paraugprakses, pieredzes apmaiņa un 
kopīgu vadlīniju izstrāde, tās rezultātā nav 
izstrādāta saskaņota pieeja un darbības 
sistēma. Pašlaik dalībvalstīs pastāv 
atšķirīga prakse, kas vājina muitas 
savienību. Nav centrālas riska analīzes 
spējas, vienota skatījuma uz riska 
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arī nav sadarbības satvara starp dažādām 
iestādēm, kas darbojas vienotā tirgus labā. 
Centrālai darbības spējai Savienības 
līmenī, kas apvienotu speciālās zināšanas, 
resursus un pieņemtu lēmumus, būtu 
jānovērš šādas nepilnības tādās jomās kā 
datu pārvaldība, riska pārvaldība un 
apmācība, lai muitas savienība darbotos 
vienoti. Tāpēc ir lietderīgi izveidot ES 
Muitas dienestu. Šī jaunā Dienesta izveide 
ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu un 
pienācīgu muitas savienības darbību, 
centrālā līmenī koordinētu muitas rīcību un 
atbalstītu muitas dienestu darbības.

prioritāšu noteikšanu, koordinēta muitas 
rīcība un kontrole ir ierobežota, kā arī nav 
sadarbības satvara starp dažādām iestādēm, 
kas darbojas iekšējā tirgus labā. Centrālai 
darbības spējai Savienības līmenī, kas 
apvienotu speciālās zināšanas, resursus un 
pieņemtu lēmumus, būtu jānovērš šādas 
nepilnības tādās jomās kā datu pārvaldība, 
riska pārvaldība un apmācība, lai muitas 
savienība darbotos vienoti. Tāpēc ir 
lietderīgi izveidot ES Muitas dienestu. Šī 
jaunā Dienesta izveide ir būtiska, lai 
nodrošinātu efektīvu un pienācīgu muitas 
savienības darbību, centrālā līmenī 
koordinētu muitas rīcību un atbalstītu 
muitas dienestu darbības.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
55.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(55a) Dalībvalstīm un Komisijai ir 
pienākums nodrošināt, ka muitas 
iestādēm ir pienācīgi resursi, tai tiek 
nodrošināta pienācīga apmācība un 
aprīkojums, lai tā spētu pildīt savus 
uzdevumus, tostarp īstenot pienācīgas 
izmeklēšanas pilnvaras;

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
55.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(55b) Muitai ir vajadzīgi nopietni 
ieguldījumi, jo īpaši nolūkā nodrošināt to, 
ka ir pietiekami daudz pienācīgi apmācītu 
darbinieku, lai garantētu to Savienības 
muitas sistēmu darbību, kuras saskaras ar 
strauju pieprasījumu pieaugumu; 
savukārt bez nepieciešamajām 
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investīcijām personālā digitālie risinājumi 
nevar pilnībā realizēt savu potenciālu. 
Tādēļ investīcijām digitālajās sistēmās 
būtu jāgarantē pietiekams finansējums 
darbiniekiem un viņu apmācībai, lai 
nodrošinātu prasmes, kas vajadzīgas 
modernam aprīkojumam, tehnoloģijām 
lielo datu analīzei, atklāšanai un 
kontrolei, un tādējādi garantētu, ka 
muitas kontrole visā Savienībā tiek veikta 
vienādi.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
56. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm un Komisijai. 
Valdes sastāvam, ieskaitot priekšsēdētāja 
un priekšsēdētāja vietnieka amatu, būtu 
jāatbilst dzimumu līdzsvara, pieredzes un 
kvalifikācijas principiem. Ņemot vērā 
Savienības ekskluzīvo kompetenci muitas 
savienībā un ciešo saikni starp muitu un 
citām politikas jomām, ir lietderīgi tās 
priekšsēdētāju ievēlēt no minēto Komisijas 
pārstāvju vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu 
un efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm, Komisijai un 
Eiropas Parlamentam. Valdes sastāvam, 
ieskaitot priekšsēdētāja un priekšsēdētāja 
vietnieka amatu, būtu jāatbilst dzimumu 
līdzsvara, pieredzes un kvalifikācijas 
principiem. Ņemot vērā Savienības 
ekskluzīvo kompetenci muitas savienībā un 
ciešo saikni starp muitu un citām politikas 
jomām, ir lietderīgi tās priekšsēdētāju 
ievēlēt no minēto Komisijas pārstāvju 
vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu un 
efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei un konsultatīvai struktūrai, 
kas pārstāv patērētāju organizācijas, 
uzņēmumu apvienības un citus attiecīgus 
nevalstiskos dalībniekus.
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Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
56.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(56a) ES Muitas dienestam būtu 
jāizveido Muitas konsultatīvā padome, 
kura palīdzētu tā izpildvaldei. Tai būtu 
jāuzdod sniegt konsultācijas par tehnisko 
darbību un lēmumu īstenošanu, tostarp 
riska pārvaldību un prioritārām kontroles 
jomām, par īstenošanas un 
standartizācijas jautājumiem, tostarp 
saskaņošanas darbībām vai 
nepieciešamību pielāgot noteikumus, 
sniegt padomus par muitas aspektiem 
citos tiesību aktos, ko piemēro muita, un 
sniegt konsultācijas saistībā ar jebkādām 
citām Dienesta darbībām. Muitas 
konsultatīvajai padomei būtu jācenšas 
nodrošināt līdzsvarotu ieinteresēto 
personu pārstāvību attiecībā uz 
komerciālām un nekomerciālām 
interesēm un — komerciālo interešu 
kategorijā — attiecībā uz MVU un citiem 
uzņēmumiem.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
58. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58) Lai izpildītu savu uzdevumu, 
muitas dienesti cieši un regulāri sadarbojas 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārās un 
fitosanitārās kontroles iestādēm, 
tiesībaizsardzības struktūrām, robežu 
pārvaldības iestādēm, vides aizsardzības 
struktūrām, kultūras priekšmetu ekspertiem 
un daudzām citām iestādēm, kas atbild par 
nozaru politiku. Ņemot vērā vienotā tirgus 
attīstību un muitas pieaugošo nozīmi, 

(58) Lai izpildītu savu uzdevumu, 
muitas dienesti cieši un regulāri sadarbojas 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārās un 
fitosanitārās kontroles iestādēm, 
tiesībaizsardzības struktūrām, robežu 
pārvaldības iestādēm, vides aizsardzības 
struktūrām, kultūras priekšmetu ekspertiem 
un daudzām citām iestādēm, kas atbild par 
nozaru politiku. Ņemot vērā iekšējā tirgus 
attīstību un muitas pieaugošo nozīmi, 
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aizliegumu un ierobežojumu, kā arī e-
komercijas pieaugumu, ir nepieciešams 
strukturēt un stiprināt šo sadarbību valstu, 
Savienības un starptautiskā līmenī. Tā 
vietā, lai sadarbība būtu vērsta uz 
atsevišķiem sūtījumiem vai konkrētiem 
notikumiem piegādes ķēdē, būtu jāizveido 
strukturēta sadarbības sistēma starp muitas 
dienestiem un citām iestādēm, kuras atbild 
par attiecīgajām politikas jomām. Šādā 
sadarbības sistēmā būtu jāiekļauj šādi 
aspekti: tiesību aktu un politikas vajadzību 
izstrāde konkrētā jomā, informācijas 
apmaiņa un analīze, vispārējas sadarbības 
stratēģijas izveide kopīgu uzraudzības 
stratēģiju veidā un, visbeidzot, sadarbība 
praktiskās īstenošanas, pārraudzības un 
kontroles jomā. Turklāt Komisijai būtu 
jāatvieglo konkrētu citu tiesību aktu, kurus 
piemēro muitas dienesti, piemērošana, 
sagatavojot sarakstu ar Savienības tiesību 
aktiem, ar kuriem nosaka prasības attiecībā 
uz precēm, kurām piemērojama muitas 
kontrole, lai aizsargātu sabiedrības 
intereses, piemēram, cilvēku, dzīvnieku vai 
augu veselību un dzīvību, patērētājus un 
vidi.

aizliegumu un ierobežojumu, kā arī e-
komercijas pieaugumu, ir nepieciešams 
strukturēt un stiprināt šo sadarbību valstu, 
Savienības un starptautiskā līmenī. Tā 
vietā, lai sadarbība būtu vērsta uz 
atsevišķiem sūtījumiem vai konkrētiem 
notikumiem piegādes ķēdē, būtu jāizveido 
strukturēta sadarbības sistēma starp muitas 
dienestiem un citām iestādēm, kuras atbild 
par attiecīgajām politikas jomām. Šādā 
sadarbības sistēmā būtu jāiekļauj šādi 
aspekti: tiesību aktu un politikas vajadzību 
izstrāde konkrētā jomā, informācijas 
apmaiņa un analīze, vispārējas sadarbības 
stratēģijas izveide kopīgu uzraudzības 
stratēģiju veidā un, visbeidzot, sadarbība 
praktiskās īstenošanas, pārraudzības un 
kontroles jomā. Turklāt Komisijai būtu 
jāatvieglo konkrētu citu tiesību aktu, kurus 
piemēro muitas dienesti, piemērošana, 
sagatavojot sarakstu ar Savienības tiesību 
aktiem, ar kuriem nosaka prasības attiecībā 
uz precēm, kurām piemērojama muitas 
kontrole, lai aizsargātu sabiedrības 
intereses, piemēram, cilvēku, dzīvnieku vai 
augu veselību un dzīvību, patērētājus un 
vidi.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
59. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59) Lai palielinātu skaidrību un 
padarītu efektīvāku muitas un citu 
partneriestāžu sadarbības sistēmu, ar 
muitas dienestu piedāvāto pakalpojumu 
sarakstu būtu skaidri jānosaka muitas 
iespējamā funkcija citu attiecīgo politikas 
jomu piemērošanā pie Savienības robežām. 
Turklāt sadarbības sistēmas piemērošana 
būtu jāuzrauga ES Muitas dienestam. ES 
Muitas dienestam būtu jāstrādā cieši kopā 
un jāsadarbojas ar Komisiju, OLAF, citām 
attiecīgām Savienības aģentūrām un 
struktūrām, piemēram, Eiropolu un 

(59) Lai palielinātu skaidrību un 
padarītu efektīvāku muitas un citu 
partneriestāžu sadarbības sistēmu, ar 
muitas dienestu piedāvāto pakalpojumu 
sarakstu būtu skaidri jānosaka muitas 
iespējamā funkcija citu attiecīgo politikas 
jomu piemērošanā pie Savienības robežām. 
Turklāt sadarbības sistēmas piemērošana 
būtu jāuzrauga ES Muitas dienestam. ES 
Muitas dienestam būtu jāstrādā cieši kopā 
un jāsadarbojas ar Komisiju, OLAF, citām 
attiecīgām Savienības aģentūrām un 
struktūrām, piemēram, Eiropolu, EPPO un 



RR\1297947LV.docx 37/297 PE755.046v02-00

LV

Frontex, kā arī ar specializētām aģentūrām 
un tīkliem attiecīgajās politikas jomās, 
piemēram, ES produktu atbilstības tīklu.

Frontex, kā arī ar specializētām aģentūrām 
un tīkliem attiecīgajās politikas jomās, 
piemēram, ES produktu atbilstības tīklu.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
60. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(60) Arvien vairāk savienotā pasaulē 
muitas diplomātija un starptautiskā 
sadarbība ir svarīgi aspekti muitas dienestu 
darbā visā pasaulē. Starptautiskajā 
sadarbībā būtu jāparedz iespēja apmainīties 
ar muitas datiem, pamatojoties uz 
starptautiskiem nolīgumiem vai 
autonomiem Savienības tiesību aktiem, 
izmantojot piemērotus un drošus saziņas 
līdzekļus, ievērojot informācijas 
konfidencialitāti un persondatu 
aizsardzību, piemēram, izmantojot ES 
muitas datu centru.

(60) Arvien vairāk savienotā pasaulē 
muitas diplomātija un starptautiskā 
sadarbība ir svarīgi aspekti muitas dienestu 
darbā visā pasaulē. Starptautiskajā 
sadarbībā būtu jāparedz iespēja apmainīties 
ar muitas datiem, pamatojoties uz 
starptautiskiem nolīgumiem vai 
autonomiem Savienības tiesību aktiem, 
izmantojot piemērotus un drošus saziņas 
līdzekļus, ievērojot informācijas 
konfidencialitāti un persondatu 
aizsardzību, piemēram, izmantojot ES 
muitas datu centru. Minētajam tiesiskajam 
regulējumam nebūtu jāskar dalībvalstu 
kompetence attiecībā uz divpusējām vai 
daudzpusējām attiecībām ar trešām 
valstīm valsts uzdevumu jomā.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
61. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(61) Neraugoties uz to, ka Kodekss 
paredzēja tiesību aktu muitas jomā 
saskaņošanu, Regulā (ES) Nr. 952/2013 
bija iekļauts tikai dalībvalstu pienākums 
noteikt sankcijas par tiesību aktu muitas 
jomā neievērošanu un tika prasīts, lai šādas 
sankcijas būtu iedarbīgas, samērīgas un 
atturošas. Tāpēc dalībvalstis var pašas 
noteikt muitas sankcijas, kas dažādās 
dalībvalstīs ir ļoti atšķirīgas un var 

(61) Neraugoties uz to, ka Kodekss 
paredzēja tiesību aktu muitas jomā 
saskaņošanu, Regulā (ES) Nr. 952/2013 
bija iekļauts tikai dalībvalstu pienākums 
noteikt sankcijas par tiesību aktu muitas 
jomā neievērošanu un tika prasīts, lai šādas 
sankcijas būtu iedarbīgas, samērīgas un 
atturošas. Tāpēc dalībvalstis var pašas 
noteikt muitas sankcijas, kas dažādās 
dalībvalstīs ir ļoti atšķirīgas un var 
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mainīties laika gaitā. Būtu jāizveido kopēja 
sistēma, kurā paredzēts muitas jomas 
noteikumu pārkāpumu un nekriminālsodu 
minimums. Šāda sistēma ir nepieciešama, 
lai novērstu vienotas piemērošanas 
trūkumu un būtiskās atšķirības starp 
dalībvalstīm sankciju piemērošanā par 
tādiem tiesību aktu muitas jomā 
pārkāpumiem, kuri var izraisīt konkurences 
kropļojumus, nepilnības un izdevīgākās 
muitošanas vietas meklēšanu. Sistēmā būtu 
jāparedz kopējs saraksts ar darbībām vai 
bezdarbības veidiem, kas visās dalībvalstīs 
būtu jāuzskata par muitas jomas noteikumu 
pārkāpumiem. Nosakot piemērojamo 
sankciju, muitas dienestiem būtu jānosaka, 
vai konkrētā darbība vai bezdarbība ir 
izdarīta tīši vai acīmredzamas nolaidības 
dēļ.

mainīties laika gaitā. Būtu jāizveido kopēja 
sistēma, kurā paredzēts muitas jomas 
noteikumu pārkāpumu un nekriminālsodu 
minimums. Importētāja, eksportētāja un 
domājamā importētāja pienākumu 
neievērošanu varētu iekļaut muitas 
noteikumu pārkāpumu sarakstā. Šāda 
sistēma ir nepieciešama, lai novērstu 
vienotas piemērošanas trūkumu un būtiskās 
atšķirības starp dalībvalstīm sankciju 
piemērošanā par tādiem tiesību aktu muitas 
jomā pārkāpumiem, kuri var izraisīt 
konkurences kropļojumus, nepilnības un 
izdevīgākās muitošanas vietas meklēšanu. 
Sistēmā būtu jāparedz kopējs saraksts ar 
darbībām vai bezdarbības veidiem, kas 
visās dalībvalstīs būtu jāuzskata par muitas 
jomas noteikumu pārkāpumiem. Nosakot 
piemērojamo sankciju, muitas dienestiem 
būtu jānosaka, vai konkrētā darbība vai 
bezdarbība ir izdarīta tīši vai acīmredzamas 
nolaidības dēļ. Uzņēmējiem piemērotajām 
sankcijām un saistībām vajadzētu būt 
samērīgām ar to lomu darījuma procesā, 
un ir jānodrošina taisnīgums un skaidrība 
to piemērošanā. Komisijai, dalībvalstīm 
un ES Muitas dienestam būtu regulāri 
jāapmainās ar paraugpraksi revīzijas un 
sankciju jomā, lai uzlabotu saskaņotību 
sankciju piemērošanā.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
64. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64) Turklāt ir nepieciešams paredzēt 
kopēju nekriminālsodu minimumu, 
paredzot minimālos naudas sodus, iespēju 
atcelt, apturēt vai grozīt muitas atļaujas, 
tostarp atzītā uzņēmēja un uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja atļaujas, kā arī 
konfiscēt preces. Minimālajiem naudas 
sodiem vajadzētu būt atkarīgiem no tā, vai 
muitas jomas noteikumu pārkāpums ir 
izdarīts tīši, un no tā, vai tas ietekmē 

(64) Turklāt ir nepieciešams paredzēt 
kopēju nekriminālsodu minimumu, 
paredzot minimālos naudas sodus, iespēju 
atcelt, apturēt vai grozīt muitas atļaujas, 
tostarp atzītā uzņēmēja un uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja atļaujas, kā arī 
konfiscēt preces. Minimālajiem naudas 
sodiem vajadzētu būt atkarīgiem no tā, vai 
muitas jomas noteikumu pārkāpums ir 
izdarīts tīši, un no tā, vai tas ietekmē 
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muitas nodokļu un citu maksājumu 
apmēru, kā arī aizliegumus vai 
ierobežojumus. Šis kopējais 
nekriminālsodu minimums būtu jāpiemēro, 
neskarot dalībvalstu tiesisko kārtību, kas tā 
vietā var paredzēt kriminālsodus.

muitas nodokļu un citu maksājumu 
apmēru, kā arī aizliegumus vai 
ierobežojumus. Šis kopējais 
nekriminālsodu minimums būtu jāpiemēro, 
neskarot dalībvalstu tiesisko kārtību, kas tā 
vietā var paredzēt kriminālsodus. 
Dalībvalstīm, Komisijai un ES Muitas 
iestādei būtu jāsadarbojas, lai pakāpeniski 
palielinātu nekriminālsodu saskaņotību 
un to piemērošanu visā Savienībā.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
65. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(65) Muitas savienības darbība būtu 
jāizvērtē vismaz reizi gadā, lai Komisija ar 
dalībvalstu palīdzību varētu veidot 
attiecīgas politikas ievirzes. Informācijas 
vākšana no muitas dienestiem būtu 
jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Jo īpaši saistībā 
ar sadarbību ar tiesībaizsardzības un 
drošības iestādēm ES Muitas dienestam no 
operatīvā viedokļa būtu jāpiedalās arī 

(65) Muitas savienības darbība būtu 
jāizvērtē vismaz reizi gadā, lai Komisija ar 
dalībvalstu palīdzību varētu veidot 
attiecīgas politikas ievirzes, un šāds 
izvērtējums būtu jāpublicē. Informācijas 
vākšana no muitas dienestiem būtu 
jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Jo īpaši saistībā 
ar sadarbību ar tiesībaizsardzības un 
drošības iestādēm ES Muitas dienestam no 
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Savienības līmenī, tostarp Eiropola un 
Frontex veiktajā stratēģiskajā analīzē un 
draudu novērtējumos.

operatīvā viedokļa būtu jāpiedalās arī 
Savienības līmenī, tostarp Eiropola un 
Frontex veiktajā stratēģiskajā analīzē un 
draudu novērtējumos. 

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
67. apsvērums – 10. ievilkums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

– pieņemamu laikposmu, pēc kura 
uzskata, ka muitas dienesti ir izlaiduši 
preces, ja tie nav atlasījuši tās nevienai 
kontrolei;

svītrots

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
74. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(74) 2032. gadā uzņēmēji var 
brīvprātīgi sākt izmantot ES muitas datu 
centru. Līdz 2037. gada beigām būtu 
pilnībā jāizstrādā ES muitas datu centrs un 
to izmanto visi uzņēmēji. Uzticamo un 
pārbaudīto uzņēmēju un domājamo 
importētāju uzraudzību veiks tā dalībvalsts, 
kurā tie ir iedibināti. Pieļaujot atkāpi un 
pārskatīšanu, uzņēmēji, kas nav ne 
uzticamie un pārbaudītie uzņēmēji, ne arī 
domājamie importētāji, paliks tās 
dalībvalsts muitas dienesta uzraudzībā, 
kurā preces fiziski atrodas. Līdz 2035. gada 
31. decembrim Komisijai būtu jāizvērtē abi 
uzraudzības modeļi, tostarp attiecībā uz to 
efektivitāti krāpšanas atklāšanā un 
novēršanā. Izvērtējumā būtu jāņem vērā arī 
netiešo nodokļu aspekti. Pamatojoties uz šo 
izvērtējumu, Komisijai vajadzētu būt 
pilnvarotai ar deleģēto aktu pieņemt 
lēmumu par to, vai būtu jāturpina abi 
modeļi, vai arī visos gadījumos preces būtu 

(74) No 2029. gada 1. janvāra 
uzņēmējiem vajadzētu būt tiesībām 
brīvprātīgi sākt izmantot ES muitas datu 
centru. Līdz 2032. gada 31. decembrim 
būtu pilnībā jāizstrādā ES muitas datu 
centrs un to izmanto visi uzņēmēji. 
Uzticamo un pārbaudīto uzņēmēju un 
domājamo importētāju uzraudzību veiks tā 
dalībvalsts, kurā tie ir iedibināti. Pieļaujot 
atkāpi un pārskatīšanu, uzņēmēji, kas nav 
ne uzticamie un pārbaudītie uzņēmēji, ne 
arī domājamie importētāji, paliks tās 
dalībvalsts muitas dienesta uzraudzībā, 
kurā preces fiziski atrodas. Līdz 2035. gada 
31. decembrim Komisijai būtu jāizvērtē abi 
uzraudzības modeļi, tostarp attiecībā uz to 
efektivitāti krāpšanas atklāšanā un 
novēršanā. Izvērtējumā būtu jāņem vērā arī 
netiešo nodokļu aspekti. Pamatojoties uz šo 
izvērtējumu, Komisijai vajadzētu būt 
pilnvarotai ar deleģēto aktu pieņemt 
lēmumu par to, vai būtu jāturpina abi 
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jāizlaiž par uzņēmēja iedibināšanas vietu 
atbildīgajam muitas dienestam. Muitas 
parāda rašanās vieta arī būtu jāreglamentē 
saskaņā ar normām par atbildīgā muitas 
dienesta noteikšanu,

modeļi, vai arī visos gadījumos preces būtu 
jāizlaiž par uzņēmēja iedibināšanas vietu 
atbildīgajam muitas dienestam. Muitas 
parāda rašanās vieta arī būtu jāreglamentē 
saskaņā ar normām par atbildīgā muitas 
dienesta noteikšanu,

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
1. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Ar šo regulu izveido Eiropas 
Savienības vienloga vidi muitas jomā 
(“ES vienloga vide muitas jomā”), kas 
nodrošina integrētu sadarbspējīgu 
elektronisko pakalpojumu kopumu 
Savienības līmenī, lai atbalstītu un 
veicinātu informācijas apmaiņu starp ES 
muitas datu centru un Savienības 
nemuitas sistēmām, kas minētas Ia 
pielikumā.
Tajā ir izklāstīti noteikumi par digitālo 
administratīvo sadarbību un informācijas 
apmaiņu, izmantojot sadarbspējīgas datu 
kopas ES vienloga vidē muitas jomā.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) nodrošināt muitas nodokļu un citu 
maksājumu pienācīgu iekasēšanu;

(a) nodrošināt muitas nodokļu un citu 
maksājumu efektīvu un pienācīgu 
iekasēšanu;

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – b punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) ieviešot pienācīgus pasākumus 
preču un piegādes ķēžu kontrolei, 
nodrošināt to, ka preces, kas rada risku 
pilsoņu vai iedzīvotāju drošumam un 
drošībai, netiek ievestas Savienības muitas 
teritorijā;

(b) ieviešot pienācīgus pasākumus 
preču un piegādes ķēžu kontrolei, 
nodrošināt to, ka preces, kas ir paredzētas 
apritei iekšējā tirgū, bet rada risku pilsoņu 
vai iedzīvotāju drošumam, netiek ievestas 
Savienības muitas teritorijā;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – ba punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) ieviešot pienācīgus pasākumus 
preču un piegādes ķēžu kontrolei, 
nodrošināt to, ka preces, kas rada risku 
pilsoņu vai iedzīvotāju drošībai, netiek 
ievestas Savienības muitas teritorijā;

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – d punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) aizsargāt Savienību no negodīgas, 
neatbilstīgas un nelikumīgas tirdzniecības, 
nodrošinot uzņēmēju un piegādes ķēžu 
ciešu pārraudzību un izmantojot muitas 
jomas noteikumu pārkāpumu un sankciju 
minimumu;

(d) aizsargāt Savienību no negodīgas, 
neatbilstīgas un nelikumīgas tirdzniecības, 
tostarp viltotu preču un tādu preču 
tirdzniecības, kuras neatbilst citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, nodrošinot uzņēmēju, nozaru un 
piegādes ķēžu ciešu pārraudzību un 
izmantojot muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu un sankciju minimumu;

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – e punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp muitas 
kontroli un likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu, kā arī vienkāršojot muitas 
procesus un procedūras.

(e) atbalstīt jebkādu likumīgu 
uzņēmējdarbību, saglabājot pienācīgu 
līdzsvaru starp muitas kontroli un 
likumīgas tirdzniecības veicināšanu, kā arī 
vienkāršojot muitas procesus un 
procedūras ar stabilas un reāllaika riska 
analīzes palīdzību, ko cita starpā 
nodrošina 29. panta 1. punkta 
d) apakšpunktā minētās mākslīgā 
intelekta sistēmas.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – ea punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) veicināt izmaksu efektivitāti, 
izvairoties no muitas procesu dublēšanās 
un sekmējot to efektivitāti, kā arī saistīto 
resursu efektīvu izlietojumu Savienības 
un valstu līmenī;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – eb punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(eb) vākt, analizēt un apmainīties ar 
atbilstīgu informāciju, kas ļauj pieņemt uz 
faktiem balstītus lēmumus;

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – ec punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ec) veicināt Savienības tiesību aktu 
citās jomās, piemēram, tiesību aktu 
iedzīvotāju, rezidentu un patērētāju 
drošuma un drošības, vides un piegādes 
ķēžu aizsardzībai, vispārējas izpildes 
uzlabošanu;

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – ed punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ed) gadījumos, kad krīzes apstākļos 
iekšējā tirgus ārkārtējā stāvokļa režīms ir 
aktivizēts saskaņā ar 14. pantu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulā 
(ES).../...,  ar ko izveido Vienotā tirgus 
ārkārtas instrumentu un atceļ Padomes 
Regulu (EK) Nr. 2679/98*+, nodrošina 
krīzes gadījumā būtisku preču plūsmu, kā 
definēts minētās regulas 3. panta 1. 
punkta 6. apakšpunktā.
________________
* Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) .../... (… gada …) par ... (OV 
L ..., ..., ELI: ...).
+ OV: lūgums ievietot tekstā regulas 
numuru, kas iestrādāta dokumentā PE-
CONS .../... (2022/0278(COD)), un 
zemsvītras piezīmē ievietot attiecīgās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija saskaņā ar 261. pantu ir 
pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, ar ko 
papildina un groza šo regulu, precizējot 
tiesību aktu muitas jomā noteikumus, kas 
ir piemērojami 1. panta 4. punktā 
minētajai Savienības preču tirdzniecībai. 
Šie akti var attiekties uz konkrētiem tādas 
tirdzniecības ar Savienības precēm 
apstākļiem, kur iesaistīta tikai viena 
dalībvalsts.

svītrots

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) muitas jomas noteikumi, kas 
iekļauti starptautiskos nolīgumos, ciktāl tie 
ir piemērojami Savienībā;

(d) muitas jomas noteikumi, kas 
iekļauti starptautiskos nolīgumos, ciktāl tie 
ir piemērojami Savienībā. Tas ietver arī 
attiecīgos daudzpusējos vides nolīgumus, 
kurus ir parakstījusi Savienība un tās 
dalībvalstis, ciktāl tie attiecas uz preču 
atbilstību;

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 7. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) Ja juridiskai personai ir vairākas 
uzņēmējdarbības vietas Savienības muitas 
teritorijā, tā, ievērojot b) apakšpunktā 
minēto secību, reģistrējas saskaņā ar 19. 
pantu;

Grozījums Nr. 60
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Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 13. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) “domājamais importētājs” ir 
jebkura persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, un kam ir atļauts izmantot 
Direktīvas 2006/112/EK XII sadaļas 
6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto īpašo 
režīmu;

(13) “domājamais importētājs” ir 
jebkura persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, tostarp personas, kurām ir 
atļauts izmantot Direktīvas 2006/112/EK 
XII sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto 
īpašo režīmu;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 18. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) apdraudētu Savienības un tās 
pilsoņu un iedzīvotāju drošību un drošumu 
vai

(b) apdraudētu Savienības un tās 
pilsoņu un iedzīvotāju drošību un drošumu

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 18. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) apdraudētu sabiedrības veselību 
Savienībā; vai

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 20. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) “riska pārvaldība” ir sistemātiska 
riska apzināšana, tostarp riskantu uzņēmēju 
profilu apzināšana, un visu to pasākumu 

(20) “riska pārvaldība” ir sistemātiska 
riska apzināšana, tostarp riskantu uzņēmēju 
profilu un aizdomīgu darījumu 
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īstenošana, kas vajadzīgi, lai ierobežotu 
riska ietekmi;

apzināšana, un visu to pasākumu 
īstenošana, kas vajadzīgi, lai ierobežotu 
riska ietekmi;

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 57. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(57) “muitas parāds” ir personas 
pienākums samaksāt tāda ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summu, ko piemēro 
konkrētām precēm saskaņā ar spēkā 
esošiem tiesību aktiem muitas jomā;

(57) “muitas parāds” ir personas 
pienākums samaksāt tāda ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summu un jebkādas 
citas maksas, ko piemēro konkrētām 
precēm saskaņā ar spēkā esošiem tiesību 
aktiem muitas jomā;

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64) “krīze” ir notikums vai situācija, 
kas pēkšņi apdraud iedzīvotāju, uzņēmēju 
un muitas dienestu personāla drošumu, 
drošību, veselību un dzīvību un prasa 
tūlītējus pasākumus attiecībā uz preču 
ievešanu, izvešanu vai tranzītu.

(64) “krīze” ir dabas vai cilvēka radīts 
notikums Savienībā vai ārpus tās, kam ir 
ārkārtas raksturs un mērogs un kas 
apdraud iedzīvotāju, uzņēmēju un muitas 
dienestu personāla drošumu, drošību, 
veselību un dzīvību un prasa tūlītējus 
pasākumus attiecībā uz preču ievešanu, 
izvešanu vai tranzītu;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64a) “krīzes reaģēšanas vienība” ir 
kontaktpunkts ES Muitas dienestā, kas 
koordinē ES krīžu reaģēšanas pasākumus 
muitas savienībā;
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Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64b) “mikrouzņēmumi, mazie un vidējie 
uzņēmumi” jeb “MVU” ir 
mikrouzņēmumi, mazie un vidējie 
uzņēmumi, kā tie definēti Komisijas 
Ieteikuma 2003/361/EK 2. pantā;

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.c punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64c) “citas maksas” ir visas maksas, ko 
iekasē papildus muitas nodokļiem, PVN, 
maksām par muitas formalitātēm un 
maksām par kurjera pakalpojumiem;

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.d punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64d) “galapircējs” ir fiziska vai 
juridiska persona, kas uzturas vai ir 
iedibināta Savienībā un kurai pārdevējs 
vai tirdzniecības vieta ir darījusi pieejamu 
produktu;

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.e punkts (jauns)



RR\1297947LV.docx 49/297 PE755.046v02-00

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64e) “valsts vienloga vide muitas jomā” 
ir elektronisko pakalpojumu kopums, ko 
noteikusi dalībvalsts, lai būtu iespējams 
veikt informācijas apmaiņu starp tās 
muitas dienesta elektroniskajām 
sistēmām, kompetentajām 
partneriestādēm un uzņēmējiem;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.f punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64f) “kompetentā partneriestāde” ir 
jebkura dalībvalsts iestāde vai Komisija, 
kas ir pilnvarota veikt noteiktu funkciju 
saistībā ar attiecīgo Savienības nemuitas 
formalitāšu izpildi;

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.g punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64g) “Savienības nemuitas formalitāte” 
ir visas operācijas, kas uzņēmējam vai 
kompetentai partneriestādei ir jāveic, lai 
nodrošinātu preču starptautisko 
pārvietošanu, kā noteikts Savienības 
tiesību aktos, kas nav tiesību akti muitas 
jomā;

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.h punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64h) “nemuitas pavaddokuments” ir 
jebkurš prasītais dokuments, ko izdevusi 
kompetenta partneriestāde vai noformējis 
uzņēmējs, vai jebkāda prasītā informācija, 
kuru sniedz uzņēmējs, lai apliecinātu, ka 
ir izpildītas Savienības nemuitas 
formalitātes;

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.i punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64i) “daudzuma pārvaldība” ir tādu 
preču daudzuma uzraudzība un 
pārvaldība, kuras kompetentās 
partneriestādes ir atļāvušas saskaņā ar 
Savienības tiesību aktiem, kas nav tiesību 
akti muitas jomā, pamatojoties uz muitas 
dienestu sniegto informāciju;

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.j punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64j) “Savienības nemuitas sistēma” ir 
Savienības elektroniska sistēma, kas 
izveidota ar Savienības tiesību aktiem, 
izmantota Savienības tiesību aktu mērķu 
sasniegšanai vai minēta Savienības 
tiesību aktos ar mērķi glabāt informāciju 
par attiecīgās Savienības nemuitas 
formalitātes izpildi;

Grozījums Nr. 76



RR\1297947LV.docx 51/297 PE755.046v02-00

LV

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.k punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64k) “uzņēmēju reģistrācijas un 
identifikācijas numurs (EORI numurs)” 
ir uzņēmēju reģistrācijas un 
identifikācijas numurs (EORI numurs), 
kā definēts Komisijas Deleģētās regulas 
(ES) 2015/24461a 1. panta 18. punktā;
________________
1a Komisijas Deleģētā regula (ES) 
2015/2446 (2015. gada 28. jūlijs), ar ko 
papildina Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 952/2013 
attiecībā uz sīki izstrādātiem 
noteikumiem, kuri attiecas uz dažiem 
Savienības Muitas kodeksa noteikumiem 
(OV L 343, 29.12.2015., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti nekavējoties un vēlākais 30 
kalendāro dienu laikā no brīža, kad 
saņemts pieteikums lēmuma saņemšanai, 
pārbauda, vai ir izpildīti visi šā pieteikuma 
pieņemšanas nosacījumi.

Muitas dienesti nekavējoties un vēlākais 
14 kalendāro dienu laikā no brīža, kad 
saņemts pieteikums lēmuma saņemšanai, 
pārbauda, vai ir izpildīti visi šā pieteikuma 
pieņemšanas nosacījumi.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 2.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja muitas dienestiem ir nepieciešama 
papildu informācija no citām attiecīgajām 
kompetentajām valsts vai starptautiskajām 
iestādēm, lai pieteikumu izvērtētu, tie par 
to informē pieteikuma iesniedzēju un 
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15 kalendāro dienu laikā sniedz 
atjauninātu informāciju par savu 
lēmumu.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja muitas dienesti konstatē, ka pieteikumā 
nav norādīta visa vajadzīgā informācija, tie 
lūdz, lai pieteikuma iesniedzējs pieņemamā 
termiņā, vēlākais 30 kalendāro dienu laikā, 
iesniedz attiecīgo papildu informāciju. Pat 
tad, ja muitas dienesti pieteikuma 
iesniedzējam ir pieprasījuši papildu 
informāciju, tie lemj, vai pieteikums ir 
pilnīgs un var tikt pieņemts vai arī tas ir 
nepilnīgs, un to noraida laikposmā, kas 
nepārsniedz 60 kalendārās dienas no pirmā 
pieteikuma iesniegšanas dienas. Ja muitas 
dienesti minētajā laikposmā skaidri 
neinformē pieteikuma iesniedzēju par to, 
vai pieteikums ir pieņemts, beidzoties 
60 kalendāro dienu laikposmam, 
pieteikumu uzskata par pieņemtu.

Ja muitas dienesti konstatē, ka pieteikumā 
nav norādīta visa vajadzīgā informācija, tie 
lūdz, lai pieteikuma iesniedzējs pieņemamā 
termiņā, vēlākais 30 kalendāro dienu laikā, 
iesniedz attiecīgo papildu informāciju. Pat 
tad, ja muitas dienesti pieteikuma 
iesniedzējam ir pieprasījuši papildu 
informāciju, tie lemj, vai pieteikums ir 
pilnīgs un var tikt pieņemts vai arī tas ir 
nepilnīgs, un to noraida laikposmā, kas 
nepārsniedz 60 kalendārās dienas no pirmā 
pieteikuma iesniegšanas dienas. Ja muitas 
dienesti minētajā laikposmā skaidri 
neinformē pieteikuma iesniedzēju par to, 
ka pieteikumā ir visa vajadzīgā 
informācija un tas ir pieņemts, beidzoties 
60 kalendāro dienu laikposmam, 
pieteikumu uzskata par pieņemtu.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja vien nav paredzēts citādi, kompetentais 
muitas dienests pieņem 1. punktā minēto 
lēmumu ne vēlāk kā 120 kalendāro dienu 
laikā no pieteikuma pieņemšanas dienas un 
nekavējoties par to paziņo pieteikuma 
iesniedzējam.

Ja vien nav paredzēts citādi, kompetentais 
muitas dienests pieņem 1. punktā minēto 
lēmumu ne vēlāk kā 90 kalendāro dienu 
laikā no pieteikuma pieņemšanas dienas un 
nekavējoties par to paziņo pieteikuma 
iesniedzējam.

Grozījums Nr. 81



RR\1297947LV.docx 53/297 PE755.046v02-00

LV

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 4. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja muitas dienesti nepieņem lēmumu 
termiņos, kas noteikti pirmajā, otrajā un 
trešajā daļā, tad pieteikuma iesniedzējs var 
uzskatīt, ka pieprasījums ir noraidīts, un 
var pārsūdzēt šādu negatīvu lēmumu. 
Pieteikuma iesniedzējs var arī informēt ES 
Muitas dienestu, ka muitas dienesti nav 
pieņēmuši lēmumu attiecīgajos termiņos.

Ja muitas dienesti nepieņem lēmumu 
termiņos, kas noteikti pirmajā, otrajā un 
trešajā daļā, tad pieteikuma iesniedzējs var 
uzskatīt, ka pieprasījums ir noraidīts, un 
var pārsūdzēt šādu negatīvu lēmumu. 
Pieteikuma iesniedzējs var arī informēt ES 
Muitas dienestu, ka muitas dienesti nav 
pieņēmuši lēmumu attiecīgajos termiņos. 
Šādā gadījumā automātisku paziņojumu 
saņem, izmantojot ES muitas datu centru.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 4.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija pieņem skaidras 
pamatnostādnes par lēmumu apstrādes 
procesiem centralizētu ES elektronisko 
sistēmu infrastruktūras, jo īpaši ES 
muitas datu centra, tehniskas kļūmes 
gadījumā.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
6. pants – 6. punkts – 2. daļa – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) citos konkrētos gadījumos. svītrots

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
6. pants – 8. punkts – g apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) īpašos gadījumus, kas minēti šā 
panta 6. punkta otrās daļas 
f) apakšpunktā.

svītrots

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem precizē 
procedūras noteikumus attiecībā uz:

Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar 
kuriem precizē procedūras noteikumus 
attiecībā uz:

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
6. pants – 9. punkts – 1. daļa – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) pamatnostādnēm par lēmumu 
apstrādes procesiem centralizētu ES 
elektronisko sistēmu infrastruktūras 
tehniskas kļūmes gadījumā;

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
9. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē noteikumus labvēlīgu lēmumu 
anulēšanai. Minētos īstenošanas aktus 
pieņem saskaņā ar 262. panta 4. punktā 
minēto pārbaudes procedūru.

4. Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
ar kuriem precizē noteikumus labvēlīgu 
lēmumu anulēšanai. Minētos īstenošanas 
aktus pieņem saskaņā ar 262. panta 4. 
punktā minēto pārbaudes procedūru.

Grozījums Nr. 88
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Regulas priekšlikums
10. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē procedūras noteikumus labvēlīgu 
lēmumu atcelšanai vai grozīšanai. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

6. Komisija pieņem īstenošanas aktus, 
kuros precizē procedūras noteikumus 
labvēlīgu lēmumu atcelšanai vai 
grozīšanai. Minētos īstenošanas aktus 
pieņem saskaņā ar 262. panta 4. punktā 
minēto pārbaudes procedūru.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) ja SII lēmums vairs nav saderīgs ar 
Nolīgumu par izcelsmes noteikumiem, kas 
izveidots Pasaules Tirdzniecības 
organizācijā (PTO), vai ar atzinumiem, 
informāciju, paskaidrojumiem vai 
tamlīdzīgiem aktiem par preču izcelsmes 
noteikšanu, kurus pieņem, lai nodrošinātu 
vienotu minētā nolīguma interpretāciju vai 
piemērošanu – no to publicēšanas dienas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

(b) ja SII lēmums nav saderīgs vai 
vairs nav saderīgs ar Nolīgumu par 
izcelsmes noteikumiem, kas izveidots 
Pasaules Tirdzniecības organizācijā (PTO), 
vai ar atzinumiem, informāciju, 
paskaidrojumiem vai tamlīdzīgiem aktiem 
par preču izcelsmes noteikšanu, kurus 
pieņem, lai nodrošinātu vienotu minētā 
nolīguma interpretāciju vai piemērošanu – 
no to publicēšanas dienas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
14. pants – 14. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem pieņem 
procedūras noteikumus:

Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar 
kuriem nosaka procedūras noteikumus:

Grozījums Nr. 91
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Regulas priekšlikums
14. pants – 15. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15. Komisija ar īstenošanas aktiem 
pieņem lēmumus, ar ko dalībvalstīm lūdz 
atcelt 12. punktā minētos lēmumus. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar 262. panta 2. punktā minēto 
konsultēšanās procedūru.

15. Komisija pieņem īstenošanas aktus 
tādu lēmumu veidā, ar kuriem 
dalībvalstīm lūdz atcelt 12. punktā minētos 
lēmumus. Minētos īstenošanas aktus 
pieņem saskaņā ar 262. panta 2. punktā 
minēto konsultēšanās procedūru.

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
18. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) muitas personāla ierašanās pēc 
pieprasījuma ārpus oficiālā darba laika 
vai telpās, kas nav muitas telpas;

svītrots

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
18. pants – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) ārkārtas kontroles pasākumi, ja tie 
ir vajadzīgi sakarā ar preču veidu vai 
iespējamu risku.

svītrots

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
19. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Konkrētos gadījumos muitas 
dienesti reģistrāciju atzīst par nederīgu.

5. Konkrētos un pienācīgi pamatotos 
gadījumos muitas dienesti reģistrāciju 
atzīst par nederīgu. 



RR\1297947LV.docx 57/297 PE755.046v02-00

LV

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
20. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) nodrošina, ka preces, ko ieved 
Savienības muitas teritorijā vai izved no 
tās, atbilst citiem attiecīgajiem tiesību 
aktiem, ko piemēro muitas dienesti, un 
nodrošina, glabā un dara pieejamus 
attiecīgus reģistrus par šādu atbilstību;

(c) nodrošina, ka preces, ko ieved 
Savienības muitas teritorijā vai izved no 
tās, atbilst citiem attiecīgajiem tiesību 
aktiem, tostarp Regulai 2023/988, ko 
piemēro muitas dienesti, un nodrošina, 
glabā un dara pieejamus attiecīgus reģistrus 
par šādu atbilstību;

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti vajadzības gadījumā pēc 
apspriedēm ar citām iestādēm piešķir vienu 
vai abus no šādiem atļauju veidiem:

ES Muitas dienests pēc kompetentas valsts 
iestādes revīzijas izvērtēšanas un 
vajadzības gadījumā pēc apspriedēm ar 
citām iestādēm piešķir vienu vai abus no 
šādiem atļauju veidiem:

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
23. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Muitas dienesti ļauj šim atzītajam 
uzņēmējam izmantot šo vienkāršojumu, 
pamatojoties uz statusa atzīšanu un ar 
nosacījumu, ka ir izpildītas prasības, kas 
attiecībā uz konkrēto vienkāršojuma veidu 
ir noteiktas tiesību aktos muitas jomā. 
Muitas dienesti atkārtoti nepārbauda 
kritērijus, kas jau ir pārbaudīti, piešķirot 
statusu.

5. Muitas dienesti ļauj uzņēmējam 
izmantot šo vienkāršojumu, pamatojoties 
uz atzītā uzņēmēja statusa muitas 
vienkāršojumiem atzīšanu un ar 
nosacījumu, ka ir izpildītas prasības, kas 
attiecībā uz konkrēto vienkāršojuma veidu 
ir noteiktas tiesību aktos muitas jomā. 
Muitas dienesti atkārtoti nepārbauda 
kritērijus, kas jau ir bijuši pārbaudīti, 
piešķirot atzīta uzņēmēja statusu muitas 
vienkāršojumiem.



PE755.046v02-00 58/297 RR\1297947LV.docx

LV

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
23. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Muitas dienesti piešķir atzītā 
uzņēmēja statusa priekšrocības personām, 
kas ir iedibinātas trešās valstīs un kas 
atbilst nosacījumiem un pilda pienākumus, 
kuri noteikti minēto valstu attiecīgajos 
tiesību aktos, ja šādus nosacījumus un 
pienākumus Savienība atzīst par tādiem, 
kas ir līdzvērtīgi tiem, ko piemēro atzītiem 
uzņēmējiem, kuri ir iedibināti Savienības 
muitas teritorijā. Šādas priekšrocību 
piešķiršanas pamatā ir savstarpības 
princips, ja vien Savienība nav nolēmusi 
citādi, un to atbalsta starptautisks 
nolīgums, kurā piedalās Savienība, vai 
Savienības tiesību akti kopējās 
tirdzniecības politikas jomā.

7. Muitas dienesti piešķir atzītā 
uzņēmēja statusa priekšrocības personām, 
kas ir iedibinātas trešās valstīs un kas 
atbilst nosacījumiem un pilda pienākumus, 
kuri noteikti minēto valstu attiecīgajos 
tiesību aktos, ja šādus nosacījumus un 
pienākumus Savienība atzīst par tādiem, 
kas ir līdzvērtīgi tiem, ko piemēro atzītiem 
uzņēmējiem, kuri ir iedibināti Savienības 
muitas teritorijā. Šādas priekšrocību 
piešķiršanas pamatā ir savstarpības 
princips, ja vien Savienība nav nolēmusi 
citādi, un to atbalsta starptautisks 
nolīgums, kurā piedalās Savienība, 
attiecīgas saistošas partnerības vai 
Savienības tiesību akti kopējās 
tirdzniecības politikas jomā.

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
23. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Ja nepieciešams, Komisija var 
pieņemt pamatnostādnes, lai atbalstītu 
MVU, atzīstot to unikālās problēmas, 
vienlaikus saglabājot ārējās tirdzniecības 
procesu integritāti un drošību, piemērojot 
atzītu uzņēmēju un uzticamu un 
pārbaudītu uzņēmēju statusu. Veic 
pastāvīgus centienus vienkāršot un 
padarīt procedūras pieejamākas MVU, 
nodrošinot, ka tiek atvieglota un veicināta 
to būtiskā loma ES ārējā tirdzniecībā.
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Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
24. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu nopietnu vai atkārtotu 
pārkāpumu, un nav smagu noziedzīgu 
nodarījumu; ņem vērā pārkāpumus un 
nodarījumus, kas ir saistīti ar saimniecisko 
darbību vai uzņēmējdarbību;

(a) nav tiesību aktu muitas jomā, citu 
attiecīgo šīs regulas 20. panta 1. punkta c) 
apakšpunktā minēto tiesību aktu un 
nodokļu noteikumu nopietnu vai atkārtotu 
pārkāpumu, un nav smagu noziedzīgu 
nodarījumu; ņem vērā pārkāpumus un 
nodarījumus, kas ir saistīti ar saimniecisko 
darbību vai uzņēmējdarbību;

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
24. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Komisija ar īstenošanas aktiem 
pieņem kārtību, kādā piemēro 1. punktā 
minētos kritērijus. Minētos īstenošanas 
aktus pieņem saskaņā ar 262. panta 4. 
punktā minēto pārbaudes procedūru.

2. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot sīki 
izstrādātu kārtību, kādā piemēro 1. punktā 
minētos kritērijus.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
25. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Importētājs vai eksportētājs, kas ir 
rezidents vai ir reģistrēts Savienības 
muitas teritorijā, atbilst 3. punktā 
izklāstītajiem kritērijiem un vismaz 3 
gadus savā uzņēmējdarbībā ir regulāri 
veicis muitas operācijas, var pieteikties 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusam 
tās dalībvalsts muitas dienestā, kurā minētā 
persona ir iedibināta.

1. Persona, kas dzīvo vai ir reģistrēta 
Savienības muitas teritorijā, atbilst 
3. punktā izklāstītajiem kritērijiem un 
vismaz 2 gadus savā uzņēmējdarbībā ir 
regulāri veikusi muitas operācijas, var 
pieteikties uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusam tās dalībvalsts muitas 
dienestā, kurā minētā persona ir iedibināta.
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Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
25. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti vajadzības 
gadījumā pēc apspriedēm ar citām 
iestādēm un pēc tam, kad tiem ir bijuši 
pieejami pieteikuma iesniedzēja attiecīgie 
dati par pēdējiem 3 gadiem, lai novērtētu 
atbilstību 3. punktā minētajiem kritērijiem, 
piešķir statusu.

2. ES Muitas dienests vajadzības 
gadījumā pēc apspriedēm ar citām 
iestādēm un pēc tam, kad tas ir saņēmis un 
izvērtējis pieteikuma iesniedzēja attiecīgos 
datus par pēdējiem 2 gadiem, lai novērtētu 
atbilstību 3. punktā minētajiem kritērijiem, 
piešķir statusu.

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Muitas dienesti uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu piešķir 
personai, kas atbilst visiem šādiem 
kritērijiem:

3. ES Muitas dienests pēc 
kompetentas valsts iestādes revīzijas 
izvērtēšanas uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu piešķir personai, kas 
atbilst visiem šādiem kritērijiem:

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu nopietnu vai 
atkārtotu pārkāpumu, un nav smagu 
noziedzīgu nodarījumu; pārkāpumi un 
nodarījumi, kas jāņem vērā, ir saistīti ar 
saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību;

(a) nav nopietni vai atkārtoti pārkāpti 
tiesību akti muitas jomā, citi attiecīgie 
tiesību akti, ko muitas iestādes piemēro 
saskaņā ar šīs regulas 20. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu, un nodokļu noteikumi, 
un nav smagu noziedzīgu nodarījumu; 
pārkāpumi un nodarījumi, kas jāņem vērā, 
ir saistīti ar saimniecisko darbību vai 
uzņēmējdarbību;
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Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) finansiāla maksātspēja, ko uzskata 
par pierādītu, ja pieteikuma iesniedzējam ir 
labs finansiālais stāvoklis, kas ir 
pietiekams, lai pildītu saistības, ņemot vērā 
attiecīgā uzņēmējdarbības veida specifiku. 
Konkrēti, pēdējo 3 gadu laikā pirms 
pieteikuma iesniegšanas pieteikuma 
iesniedzējs ir izpildījis finansiālās saistības 
attiecībā uz tādu muitas nodokļu, visu 
pārējo nodokļu vai maksājumu samaksu, 
ko iekasē par preču importu vai eksportu 
vai kas ir saistīti ar preču importu vai 
eksportu, tostarp PVN un akcīzes nodokļa 
samaksu, un kas maksājami saistībā ar 
operācijām Savienības iekšienē;

(c) finansiāla maksātspēja, ko uzskata 
par pierādītu, ja pieteikuma iesniedzējam ir 
finansiālais stāvoklis, kas ir pietiekams, lai 
pildītu saistības, ņemot vērā attiecīgā 
uzņēmējdarbības veida specifiku. Konkrēti, 
pēdējo 3 gadu laikā pirms pieteikuma 
iesniegšanas pieteikuma iesniedzējs ir 
izpildījis finansiālās saistības attiecībā uz 
tādu muitas nodokļu, visu pārējo nodokļu 
vai maksājumu samaksu, ko iekasē par 
preču importu vai eksportu vai kas ir 
saistīti ar preču importu vai eksportu, 
tostarp PVN un akcīzes nodokļa samaksu, 
un kas maksājami saistībā ar operācijām 
Savienības iekšienē;

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) pienācīgi drošības, drošuma un 
atbilstības standarti, kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija;

(e) pienācīgi drošības, drošuma un 
atbilstības standarti, tostarp produktu 
drošuma standarti, kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam, 
tostarp prasība pieteikuma iesniedzējam 
piedalīties kompetento iestāžu nodrošinātā 
obligātā apmācībā, kas saistīta ar veiktās 
uzņēmējdarbības veidu; šos drošības, 
drošuma un atbilstības standartus uzskata 
par izpildītiem, ja pieteikuma iesniedzējs ir 
demonstrējis, ka veic pienācīgus 
pasākumus, lai nodrošinātu drošību un 
drošumu starptautiskajā piegādes ķēdē, 
tostarp tādās jomās kā fiziska integritāte un 
piekļuves kontrole, loģistikas procesi un 
darbības ar konkrētu veidu precēm, 
personāls un uzņēmējdarbības partneru 
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identifikācija;

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – f apakšpunkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) tam ir elektroniska sistēma, kas 
reāllaikā nodrošina vai dara pieejamus 
muitas dienestiem visus datus par preču 
pārvietošanu un 1. punktā minētās personas 
atbilstību visām prasībām, kas 
piemērojamas minētajām precēm, tostarp 
attiecībā uz drošumu un drošību, un 
attiecīgā gadījumā ietverot kopīgošanu ES 
muitas datu centrā:

(f) tam ir elektroniska sistēma, tostarp 
tāda, ko pārvalda nodrošinātājs, kurš ir 
trešā persona, un kas reāllaikā izņēmuma 
gadījumos nodrošina muitas dienestiem 
piekļuvi attiecīgiem būtiskiem datiem par 
preču pārvietošanu un 1. punktā minētās 
personas atbilstību visām prasībām, kas 
piemērojamas minētajām precēm, tostarp 
attiecībā uz drošumu un drošību, un, 
attiecīgā gadījumā ietverot kopīgošanu ES 
muitas datu centrā saskaņā ar sīki 
izstrādātu kārtību šādas piekļuves 
kritēriju piemērošanai, kas izklāstīta 
10. punkta b) apakšpunktā minētajos 
deleģētajos aktos:

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – fa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(fa) atkāpjoties no f) apakšpunkta un 
neskarot pienākumus, kas saistīti ar 
importētāja vai domājamā importētāja 
statusu, mazie un vidējie uzņēmumi 
atbilstības datus var darīt pieejamus 
muitas dienestiem, izmantojot produkta 
digitālo pasi,

Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
25. pants – 4. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti vismaz reizi 3 gados veic 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja darbību 
un iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību. 
Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē muitas dienestus par visām 
izmaiņām savā struktūrā, īpašumtiesībās, 
maksātspējas situācijā, tirdzniecības 
modeļos un visām pārējām būtiskajām 
izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā. Muitas dienesti atkārtoti 
novērtē uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu, ja kādai no šīm izmaiņām ir 
būtiska ietekme uz uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu. Muitas dienesti var 
apturēt šo atļauju līdz brīdim, kad tiek 
pieņemts lēmums par atkārtotu 
novērtēšanu.

Muitas dienesti vismaz reizi 2 gados veic 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja darbību 
un iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību. 
Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē muitas dienestus par visām 
izmaiņām savā struktūrā, īpašumtiesībās, 
maksātspējas situācijā, tirdzniecības 
modeļos un visām pārējām būtiskajām 
izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā. Muitas dienesti atkārtoti 
novērtē uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu, ja kādai no šīm izmaiņām ir 
būtiska ietekme uz uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu. Muitas dienesti var 
apturēt šo atļauju līdz brīdim, kad tiek 
pieņemts lēmums par atkārtotu 
novērtēšanu.

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
25. pants – 5. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
maina savu iedibināšanas dalībvalsti, tad 
jaunās iedibināšanas dalībvalsts muitas 
dienesti pēc apspriedes ar dalībvalsti, kas 
sākotnēji piešķīrusi statusu, un pēc 
iepriekšējo reģistru saņemšanas par 
uzņēmējiem var atkārtoti novērtēt 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja atļauju. 
Veicot atkārtotu novērtēšanu, tās 
dalībvalsts muitas dienests, kas piešķīrusi 
sākotnējo atļauju, var to apturēt.

svītrots

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
25. pants – 5. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē saņēmējvalsts muitas dienestus par 
visām izmaiņām savā struktūrā, 
īpašumtiesībās, maksātspējas situācijā, 
tirdzniecības modeļos un visām pārējām 
būtiskajām izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā, ja kādai no šīm 
izmaiņām ir ietekme uz uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu.

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
maina savu iedibināšanas dalībvalsti, tas 
informē saņēmējvalsts muitas dienestus par 
visām izmaiņām savā struktūrā, 
īpašumtiesībās, maksātspējas situācijā, 
tirdzniecības modeļos un visām pārējām 
būtiskajām izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā.

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
25. pants – 5. punkts – 2.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Saņēmējvalsts muitas dienesti, 
apspriežoties ar dalībvalsti, kura sākotnēji 
piešķīrusi uzņēmējam uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu, var atkārtoti 
izvērtēt, vai šī izmaiņas ir ietekmējušas 
attiecīgā uzņēmēja uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu. 
Nepieciešamības gadījumā saņēmējvalsts 
muitas dienesti var apturēt sākotnējo 
statusa piešķiršanu. Par tādu apturēšanu 
paziņo muitas datu centram. Vēlākais 
3 gadus pēc tam, kad uzticamais un 
pārbaudītais uzņēmējs ir mainījis savu 
iedibināšanas dalībvalsti vai 
saņēmējvalsts muitas dienesti ir atkārtoti 
izvērtējuši uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu, un reizi 3 gados pēc 
tam saņēmējvalsts muitas dienesti veic 
4. punktā minēto uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja darbību un iekšējās 
dokumentācijas padziļinātu pārraudzību.

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
25. pants – 6. punkts – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
tiek turēts aizdomās par iesaistīšanos 
krāpnieciskā darbībā saistībā ar tā 
saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību, 
tā statusu aptur.

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
saistībā ar savu saimniecisko darbību vai 
uzņēmējdarbību iesaistās krāpnieciskā 
darbībā vai citu attiecīgo tiesību aktu, ko 
piemēro muitas dienesti saskaņā ar šīs 
regulas 20. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu, nopietnā pārkāpumā, tā 
statusu aptur muitas dienesti. Šādu statusa 
apturēšanu reģistrē muitas datu centrā.

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
25. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Muitas dienesti var atļaut 
uzticamajiem un pārbaudītajiem 
uzņēmējiem:

7. Muitas dienesti atļauj uzticamajiem 
un pārbaudītajiem uzņēmējiem:

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
25. pants – 7. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) veikt centralizētu muitošanu 
saskaņā ar 72. pantu;

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
25. pants – 7. punkts – eb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(eb) veikt ierakstu deklarētāja reģistros 
saskaņā ar 73. pantu.
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Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
25. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Muitas dienesti dara visu 
iespējamo, lai saskaņotu savu 7. punktā 
minēto atļauju piešķiršanas praksi ar citu 
muitas dienestu praksi nolūkā nodrošināt 
vienotu pieeju visā Savienībā. ES Muitas 
dienests koordinē muitas dienestu darbu 
un pārrauga šo vienoto pieeju, lai pēc 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusa 
piešķiršanas būtu iespējams atļaujas 
piešķirt automātiski.

Grozījums Nr. 119

Regulas priekšlikums
25. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Uzticamajiem un pārbaudītajiem 
uzņēmējiem atbilstīgi piešķirtajai atļaujai 
attiecībā uz muitas kontroli ir lielākas 
tiesības uz atvieglojumiem nekā citiem 
uzņēmējiem, tostarp uz tiem attiecina 
mazāku fizisko un dokumentu kontroli. 
Uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusu 
ņem vērā labvēlīgi muitas riska pārvaldības 
vajadzībām.

8. Uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu ņem vērā labvēlīgi muitas riska 
pārvaldības vajadzībām.

Grozījums Nr. 120

Regulas priekšlikums
25. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot šā panta 4. 
punktā minēto pārraudzības pasākumu 

10. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu:



RR\1297947LV.docx 67/297 PE755.046v02-00

LV

veidu un biežumu.

Grozījums Nr. 121

Regulas priekšlikums
25. pants – 10. punkts – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) paredzot noteikumus par 
apspriešanos ar citām 2. punktā 
minētajām iestādēm nolūkā noteikt 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu;

Grozījums Nr. 122

Regulas priekšlikums
25. pants – 10. punkts – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) paredzot sīki izstrādātu kārtību, 
kādā piemēro 3. punktā minētos 
kritērijus;

Grozījums Nr. 123

Regulas priekšlikums
25. pants – 10. punkts – c apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) nosakot šā panta 4. punktā minēto 
pārraudzības pasākumu veidu un 
biežumu;

Grozījums Nr. 124

Regulas priekšlikums
25. pants – 10. punkts – d apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) paredzot noteikumus par uzticamā 
un pārbaudītā uzņēmēja statusa atkārtotu 
novērtēšanu, kā minēts 5. punktā.

Grozījums Nr. 125

Regulas priekšlikums
25. pants – 11. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem pieņem: svītrots
(a) noteikumus, kā notiek apspriedes 
ar citām iestādēm, lai noteiktu uzticamā 
un pārbaudītā uzņēmēja statusu, kā 
minēts 2. punktā;
(b) kārtību, kādā piemēro 3. punktā 
minētos kritērijus;
(c) noteikumus par apspriedēm ar 
muitas dienestiem, kā tās minētas 
5. punktā.

Grozījums Nr. 126

Regulas priekšlikums
25. pants – 11. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 262. panta 4. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

svītrots

Grozījums Nr. 127

Regulas priekšlikums
25. pants – 11.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11.a Komisija un dalībvalstis izveido 
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spēju veidošanas un paraugprakses 
apmaiņas atbalsta sistēmu 
mikrouzņēmumiem un mazajiem un 
vidējiem uzņēmumiem, kas ir ieguvuši 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusu 
vai ir pieteikušies tā saņemšanai.

Grozījums Nr. 128

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz 265. panta 4. punktā 
noteiktajai dienai muitas dienesti var 
piešķirt personām, kas atbilst kritērijiem, 
atzītā uzņēmēja statusu muitas 
vienkāršojumiem un atļaut tām izmantot 
konkrētus vienkāršojumus un 
atvieglojumus saskaņā ar tiesību aktiem 
muitas jomā.

1. Muitas dienesti var piešķirt 
personām, kas atbilst kritērijiem, atzītā 
uzņēmēja statusu muitas vienkāršojumiem 
un atļaut tām izmantot konkrētus 
vienkāršojumus un atvieglojumus saskaņā 
ar tiesību aktiem muitas jomā.

Grozījums Nr. 129

Regulas priekšlikums
26. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai muitas dienesti novērtē 
derīgās atzīto uzņēmēju atļaujas muitas 
vienkāršojumiem, lai pārbaudītu, vai to 
turētājiem var piešķirt uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja (TCEO) statusu. Ja 
tas nav iespējams, tad atzītā uzņēmēja 
statusu muitas vienkāršojumiem un 
23. panta 5. punktā minētajiem 
vienkāršojumiem atceļ.

2. Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai muitas dienesti novērtē 
derīgās atzīto uzņēmēju atļaujas muitas 
vienkāršojumiem, lai pārbaudītu, vai to 
turētājiem var piešķirt uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja (TCEO) statusu.

Grozījums Nr. 130

Regulas priekšlikums
26. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Līdz atļaujas atkārtotai 
novērtēšanai vai līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai atkarībā no tā, kura 
diena ir agrāk, atzītā uzņēmēja statusa 
atzīšana muitas vienkāršojumiem paliek 
spēkā, ja vien nepiemēro 9. un 10. pantu 
par lēmumu anulēšanu, atcelšanu vai 
grozīšanu.

svītrots

Grozījums Nr. 131

Regulas priekšlikums
II sadaļa – 5. nodaļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pārstāvība muitā (Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Grozījums Nr. 132

Regulas priekšlikums
27. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a 5 gadu ilgā periodā pēc 2029. gada 
1. janvāra muitas pārstāvi, kurš darbojas 
kā tiešais pārstāvis, var atzīt par uzticamo 
un pārbaudīto uzņēmēju, ja persona, 
kuras vārdā un uzdevumā attiecīgais 
pārstāvis rīkojas, ir mazais uzņēmums vai 
mikrouzņēmums.

Grozījums Nr. 133

Regulas priekšlikums
27. pants – 6. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) nosacījumus, ar kādiem pārstāvis 
muitā var sniegt 4. punktā minētos 

(b) nosacījumus, ar kādiem pārstāvim 
muitā ir atļauts sniegt 4. punktā minētos 
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pakalpojumus Savienības muitas teritorijā. pakalpojumus Savienības muitas teritorijā.

Grozījums Nr. 134

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES muitas datu centrs nodrošina 
drošu un kibernoturīgu elektronisko 
pakalpojumu un sistēmu kopumu, kas 
paredzēts datu, tostarp persondatu, 
izmantošanai muitas vajadzībām. Tas 
nodrošina šādas funkcionalitātes:

1. ES muitas datu centrs nodrošina 
drošu un kibernoturīgu elektronisko 
pakalpojumu un sistēmu kopumu, kas 
paredzēts datu, tostarp persondatu un citu 
datu, izmantošanai muitas vajadzībām. Tas 
nodrošina šādas funkcionalitātes:

Grozījums Nr. 135

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) nodrošina tajos apstrādāto datu, 
tostarp šādu datu grozījumu, kvalitāti, 
integritāti, izsekojamību un 
nenoliedzamību;

(b) nodrošina tajos apstrādāto datu, 
tostarp šādu datu grozījumu, kvalitāti, 
integritāti, drošību, izsekojamību un 
nenoliedzamību;

Grozījums Nr. 136

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) nodrošina to, ka tiek ievēroti 
noteikumi, kas paredzēti Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 
.../..., ar ko paredz pasākumus nolūkā 
panākt vienādi augsta līmeņa 
kiberdrošību Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās*+;
________________
* Eiropas Parlamenta un Padomes 
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Regula (ES) .../... (… gada …) par ... (OV 
L ..., ..., ELI: ...).
+ OV: lūgums ievietot tekstā regulas 
numuru, kas iestrādāta dokumentā PE-
CONS .../... (2022/0085(COD)), un 
zemsvītras piezīmē ievietot attiecīgās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.

Grozījums Nr. 137

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) nodrošina iespēju veikt riska 
analīzi, ekonomisko analīzi un datu analīzi, 
tostarp izmantojot mākslīgā intelekta 
sistēmas saskaņā ar [Mākslīgā intelekta 
aktu 2021/0106 (COD)]65;

(d) veicina un nodrošina iespēju veikt 
riska analīzi, ekonomisko analīzi un datu 
analīzi, muitas vienkāršojumus un 
veicināt tirdzniecību, tostarp izmantojot 
mākslīgā intelekta sistēmas saskaņā ar 
[Mākslīgā intelekta aktu 2021/0106 
(COD)]65;

__________________ __________________
65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, ... lpp.). [OV: lūgums 
tekstā ievietot tās regulas numuru, kas 
ietverta dokumentā COM(2021) 206 final, 
2021/0106(COD)), un zemsvītras piezīmē 
norādīt minētās direktīvas numuru, 
datumu, nosaukumu un atsauci uz OV.]

65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, …. lpp.). [OV: lūgums 
tekstā ievietot tās regulas numuru, kas 
ietverta dokumentā COM(2021) 206 final, 
2021/0106(COD)), un zemsvītras piezīmē 
norādīt minētās direktīvas numuru, 
datumu, nosaukumu un atsauci uz OV.]

Grozījums Nr. 138

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) veic datu komerciālo un tehnisko 
pārveidi, lai nodrošinātu datu apmaiņu ar 
Ia pielikumā uzskaitītajām Savienības 
nemuitas sistēmām, izmantojot ES muitas 
vienloga dokumentu apmaiņas sistēmu 
(“EU CSW-CERTEX”);
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Grozījums Nr. 139

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – eb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(eb) nodrošina sadarbspēju ar 
ES Jūras vienloga sistēmas vidi, lai 
nodrošinātu un izpildītu Regulas 
2019/1239 pielikumā norādītās muitas 
formalitātes;

Grozījums Nr. 140

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) integrē ES muitas vienloga 
dokumentu apmaiņas sistēmu, kas 
izveidota ar Regulas (ES) 
2022/2399 4. pantu;

svītrots

Grozījums Nr. 141

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) nodrošina precēm muitas veiktu 
novērošanu.

(h) nodrošina precēm muitas veiktu 
novērošanu un veicina citu muitas 
dienestu piemēroto tiesību aktu izpildi.

Grozījums Nr. 142

Regulas priekšlikums
29. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija izstrādā, īsteno un uztur 
ES muitas datu centru, tostarp dara publiski 
pieejamas tehniskās specifikācijas datu 
apstrādei tajā, un izveido datu kvalitātes 
sistēmu.

3. Komisija izstrādā ES muitas datu 
centru, tostarp dara publiski pieejamas 
tehniskās specifikācijas datu apstrādei tajā, 
izveido datu kvalitātes sistēmu un publisku 
kontaktpunktu steidzamiem 
pieprasījumiem vai drošības 
apdraudējumiem saistībā ar ES muitas 
datu centru. To vada un uztur ES Muitas 
dienests.

Grozījums Nr. 143

Regulas priekšlikums
29. pants – 5. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) tehnisko kārtību to elektronisko 
sistēmu uzturēšanai un izmantošanai, ko 
dalībvalstis un Komisija ir izstrādājušas, 
ievērojot Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 16. panta 1. punktu;

(a) tehnisko kārtību to elektronisko 
sistēmu uzturēšanai un izmantošanai, ko 
dalībvalstis un Komisija ir izstrādājušas, 
ievērojot Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 16. panta 1. punktu un 
Regulu (ES) Nr. 2022/2399 attiecībā uz 
Regulu (ES) .../..., ar ko paredz 
pasākumus nolūkā panākt vienādi augsta 
līmeņa kiberdrošību Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās*+, un 
Direktīvu (ES) 2022/2555, tostarp 
pamatnostādnes, ko izdevusi Eiropas 
Savienības Kiberdrošības aģentūra 
(ENISA);
________________
* Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) .../... (… gada …) par ... (OV 
L ..., ..., ELI: ...).
+ OV: lūgums ievietot tekstā regulas 
numuru, kas iestrādāta dokumentā PE-
CONS .../... (2022/0085(COD)), un 
zemsvītras piezīmē ievietot attiecīgās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.
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Grozījums Nr. 144

Regulas priekšlikums
29.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

29.a pants
ES muitas datu centra izmēģinājuma 

posms
1. Pirms 265. panta 3. punktā norādītā 
datuma Komisija var noteikt 
izmēģinājuma posmu ES muitas datu 
centra izmantošanai. Izmēģinājuma 
posms ir brīvprātīgs un tā nolūks ir 
pārbaudīt ES muitas datu centra 
funkcijas.
2. Komisija sadarbojas ar ES Muitas 
dienestu, muitas dienestiem un citām 
iestādēm, kā arī ar attiecīgām 
ieinteresētajām personām izmēģinājuma 
posma plānošanas un organizēšanas 
gaitā.
3. Šā panta 1. punkta vajadzībām 
Komisija pieņem īstenošanas aktus, kuros 
iekļauti:
(a) plānošanas un organizēšanas 
tehniskie pasākumi;
(b) piemērojamās un pārbaudāmās 
funkcijas;
(c) izmēģinājuma posma precīzs ilgums.
Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 262. panta 4. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

Grozījums Nr. 145

Regulas priekšlikums
30. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis var izstrādāt 
lietojumprogrammas, kas vajadzīgas, lai 

1. Dalībvalstis dara visu iespējamo, 
lai izstrādātu lietojumprogrammas, kas 
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pieslēgtos ES muitas datu centram ar 
nolūku iesniegt datus ES muitas datu 
centram un veikt no tā saņemto datu 
apstrādi.

vajadzīgas, lai pieslēgtos ES muitas datu 
centram ar nolūku iesniegt datus ES muitas 
datu centram un veikt no tā saņemto datu 
apstrādi, ja tādas lietojumprogrammas jau 
nepastāv.

Grozījums Nr. 146

Regulas priekšlikums
30. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Dalībvalstis nodrošina, ka šā panta 
1. punktā minētās lietojumprogrammas 
atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas (ES) 2022/25551a noteikumiem, 
jo īpaši attiecībā uz kiberdrošības riska 
pārvaldības pasākumiem. Dalībvalstis 
savā valsts kiberdrošības stratēģijā ietver 
muitas infrastruktūru.
________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2022/2555 (2022. gada 
14. decembris), ar ko paredz pasākumus 
nolūkā panākt vienādi augstu 
kiberdrošības līmeni visā Savienībā un ar 
ko groza Regulu (ES) Nr. 910/2014 un 
Direktīvu (ES) 2018/1972 un atceļ 
Direktīvu (ES) 2016/1148 (TID 2 
direktīva)(OV L 333, 27.12.2022., 
80. lpp.).

Grozījums Nr. 147

Regulas priekšlikums
31. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Persondatu un citu datu apstrādes nolūki 
ES muitas datu centrā

Persondatu un citu datu apstrādes nolūki 
ES muitas datu centrā un EU CSW-
CERTEX
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Grozījums Nr. 148

Regulas priekšlikums
31. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu muitas kontroles 
efektivitāti, visi muitas dienesti var saņemt 
un apstrādāt tādas muitas kontroles 
rezultātā iegūtus datus, kad ir atklātas 
neatbilstīgas preces.

Lai nodrošinātu muitas kontroles 
efektivitāti, visi valstu muitas dienesti var 
saņemt un apstrādāt tādas muitas kontroles 
rezultātā iegūtus datus, kad ir atklātas 
neatbilstīgas preces.

Grozījums Nr. 149

Regulas priekšlikums
31. pants – 3. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot Direktīvu (ES) 2016/943 un pēc 
265. panta 4. punktā norādītā datuma 
dalībvalstu muitas dienesti vai ES Muitas 
dienests pēc pieprasījuma dara pieejamus 
nepersondatus, kas nav komerciāli 
sensitīvi muitas dati. Uzņēmējiem ir 
iespēja deklarācijās pieprasīt, lai tādi datu 
elementi kā uzņēmumu nosaukumi, 
adreses, preču vērtība, materiāla numurs 
un preču apraksts, bet ne tikai, tiktu 
uzskatīti par komerciāli sensitīviem. Ja 
šāds pieprasījums tiek iesniegts, 
dalībvalstu muitas dienesti vai ES Muitas 
dienests neizpilda muitas datu izpaušanas 
pieprasījumu un nedara šos datus 
pieejamus.

Grozījums Nr. 150

Regulas priekšlikums
31. pants – 4. punkts – ha apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ha) veicināt citu attiecīgo ES tiesību 
aktu izpildi;
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Grozījums Nr. 151

Regulas priekšlikums
31. pants – 4. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija veic datu apstrādi tikai tādā 
apjomā, kas nepieciešams un noderīgs 
šajā punktā minēto mērķu sasniegšanai.

Grozījums Nr. 152

Regulas priekšlikums
31. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Eiropas Prokuratūra (EPPO) pēc 
pieprasījuma var piekļūt datiem, tostarp 
persondatiem un komerciāli sensitīviem 
datiem, kas tiek glabāti vai ir citādi 
pieejami ES muitas datu centrā, vienīgi un 
ciktāl tas nepieciešams tās uzdevumu 
veikšanai saskaņā ar Padomes Regulas 
(ES) 2017/1939 4. pantu66, ciktāl EPPO 
izmeklētā rīcība skar muitu un saskaņā ar 
nosacījumiem, kas paredzēti īstenošanas 
aktā, kurš pieņemts, ievērojot šā panta 14. 
punktu.

6. Eiropas Prokuratūra (EPPO) var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kas tiek 
glabāti vai ir citādi pieejami ES muitas 
datu centrā, un apstrādāt šādus datus, 
vienīgi un ciktāl tas nepieciešams tās 
uzdevumu veikšanai saskaņā ar Regulas 
(ES) 2017/1939 4. pantu.

__________________
66 Padomes Regula (ES) 2017/1939 
(2017. gada 12. oktobris), ar ko īsteno 
ciešāku sadarbību Eiropas Prokuratūras 
(EPPO) izveidei (OV L 283, 31.10.2017., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 153

Regulas priekšlikums
31. pants – 7. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Dalībvalstu nodokļu iestādes var 
apstrādāt datus, tostarp persondatus un 
sensitīvus komercdatus, kas tiek glabāti vai 
ir citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas ir nepieciešams, lai 
noteiktu jebkuras personas atbildību par 
nodokļiem, maksām un maksājumiem, kas 
var būt jāmaksā Savienībā saistībā ar 
attiecīgajām precēm, un ievērojot 
nosacījumus, kas paredzēti īstenošanas 
aktā, kurš pieņemts saskaņā ar šā panta 
14. punktu.

7. Dalībvalstu nodokļu iestādes var 
apstrādāt datus, tostarp persondatus un 
sensitīvus komercdatus, kas tiek glabāti vai 
ir citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas ir nepieciešams, lai 
noteiktu jebkuras personas atbildību par 
nodokļiem, maksām un maksājumiem, kas 
var būt jāmaksā Savienībā saistībā ar 
attiecīgajām precēm.

Grozījums Nr. 154

Regulas priekšlikums
31. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Kompetentās iestādes, kas definētas 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2017/625 3. panta 3. punktā67, var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kuri 
glabājas vai citādi ir pieejami ES muitas 
datu centrā vienīgi un ciktāl nepieciešams, 
lai izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē pārtikas, barības un augu 
laišanu tirgū vai nekaitīgumu, un lai 
sadarbotos ar muitas dienestiem nolūkā 
līdz minimumam samazināt risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti, kā 
arī ievērojot nosacījumus, kas noteikti 
īstenošanas aktā, kurš pieņemts saskaņā 
ar šā panta 14. punktu.

8. Kompetentās iestādes, kas definētas 
Regulas (ES) 2017/625 3. panta 3. punktā, 
var piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kuri 
glabājas vai citādi ir pieejami ES muitas 
datu centrā vienīgi un ciktāl nepieciešams, 
lai izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē pārtikas, barības un augu 
laišanu tirgū vai nekaitīgumu, un lai 
sadarbotos ar muitas dienestiem nolūkā 
līdz minimumam samazināt risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti.

__________________
67 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. 
marts) par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālajām darbībām, kuras veic, 
lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas 
un barības aprites tiesību akti, noteikumi 
par dzīvnieku veselību un labturību, augu 
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veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, 
un ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, 
(EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, 
(EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, 
(ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK 
un 2008/120/EK un atceļ Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, 
Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 
89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 
96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un 
Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo 
kontroļu regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. 
lpp.).

Grozījums Nr. 155

Regulas priekšlikums
31. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Tirgus uzraudzības iestādes, ko 
dalībvalstis izraudzījušās saskaņā ar 
Regulas (ES) 2019/1020 10. pantu, var 
apstrādāt datus, tostarp persondatus un 
sensitīvus komercdatus, kas tiek glabāti vai 
ir citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas nepieciešams, lai 
izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē produktu laišanu tirgū vai 
drošību, un lai sadarbotos ar muitas 
dienestiem nolūkā līdz minimumam 
samazināt risku, ka neatbilstīgas preces 
nonāk Savienībā, kā arī ievērojot 
nosacījumus, kas paredzēti īstenošanas 
aktā, kurš pieņemts saskaņā ar šā panta 
14. punktu.

9. Tirgus uzraudzības iestādes, ko 
dalībvalstis izraudzījušās saskaņā ar 
Regulas (ES) 2019/1020 10. pantu, var 
apstrādāt datus, tostarp persondatus un 
sensitīvus komercdatus, kas tiek glabāti vai 
ir citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas nepieciešams, lai 
izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē produktu laišanu tirgū vai 
drošību, un lai sadarbotos ar muitas 
dienestiem nolūkā līdz minimumam 
samazināt risku, ka neatbilstīgas preces 
nonāk Savienībā.

Grozījums Nr. 156
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Regulas priekšlikums
31. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Eiropas Savienības Aģentūra 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropols) pēc 
pieprasījuma var piekļūt datiem, tostarp 
persondatiem un komerciāli sensitīviem 
datiem, kas tiek glabāti vai ir citādi 
pieejami ES muitas datu centrā, vienīgi un 
ciktāl tas nepieciešams tās uzdevumu 
veikšanai saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) 2016/794 4. pantu, 
ciktāl minētie uzdevumi attiecas uz muitas 
jautājumiem, kā arī ievērojot nosacījumus, 
kas paredzēti īstenošanas aktā, kurš 
pieņemts saskaņā ar šā panta 14. punktu.

10. Eiropas Savienības Aģentūra 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropols) var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kas tiek 
glabāti vai ir citādi pieejami ES muitas 
datu centrā, vienīgi un ciktāl tas 
nepieciešams tās uzdevumu veikšanai 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (ES) 2016/794 4. pantu, ciktāl 
minētie uzdevumi attiecas uz muitas 
jautājumiem.

Grozījums Nr. 157

Regulas priekšlikums
31. pants – 11. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11. Citas valsts iestādes un Savienības 
struktūras, tostarp Eiropas Robežu un 
krasta apsardzes aģentūra (Frontex), var 
apstrādāt ES muitas datu centrā glabātos 
vai citādi pieejamos nepersondatus 
saskaņā ar nosacījumiem, kas paredzēti 
īstenošanas aktā, kurš pieņemts, ievērojot 
šā panta 14. punktu, šādā nolūkā:

11. Citas valsts iestādes un Savienības 
struktūras, tostarp Eiropas Robežu un 
krasta apsardzes aģentūra (Frontex), var 
apstrādāt ES muitas datu centrā glabātos 
vai citādi pieejamos nepersondatus šādā 
nolūkā:

Grozījums Nr. 158

Regulas priekšlikums
31. pants – 12. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

12. Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai Komisija, OLAF un ES 
Muitas dienests, tiklīdz tas ir izveidots, var 
tikai 4., 5. un 6. punktā minētajām 

12. Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai Komisija, OLAF, EPPO 
un ES Muitas dienests, tiklīdz tas ir 
izveidots, var tikai 4., 5. un 6. punktā 
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vajadzībām apstrādāt datus, tostarp 
persondatus, no esošajām elektroniskajām 
informācijas apmaiņas sistēmām, ko 
Komisija ir izstrādājusi saskaņā ar Regulu 
(ES) Nr. 952/2013.

minētajām vajadzībām apstrādāt datus, 
tostarp persondatus, no esošajām 
elektroniskajām informācijas apmaiņas 
sistēmām, ko Komisija ir izstrādājusi 
saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 952/2013.

Grozījums Nr. 159

Regulas priekšlikums
31. pants – 13.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

13.a Attiecībā uz personas datu 
apstrādi, ko veic EU CSW-CERTEX, 
Komisija ir kopīgs pārzinis Regulas (ES) 
2018/1725 28. panta 1. punkta nozīmē, un 
muitas dienesti un dalībvalstu 
kompetentās partneriestādes, kas ir 
atbildīgas par pielikumā uzskaitītajām 
Savienības nemuitas formalitātēm, ir 
kopīgi pārziņi Regulas (ES) 2016/679 26. 
panta 1. punkta nozīmē.

Grozījums Nr. 160

Regulas priekšlikums
31. pants – 14. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem paredz 
noteikumus un kārtību attiecībā uz 
piekļuvi datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kas tiek 
glabāti vai ir citādi pieejami ES muitas 
datu centrā, vai to apstrādi, ko veic 6. līdz 
11. punktā minētās iestādes. Nosakot 
minētos noteikumus un kārtību, Komisija 
attiecībā uz katru iestādi vai iestāžu 
kategoriju:

svītrots

(a) novērtē spēkā esošos aizsardzības 
pasākumus, ko piemēro attiecīgā iestāde, 
lai nodrošinātu datu apstrādi atbilstoši 
nolūkam;
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(b) nodrošina apstrādes samērīgumu 
un nepieciešamību attiecībā uz nolūku;
(c) nosaka konkrētas datu kategorijas, 
kurām iestāde var piekļūt vai kuras var 
apstrādāt;
(d) novērtē, vai attiecīgajai iestādei ir 
jāizraugās konkrēts kontaktpunkts, 
persona vai personas un jānodrošina 
papildu aizsardzības pasākumi;
(e) novērtē nepieciešamību ierobežot 
turpmāku datu kopīgošanu;
(f) nosaka nosacījumus un kārtību 
attiecībā uz pieprasījumiem par piekļuvi 
datiem, tostarp persondatiem vai 
komerciāli sensitīviem datiem, un to, kurš 
no kopīgajiem pārziņiem piešķirs piekļuvi 
ES muitas datu centram.

Grozījums Nr. 161

Regulas priekšlikums
31. pants – 14. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 262. panta 4. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

svītrots

Grozījums Nr. 162

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) datu subjekti, kas epizodiski ir 
iesaistīti darbībās, uz kurām attiecas tiesību 
akti muitas jomā vai citi tiesību akti, ko 
piemēro muitas dienesti;

(b) datu subjekti, kas ir uzņēmēji, kuri 
epizodiski ir iesaistīti darbībās, uz kurām 
attiecas tiesību akti muitas jomā vai citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti;

Grozījums Nr. 163
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Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) datu subjekti, kuru persondati ir 
ietverti 40. pantā minētajos 
pavaddokumentos vai jebkādos papildu 
pierādījumos, kas vajadzīgi, lai izpildītu 
pienākumus, kurus uzliek tiesību akti 
muitas jomā un citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti;

(c) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji un 
kuru persondati ir ietverti 40. pantā 
minētajos pavaddokumentos vai jebkādos 
papildu pierādījumos, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu pienākumus, kurus uzliek tiesību 
akti muitas jomā un citi tiesību akti, ko 
piemēro muitas dienesti;

Grozījums Nr. 164

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) datu subjekti, kuru persondati ir 
ietverti datos, ko vāc riska pārvaldības 
nolūkos, ievērojot 50. panta 3. punkta 
a) apakšpunktu;

(d) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji un 
kuru persondati ir ietverti datos, ko vāc 
riska pārvaldības nolūkos, ievērojot 
50. panta 3. punkta a) apakšpunktu;

Grozījums Nr. 165

Regulas priekšlikums
33. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija ar īstenošanas aktiem 
paredz noteikumus par persondatu 
anonimizēšanu pēc glabāšanas laikposma 
beigām.

svītrots

Grozījums Nr. 166

Regulas priekšlikums
37. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija, ES Muitas dienests un 1. Komisija, ES Muitas dienests un 
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muitas dienesti izmanto ES muitas datu 
centru, saskaņā ar šo regulu veicot datu 
apmaiņu ar 31. panta 6. līdz 11. punktā 
minētajām iestādēm un Savienības 
struktūrām.

muitas dienesti izmanto ES muitas datu 
centru, saskaņā ar šo regulu veicot datu 
apmaiņu ar 31. panta 6. līdz 9. punktā un 
11. punktā minētajām iestādēm un 
Savienības struktūrām.Komisija, ES 
Muitas dienests un muitas dienesti, 
apmainoties ar informāciju ar Eiropolu, 
izmanto Eiropola drošas informācijas 
apmaiņas tīkla lietojumprogrammu 
(SIENA).

Grozījums Nr. 167

Regulas priekšlikums
37. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja nemuitas iestādes vai Savienības 
struktūras izmanto elektroniskus līdzekļus, 
kas izveidoti ar Savienības tiesību aktiem 
un ko izmanto Savienības tiesību aktu 
mērķu sasniegšanai vai kas minēti 
Savienības tiesību aktos, sadarbība var 
notikt, izmantojot minēto elektronisko 
līdzekļu sadarbspēju ar ES muitas datu 
centru.

3. Ja nemuitas iestādes, Savienības 
struktūras vai trešo valstu iestādes 
izmanto elektroniskus līdzekļus, kas 
izveidoti ar Savienības tiesību aktiem un 
ko izmanto Savienības tiesību aktu mērķu 
sasniegšanai vai kas minēti Savienības 
tiesību aktos, sadarbība var notikt, 
izmantojot minēto elektronisko līdzekļu 
sadarbspēju ar ES muitas datu centru.

Grozījums Nr. 168

Regulas priekšlikums
37. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ja nemuitas iestādes neizmanto 
elektroniskus līdzekļus, kas izveidoti ar 
Savienības tiesību aktiem un ko izmanto 
Savienības tiesību aktu mērķu sasniegšanai 
vai kas minēti Savienības tiesību aktos, 
minētās iestādes var izmantot ES muitas 
datu centra īpašos pakalpojumus un 
sistēmas saskaņā ar 31. pantu.

4. Ja nemuitas iestādes, tostarp trešo 
valstu iestādes, neizmanto elektroniskus 
līdzekļus, kas izveidoti ar Savienības 
tiesību aktiem un ko izmanto Savienības 
tiesību aktu mērķu sasniegšanai vai kas 
minēti Savienības tiesību aktos, minētās 
iestādes var izmantot ES muitas datu centra 
īpašos pakalpojumus un sistēmas saskaņā 
ar 31. pantu.
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Grozījums Nr. 169

Regulas priekšlikums
39. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Arī visaptveroša un ērti lietojama 
digitālā saskarne nodrošina piekļuvi visai 
informācijai, kas saistīta ar autonomiem 
pasākumiem, tostarp tarifiem, kvotām, 
sankcijām un embargo, lai veicinātu 
uzņēmumu atbilstību minētajiem 
pasākumiem. Tādējādi tiek veicināta arī 
dažādu autonomo pasākumu saskaņotība.

Grozījums Nr. 170

Regulas priekšlikums
IIIa sadaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

IIIa sadaļa
ES VIENLOGA VIDE MUITAS JOMĀ
40.a pants
ES vienloga vides muitas jomā izveide
1. Tiek izveidota ES vienloga vide muitas 
jomā. Tā ietver ES muitas datu centru un 
Savienības nemuitas sistēmas, kas 
minētas šīs regulas Ia pielikumā.
2. Komisija Ia pielikumā noteiktajos 
termiņos savstarpēji savieno ES muitas 
datu centru un Savienības nemuitas 
sistēmas un ļauj apmainīties ar 
informāciju par tajās ietvertajām 
Savienības nemuitas formalitātēm.
3. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
grozītu Ia pielikumu attiecībā uz 
Savienības nemuitas formalitātēm, to 
attiecīgajām Savienības nemuitas 
sistēmām, kā noteikts Savienības tiesību 
aktos, kas nav tiesību akti muitas jomā, 
un datumu, līdz kuram jāizveido šā panta 
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2. punktā minētie starpsavienojumi.
40.b pants
Valsts pārvaldes iestāžu savstarpējā 
digitālā sadarbība Savienības nemuitas 
formalitāšu kārtošanā
1. Attiecībā uz katru no Ia pielikumā 
uzskaitītajām Savienības nemuitas 
formalitātēm EU CSW-CERTEX 
nodrošina iespēju veikt informācijas 
apmaiņu starp ES muitas datu centru un 
attiecīgajām Savienības nemuitas 
sistēmām šādos nolūkos:
(a) darīt pieejamus attiecīgos datus muitas 
dienestiem, lai tie varētu veikt minēto 
formalitāšu nepieciešamo pārbaudi 
automatizētā veidā saskaņā ar šo regulu;
(b) darīt pieejamus attiecīgos datus 
kompetentām partneriestādēm, lai tās 
Savienības nemuitas sistēmās varētu veikt 
daudzuma pārvaldības uzdevumus 
attiecībā uz atļautajām precēm, 
pamatojoties uz muitas dienestiem 
deklarētajām un minēto dienestu 
izlaistajām precēm;
(c) vienkāršot un atvieglot procedūru 
integrāciju starp muitas dienestiem un 
kompetentajām partneriestādēm, 
nodrošinot iespēju veikt to formalitāšu 
pilnībā automatizētu izpildi, kuras ir 
nepieciešamas, lai precēm piemērotu 
muitas procedūru vai tās reeksportētu, un 
sadarbību attiecībā uz kontroļu 
koordinēšanu saskaņā ar šīs regulas 
43. panta 3. punktu;
(d) darīt iespējamu jebkādu citu 
automatizētu datu pārsūtīšanu starp 
muitas dienestiem un attiecīgajām 
kompetentajām partneriestādēm, kas 
prasīta Savienības tiesību aktos, ar 
kuriem nosaka Savienības nemuitas 
formalitātes, taču neskarot minēto datu 
izmantošanu valsts līmenī.
2. Attiecībā uz katru no Ia pielikumā 
uzskaitītajām Savienības nemuitas 
formalitātēm EU CSW-CERTEX 
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nodrošina šādas funkcijas:
(a) kur vien iespējams, ar muitas un 
nemuitas formalitātēm saistītās 
terminoloģijas saskaņošana un tās muitas 
procedūras vai reeksporta noteikšana, 
kam var izmantot pavaddokumentu, 
pamatojoties uz šajā pavaddokumentā 
norādīto kompetentās partneriestādes 
administratīvo lēmumu; kā arī
(b) nepieciešamības gadījumā attiecīgo 
Savienības nemuitas formalitāšu izpildei 
prasīto datu formāta pārveidošana par 
tādu datu formātu, kas ir saderīgs ar 
muitas deklarāciju vai reeksporta 
deklarāciju, un otrādi, nemainot datu 
saturu.
3. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, precizējot datu 
elementus, ar kuriem jāveic apmaiņa EU 
CSW-CERTEX saskaņā ar šā 
panta 1. punktu.
40.c pants
Uzņēmumu un valsts pārvaldes iestāžu 
digitālā sadarbība Savienības nemuitas 
formalitāšu kārtošanā
1. Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar 
ko nosaka, kuras no Ia pielikumā 
uzskaitītajām Savienības nemuitas 
formalitātēm atbilst šādiem kritērijiem:
(a) pastāv zināmas pakāpes pārklāšanās 
starp datiem, kas sniedzami muitai, un 
datiem, kas jāiekļauj nemuitas 
pavaddokumentos, kuri tiek prasīti 
Ia pielikumā uzskaitīto Savienības 
nemuitas formalitāšu izpildei;
(b) konkrētās formalitātes izpildei 
Savienībā izdoto nemuitas 
pavaddokumentu skaits nav nenozīmīgs;
(c) attiecīgā Ia pielikumā minētā 
Savienības nemuitas sistēma var 
identificēt uzņēmējus, izmantojot to EORI 
numuru;
(d) piemērojamie Savienības tiesību akti, 
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kas nav tiesību akti muitas jomā, ļauj 
izpildīt konkrēto formalitāti, izmantojot 
ES muitas datu centru saskaņā ar 
11. pantu.
2. Ja ir konstatēts, ka Savienības 
nemuitas formalitāte atbilst šā panta 
1. punkta kritērijiem, uzņēmēji ES muitas 
datu centrā var iesniegt integrētu datu 
kopu, kurā ietverta visa attiecīgā 
informācija, kas vajadzīga piemērojamo 
muitas formalitāšu un Savienības 
nemuitas formalitāšu kopīgai izpildei.
3. Integrētā datu kopa, kas minēta šā 
panta 2. punktā, uzskatāma par datu 
iesniegšanu, ko kompetentās 
partneriestādes pieprasījušas Ia pielikumā 
minēto Savienības nemuitas formalitāšu 
izpildei.
40.d pants
Kompetento partneriestāžu īstenotā EORI 
izmantošana
Veicot savus pienākumus, kompetentajām 
partneriestādēm ir piekļuve EORI 
numuram, lai tās varētu apstiprināt 
attiecīgos datus par uzņēmējiem.
40.e pants
ES vienloga vides muitas jomā valstu 
koordinatori
Katra dalībvalsts izraugās valsts 
koordinatoru ES vienloga videi muitas 
jomā. Lai atbalstītu šīs regulas 
īstenošanu, valsts koordinators veic šādus 
uzdevumus:
(a) darbojas kā valsts kontaktpunkts 
Komisijas vajadzībām visos ar ES 
vienloga vides muitas jomā īstenošanu 
saistītajos jautājumos; kā arī
(b) valsts līmenī veicina un atbalsta 
sadarbību starp muitas dienestiem un 
valstu kompetentajām partneriestādēm.
40.f pants
Uzraudzība un ziņošana
1. Komisija regulāri uzrauga ES vienloga 
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vides muitas jomā darbību, cita starpā 
ņemot vērā dalībvalstu nodrošināto un 
uzraudzībai svarīgo informāciju.
2. Līdz 2027. gada 31. decembrim un pēc 
tam katru gadu Komisija iesniedz Eiropas 
Parlamentam un Padomei ziņojumu par 
šīs regulas īstenošanu. Minētajā ziņojumā 
iekļauj pārskatu par Savienības nemuitas 
formalitātēm, kas iekļautas Savienības 
tiesību aktos un Komisijas leģislatīvo aktu 
priekšlikumos.
3. Līdz 2027. gada 31. decembrim un pēc 
tam reizi trīs gados pirmajā daļā minētajā 
ziņojumā iekļauj arī informāciju par 
uzraudzību un izvērtēšanu, kas veiktas 
saskaņā ar attiecīgi 1. un 2. punktu, 
tostarp par ietekmi uz uzņēmējiem, jo 
īpaši uz mazajiem un vidējiem 
uzņēmumiem.

Grozījums Nr. 171

Regulas priekšlikums
41. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Preces, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā, paliek šādā uzraudzībā tik ilgi, 
cik nepieciešams, lai noteiktu to muitas 
statusu.

2. Preces, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā, paliek šādā uzraudzībā, lai 
noteiktu to muitas statusu.

Grozījums Nr. 172

Regulas priekšlikums
50. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) attiecīgu ES muitas datu centrā un 
no citiem avotiem pieejamu datu, tostarp 
attiecīgu no nemuitas iestādēm pieejamu 
datu, vākšana, apstrādāšana, apmaiņa un 
analīze;

(a) attiecīgu ES muitas datu centrā un 
no citiem avotiem pieejamu datu, tostarp 
attiecīgu no kompetentajām nemuitas 
iestādēm pieejamu datu, vākšana, 
apstrādāšana, apmaiņa un analīze;
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Grozījums Nr. 173

Regulas priekšlikums
50. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Pieņemot lēmumus, kas saistīti ar 
2. punktā minēto muitas riska pārvaldību, 
muitas dienesti ņem vērā jebkuru 
importētāja, eksportētāja vai domājamā 
importētāja neatbilstību citiem tiesību 
aktiem, kurus piemēro muitas dienesti un 
kuri ir daļa no valsts tiesību aktiem un 
par kuriem kompetentās iestādes 
paziņojušas muitas dienestiem. Minēto 
neatbilstību ņem vērā attiecīgā 
importētāja, eksportētāja vai domājamā 
importētāja riska profila vajadzībām.

Grozījums Nr. 174

Regulas priekšlikums
51. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija var noteikt kopējas 
prioritārās kontroles jomas un kopējus 
riska kritērijus un standartus jebkāda veida 
riskam, tostarp, bet ne tikai riskiem, kas 
saistīti ar finanšu interesēm.

1. Komisija nosaka kopējas 
prioritārās kontroles jomas un kopējus 
riska kritērijus un vajadzības gadījumā 
standartus jebkāda veida riskam, tostarp, 
bet ne tikai riskiem, kas saistīti ar finanšu 
interesēm.

Grozījums Nr. 175

Regulas priekšlikums
51. pants – 5. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) konstatējis krāpšanas gadījumus vai 
ja tam radušās aizdomām par tiem, informē 
OLAF un sniedz tam visu vajadzīgo ar 
šiem gadījumiem saistīto informāciju.

(f) konstatējis krāpšanas gadījumus vai 
ja tam radušās aizdomām par tiem, informē 
OLAF un sniedz tam visu vajadzīgo ar 
šiem gadījumiem saistīto informāciju. 
Eiropola pilnvaru robežās informē arī 
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Eiropolu.

Grozījums Nr. 176

Regulas priekšlikums
51. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a ES Muitas dienests var aicināt 
Eiropolu sniegt ieguldījumu 5. punkta 
e) apakšpunktā minētajā risku analīzē, lai 
Eiropola pilnvaru robežās izveidotu 
kopīgas prioritāras kontroles jomas un 
kopējus riska kritērijus un standartus.

Grozījums Nr. 177

Regulas priekšlikums
51. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot 
informāciju, kurā jāiekļauj 6. punkta 
h) apakšpunktā minētās kontroles 
neveikšanas pamatojums.

Grozījums Nr. 178

Regulas priekšlikums
53. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Visu informāciju par risku, 
signālus, riska analīzes rezultātus, 
kontroles ieteikumus, kontroles lēmumus 
un kontroles rezultātus reģistrē darbības 
procesā, uz kuru tie attiecas, un ES muitas 
datu centrā neatkarīgi no tā, vai tie balstīti 
uz valsts vai kopēju riska analīzi, un 
neatkarīgi no tā, vai tie balstīti uz nejaušu 

1. Visu informāciju par risku, 
signālus, riska analīzes rezultātus, 
kontroles ieteikumus, kontroles lēmumus 
un kontroles rezultātus reģistrē darbības 
procesā, uz kuru tie attiecas, un ES muitas 
datu centrā neatkarīgi no tā, vai tie balstīti 
uz valsts vai kopēju riska analīzi, un 
neatkarīgi no tā, vai tie balstīti uz nejaušu 
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atlasi. Muitas dienesti koplieto informāciju 
par risku savā starpā, ar ES Muitas 
dienestu un ar Komisiju.

atlasi. Muitas dienesti koplieto informāciju 
par risku savā starpā, ar ES Muitas 
dienestu un ar Komisiju, kā arī ar 
Eiropolu, ievērojot Eiropola pilnvaru 
robežas.

Grozījums Nr. 179

Regulas priekšlikums
54. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija sadarbībā ar ES Muitas 
dienestu un muitas dienestiem vismaz reizi 
divos gados izvērtē riska pārvaldības 
īstenošanu, lai pastāvīgi uzlabotu tās 
darbības un stratēģisko rezultativitāti un 
efektivitāti; turklāt Komisija var organizēt 
izvērtēšanas darbības, kas veicamas, kad tā 
uzskata par vajadzīgu un pastāvīgi.

1. Komisija sadarbībā ar ES Muitas 
dienestu un muitas dienestiem vismaz reizi 
gadā izvērtē riska pārvaldības īstenošanu, 
lai pastāvīgi uzlabotu tās darbības un 
stratēģisko rezultativitāti un efektivitāti, un 
visus izvērtējumus publisko. Turklāt 
Komisija var organizēt izvērtēšanas 
darbības, kas veicamas, kad tā uzskata par 
vajadzīgu un pastāvīgi.

Grozījums Nr. 180

Regulas priekšlikums
60. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) par precēm ir atbildīgs importētājs 
vai eksportētājs;

(a) par precēm ir atbildīgs importētājs, 
atbildīgā persona vai eksportētājs;

Grozījums Nr. 181

Regulas priekšlikums
60. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) ja tiem ir pierādījumi, ka preces 
neatbilst attiecīgajiem citiem tiesību 
aktiem, ko piemēro muitas dienesti, ja vien 
minētajos tiesību aktos nav noteikta 
prasība iepriekš apspriesties ar citām 

(b) ja tiem ir pierādījumi, ka preces 
neatbilst attiecīgajiem citiem tiesību 
aktiem, ko piemēro muitas dienesti;
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iestādēm;

Grozījums Nr. 182

Regulas priekšlikums
60. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) ja citi tiesību akti nosaka prasību 
konsultēties ar citām iestādēm;

Grozījums Nr. 183

Regulas priekšlikums
60. pants – 5. punkts – a apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) citas iestādes nav sniegušas atbildi 
termiņā, kurš noteikts attiecīgajos citos 
tiesību aktos, ko piemēro muitas dienesti, 
vai

svītrots

Grozījums Nr. 184

Regulas priekšlikums
60. pants – 5. punkts – b apakšpunkts – iii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) citas iestādes paziņo muitas 
dienestiem, ka ir vajadzīgs vairāk laika, lai 
novērtētu, vai preces atbilst attiecīgajiem 
citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, ar nosacījumu, ka tās nav lūgušas 
saglabāt apturēšanu un importētājs vai 
eksportētājs nodrošina muitas dienestiem 
pilnīgu šo preču izsekojamību īsākajā 
laikposmā – vai nu 15 dienas no citu 
iestāžu paziņojuma, vai līdz brīdim, kad 
citas iestādes ir novērtējušas un 
paziņojušas savas kontroles rezultātus 
importētājam vai eksportētājam. Muitas 
dienesti nodrošina, ka citas iestādes var 

iii) citas iestādes paziņo muitas 
dienestiem, ka ir vajadzīgs vairāk laika, lai 
novērtētu, vai preces atbilst attiecīgajiem 
citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, ar nosacījumu, ka tās nav lūgušas 
saglabāt apturēšanu un importētājs, 
atbildīgā persona vai eksportētājs 
nodrošina muitas dienestiem pilnīgu šo citu 
iestāžu preču izsekojamību līdz brīdim, 
kad citas iestādes ir novērtējušas un 
paziņojušas savas kontroles rezultātus 
importētājam, atbildīgajai personai vai 
eksportētājam, atkarībā no tā, kas notiek 
ātrāk. Muitas dienesti nodrošina, ka citas 
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izsekot precēm. iestādes var izsekot precēm.

Grozījums Nr. 185

Regulas priekšlikums
60. pants – 6. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Neskarot citus attiecīgos tiesību 
aktus, ko piemēro muitas dienesti, tiek 
uzskatīts, ka muitas dienesti ir izlaiduši 
preces, ja tie nav atlasījuši tās kontrolei 
pieņemamā laikposmā pēc tam, kad:

6. Neskarot citus attiecīgos tiesību 
aktus, ko piemēro muitas dienesti, tiek 
uzskatīts, ka muitas dienesti ir izlaiduši 
preces, ja tie nav atlasījuši tās kontrolei 
iespējami drīzāk un vēlākais 30 kalendāro 
dienu laikā pēc tam, kad:

Grozījums Nr. 186

Regulas priekšlikums
60. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot šā panta 
6. punktā minēto pieņemamo laikposmu.

svītrots

Grozījums Nr. 187

Regulas priekšlikums
80. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Iepriekšējā kravas informācijā 
iekļauj vismaz par precēm atbildīgo 
importētāju, sūtījuma unikālo atsauces 
numuru, nosūtītāju, saņēmēju, preču 
aprakstu, tarifa klasifikāciju, vērtību, datus 
par maršrutu un tā transportlīdzekļa veidu 
un identifikāciju, ar kuru ieved preces, un 
transportēšanas izmaksas. Iepriekšēju 
kravas informāciju sniedz pirms preču 
ierašanās Savienības muitas teritorijā.

2. Iepriekšējā kravas informācijā 
iekļauj vismaz par precēm atbildīgo 
importētāju, sūtījuma unikālo atsauces 
numuru, nosūtītāju, saņēmēju, preču 
aprakstu, tarifa klasifikāciju, vērtību, preču 
beidzamo galamērķi, datus par maršrutu 
un tā transportlīdzekļa veidu un 
identifikāciju, ar kuru ieved preces, un 
transportēšanas izmaksas. Iepriekšēju 
kravas informāciju sniedz pirms preču 
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ierašanās Savienības muitas teritorijā. 
Ievešanas nolūkiem muitas dienesti vai 
ES Muitas dienests var pieprasīt vairāk 
informācijas.

Grozījums Nr. 188

Regulas priekšlikums
80. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajai dienai ievešanas kopsavilkuma 
deklarāciju uzskata par iepriekšēju kravas 
informāciju.

9. Līdz dienai, kas noteikta 29. panta 
5. punkta b) apakšpunktā minētajā darba 
programmā, ievešanas kopsavilkuma 
deklarāciju, kas iesniegta saskaņā ar 
noteikumiem un datu sniegšanas 
prasībām, kas paredzētas Regulā (ES) 
Nr. 952/2013 un kuras piemēro 
elektroniskajām sistēmām, ko dalībvalstis 
un Komisija izstrādājusi, ievērojot 
Regulas (ES) Nr. 952/2013 16. panta 
1. punktu, uzskata par iepriekšēju kravas 
informāciju.

Grozījums Nr. 189

Regulas priekšlikums
83. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ja 1. punktā minētais paziņojums 
neattiecas uz transportlīdzekļa un tajā 
esošo sūtījumu ierašanos, tad par to preču 
ierašanos, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā pa jūru vai gaisu, pārvadātājs 
paziņo ostā vai lidostā, kurā tās izkrauj vai 
pārkrauj.

4. Par to preču, ko ieved Savienības 
muitas teritorijā pa jūru vai pa gaisu un 
kas pārvadāšanas vajadzībām paliek tajā 
pašā transportlīdzeklī, ierašanos muitas 
teritorijā pārvadātājs muitai paziņo tikai 
tajā ostā vai lidostā, kurā preces izkrauj vai 
pārkrauj.

Grozījums Nr. 190

Regulas priekšlikums
83. pants – 9.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9.a Līdz datumiem, kas norādīti 
29. panta 5. punkta b) apakšpunktā 
minētajā darba programmā, ierašanās 
paziņojuma iesniegšana un 85. panta 
1. punktā minētā uzrādīšana muitai 
saskaņā ar Regulā (ES) Nr. 952/2013 
paredzētajiem noteikumiem un datu 
prasībām, ko piemēro attiecībā uz 
elektroniskajām sistēmām, ko dalībvalstis 
sadarbībā ar Komisiju ir izstrādājušas, 
ievērojot Regulas (ES) Nr. 952/2013 
16. panta 1. punktu, tiek uzskatītas 
attiecīgi par transportlīdzekļa un tajā 
esošo sūtījumu ierašanās paziņojumu.

Grozījums Nr. 191

Regulas priekšlikums
85. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti pieprasa, lai 
pārvadātājs uzrādītu preces un sniegtu 
80. pantā minēto informāciju par kravu, ja 
šī informācija nav sniegta agrāk.

2. Neskarot 80. panta 5. punktu, 
muitas dienesti pieprasa, lai pārvadātājs 
uzrādītu preces un sniegtu 80. pantā minēto 
iepriekšējo informāciju par kravu, ja šī 
informācija nav sniegta agrāk.

Grozījums Nr. 192

Regulas priekšlikums
86. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā, piemēro muitas 
procedūru ne vēlāk kā 3 dienas pēc 
paziņojuma par to ierašanos vai 116. panta 
4. punkta b) apakšpunktā minētā atzītā 
saņēmēja gadījumā – ne vēlāk kā 6 dienas 
pēc paziņojuma par to ierašanos, ja vien 
muitas dienesti nepieprasa preces uzrādīt. 

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā, piemēro muitas 
procedūru ne vēlāk kā 90 dienas pēc 
paziņojuma par to ierašanos vai 116. panta 
4. punkta b apakšpunktā minētā atzītā 
saņēmēja gadījumā – ne vēlāk kā 6 dienas 
pēc paziņojuma par to ierašanos, ja vien 
muitas dienesti nepieprasa preces uzrādīt. 
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Izņēmuma gadījumos šo termiņu var 
pagarināt.

Izņēmuma gadījumos šo termiņu var 
pagarināt.

Grozījums Nr. 193

Regulas priekšlikums
86. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Līdz 265. panta 3. punktā 
noteiktajam datumam pagaidu 
uzglabāšanas deklarāciju iesniedz 
saskaņā ar noteikumiem un datu 
prasībām, kas noteiktas Regulā 952/2013 
un tajā paredzētajos īstenošanas un 
deleģētajos aktos.

Grozījums Nr. 194

Regulas priekšlikums
118. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) preces atbilst citiem tiesību aktiem, 
ko piemēro muitas dienesti.

(b) ir konstatēts, ka preces atbilst 
citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti.

Grozījums Nr. 195

Regulas priekšlikums
119. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Muitas noliktavas vai brīvās zonas 
operators muitas dienestiem sniedz vai 
dara pieejamu datu minimumu, kas 
vajadzīgs, lai piemērotu noteikumus, kuri 
reglamentē tur esošo preču uzglabāšanu, jo 
īpaši 118. panta 2. punkta a) apakšpunktā 
minētos datus, to preču muitas statusu, 
kurām piemērota uzglabāšanas procedūra, 
un minēto preču turpmāko pārvietošanu.

1. Muitas noliktavas vai brīvās zonas 
operatoram prasa muitas dienestiem 
sniegt vai darīt pieejamu datu minimumu, 
kas vajadzīgs, lai piemērotu noteikumus, 
kuri reglamentē tur esošo preču 
uzglabāšanu, jo īpaši 118. panta 2. punkta 
a) apakšpunktā minētos datus, to preču 
muitas statusu, kurām piemērota 
uzglabāšanas procedūra, un minēto preču 
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turpmāko pārvietošanu. Tiklīdz 29. pantā 
noteiktās ES muitas datu centra funkcijas 
ir pilnībā darbotiesspējīgas, operatoram 
šie dati ir jādara pieejami, izmantojot ES 
muitas datu centru.

Grozījums Nr. 196

Regulas priekšlikums
132. pants – 2. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) preces atbilst attiecīgajiem citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti.

(f) ir konstatēts, ka preces atbilst 
attiecīgajiem citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti.

Grozījums Nr. 197

Regulas priekšlikums
159. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētājs ir parādnieks. Netiešas 
pārstāvības gadījumā importētājs un 
persona, kuras uzdevumā importētājs 
rīkojas, abi ir parādnieki un ir solidāri 
atbildīgi par muitas parādu.

Importētājs ir parādnieks. Netiešas 
pārstāvības gadījumā importētājs un 
persona, kuras uzdevumā importētājs 
rīkojas, abi ir parādnieki un ir solidāri 
atbildīgi par muitas parādu. Šī persona ir 
atbildīga par jebkādu citu piemērojamo 
maksu segšanu.

Grozījums Nr. 198

Regulas priekšlikums
159. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja Direktīvas 2006/112/EK XII 
sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļu piemēro no 
trešām valstīm vai teritorijām importējamu 
preču tālpārdošanai pircējam Savienības 
muitas teritorijā, domājamajam 
importētājam rodas muitas parāds, kad tiek 

3. Ja Direktīvas 2006/112/EK XII 
sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļu piemēro no 
trešām valstīm vai teritorijām importējamu 
preču tālpārdošanai galīgajam pircējam 
Savienības muitas teritorijā, domājamajam 
importētājam rodas muitas parāds, kad tiek 
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pieņemts maksājums par tālpārdošanu, un 
tas ir parādnieks.

pieņemts maksājums par tālpārdošanu, un 
tas ir parādnieks. Domājamais importētājs 
ir atbildīgs par jebkādu citu piemērojamo 
maksu segšanu.

Grozījums Nr. 199

Regulas priekšlikums
176. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti var atļaut 
uzņēmējam, kas atbilst 24. panta 1. punkta 
b) un c) apakšpunktā noteiktajiem 
kritērijiem, un uzticamajiem un 
pārbaudītajiem uzņēmējiem sniegt 
vispārēju galvojumu par iespējamiem 
muitas parādiem un citiem maksājumiem 
ar samazinātu summu vai piešķirt 
atbrīvojumu no galvojuma.

2. Muitas dienesti var atļaut 
uzņēmējam, kas atbilst 24. panta 1. punkta 
b) un c) apakšpunktā noteiktajiem 
kritērijiem, uzņēmējam, kas atbilst 
25. panta 3. punkta b) un c) apakšpunktā 
noteiktajiem kritērijiem, un uzticamajiem 
un pārbaudītajiem uzņēmējiem sniegt 
vispārēju galvojumu par iespējamiem 
muitas parādiem un citiem maksājumiem 
ar samazinātu summu vai piešķirt 
atbrīvojumu no galvojuma.

Grozījums Nr. 200

Regulas priekšlikums
176. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Muitas dienesti var, pamatojoties uz 
pieteikumu, atļaut uzņēmējam, kuram ir 
atzītā uzņēmēja statuss muitas 
vienkāršojumiem, un uzticamajam un 
pārbaudītajam uzņēmējam sniegt vispārēju 
galvojumu par esošajiem muitas parādiem 
un citiem maksājumiem ar samazinātu 
summu.

3. Muitas dienesti var, pamatojoties uz 
pieteikumu, atļaut uzņēmējam, kuram ir 
atzītā uzņēmēja statuss muitas 
vienkāršojumiem, uzņēmējam, kas atbilst 
25. panta 3. punkta b) un c) apakšpunktā 
noteiktajiem kritērijiem, un uzticamajam 
un pārbaudītajam uzņēmējam sniegt 
vispārēju galvojumu par esošajiem muitas 
parādiem un citiem maksājumiem ar 
samazinātu summu vai uzticamajam un 
pārbaudītajam uzņēmējam — piešķirt 
atbrīvojumu no galvojuma.

Grozījums Nr. 201



RR\1297947LV.docx 101/297 PE755.046v02-00

LV

Regulas priekšlikums
176. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot 
nosacījumus, ar kādiem piešķir atļauju 
izmantot vispārējo galvojumu ar 
samazinātu summu vai atbrīvojumu no 
galvojuma, kas minēts 2. punktā.

5. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot 
nosacījumus, ar kādiem piešķir atļauju 
izmantot vispārējo galvojumu ar 
samazinātu summu vai atbrīvojumu no 
galvojuma, kas minēts 2. un 3. punktā.

Grozījums Nr. 202

Regulas priekšlikums
176. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē procedūras noteikumus par 
galvojuma summas noteikšanu, tostarp 2. 
punktā minēto samazināto summu. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

6. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē procedūras noteikumus par 
galvojuma summas noteikšanu, tostarp 2. 
un 3. punktā minēto samazināto summu. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar 262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

Grozījums Nr. 203

Regulas priekšlikums
181. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tomēr, ja paziņojums par muitas parādu 
varētu kaitēt kriminālizmeklēšanai, muitas 
dienesti var atlikt paziņojumu līdz laikam, 
kad tas vairs netraucē 
kriminālizmeklēšanai.

Tomēr, ja paziņojums par muitas parādu 
varētu kaitēt kriminālizmeklēšanai, muitas 
dienesti var atlikt paziņojumu līdz laikam, 
kad tas vairs netraucē 
kriminālizmeklēšanai, arī gadījumā, ja 
šāda izmeklēšana notiek citā dalībvalstī. 
Ja to pieprasa iestāde, kuras kompetencē 
ir noziedzīgu nodarījumu novēršana, 
izmeklēšana, atklāšana vai 
kriminālvajāšana, tostarp EPPO, 
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attiecīgie muitas dienesti paziņojumu 
atliek.

Grozījums Nr. 204

Regulas priekšlikums
184. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Ierakstīšanas uzskaitē termiņus var 
atlikt 181. panta 3. punkta otrajā daļā 
minētajā gadījumā līdz brīdim, kad 
paziņojums par muitas parādu vairs 
nekaitēs kriminālizmeklēšanai.

9. Ierakstīšanas uzskaitē termiņus var 
atlikt 181. panta 3. punkta otrajā daļā 
minētajā gadījumā līdz brīdim, kad 
paziņojums par muitas parādu vairs 
nekaitēs kriminālizmeklēšanai, arī 
gadījumā, ja minētā izmeklēšana notiek 
citā dalībvalstī.

Grozījums Nr. 205

Regulas priekšlikums
188. pants – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Kad muitas dienesti piešķir atļauju atlikt 
maksājamā nodokļa samaksu, kā minēts 
1. punktā, tie neprasa sniegt galvojumu, 
ja pieteikuma iesniedzējs ir uzticams un 
pārbaudīts uzņēmējs, kam ir tiesības uz 
atbrīvojumu no galvojuma saskaņā ar 
176. panta 3. punktu.

Grozījums Nr. 206

Regulas priekšlikums
201. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienests palīdz pareizi 
piemērot ierobežojošos pasākumus, kas 
pieņemti saskaņā ar LESD 215. pantu, 
pārraugot to īstenošanu savas kompetences 
jomās, un sniedzot muitas dienestiem 

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)
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attiecīgus norādījumus, kurus pārbaudījusi 
un apstiprinājusi Komisija.

Grozījums Nr. 207

Regulas priekšlikums
203. pants – 2. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) ātrajām joslām pie robežām 
nolūkā līdz minimumam samazināt kravu 
plūsmu kavēšanos un dublējumus;

Grozījums Nr. 208

Regulas priekšlikums
203. pants – 2. punkts – bb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(bb) tirdzniecības ierobežojumu 
novēršanu attiecībā uz krīzes gadījumā 
būtiskām precēm, kā definēts 3. panta 
6. punktā Regulā (ES) .../..., ar ko izveido 
Vienotā tirgus ārkārtas instrumentu un 
atceļ Padomes Regulu (EK) 
Nr. 2679/98*+.
________________
* Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) .../... (… gada …) par ... (OV 
L ..., ..., ELI: ...).
+ OV: lūgums ievietot tekstā regulas 
numuru, kas iestrādāta dokumentā PE-
CONS .../... (2022/0278(COD)), un 
zemsvītras piezīmē ievietot attiecīgās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.

Grozījums Nr. 209

Regulas priekšlikums
204. pants – 1. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija pēc savas iniciatīvas vai 
pēc vienas vai vairāku dalībvalstu vai ES 
Muitas dienesta pieprasījuma var pieņemt 
īstenošanas aktu saskaņā ar šīs regulas 262. 
panta 4. un 5. punktā minēto pārbaudes 
procedūru, ņemot vērā 203. pantā minētos 
protokolus un procedūras, attiecīgus un 
nepieciešamos pasākumus un kārtību, kas 
būtu jāpiemēro, lai risinātu krīzes situāciju 
vai mazinātu tās negatīvo ietekmi.

1. Komisija pēc savas iniciatīvas vai 
pēc vienas vai vairāku dalībvalstu vai ES 
Muitas dienesta pieprasījuma var pieņemt 
īstenošanas aktu saskaņā ar šīs regulas 
262. panta 4. un 5. punktā minēto 
pārbaudes procedūru, ņemot vērā 
203. pantā minētos protokolus un 
procedūras, ar ko nosaka attiecīgus un 
nepieciešamos pasākumus un kārtību, lai 
risinātu krīzes situāciju vai mazinātu tās 
negatīvo ietekmi.

Grozījums Nr. 210

Regulas priekšlikums
204. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ES Muitas dienests koordinē un 
uzrauga, kā muitas dienesti piemēro un 
īsteno attiecīgos pasākumus un kārtību, 
un ziņo Komisijai par šādas īstenošanas 
rezultātiem.

svītrots

Grozījums Nr. 211

Regulas priekšlikums
204. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā.

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā. Komisija var 
atbalstīt ES Muitas dienestu šādas krīzes 
reaģēšanas vienības plānošanas posmā un 
izveidē. Krīzes reaģēšanas vienību finansē 
no ES Muitas dienestam piešķirtajiem 
budžeta līdzekļiem.

Grozījums Nr. 212
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Regulas priekšlikums
204. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a ES Muitas dienests koordinē un 
uzrauga, kā muitas dienesti īsteno 
attiecīgos pasākumus un kārtību, un ziņo 
Komisijai, Eiropas Parlamentam un 
Padomei par to īstenošanas rezultātiem.

Grozījums Nr. 213

Regulas priekšlikums
206. pants – 1. daļa – 1.a apakšdaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES Muitas dienesta mītnes atrašanās 
vietas izvēli veic saskaņā ar parasto 
likumdošanas procedūru, pamatojoties uz 
šādiem kritērijiem:
(a) tā neietekmē ES Muitas dienesta 
uzdevumu un pilnvaru īstenošanu, tā 
pārvaldības struktūras organizāciju, tā 
galvenās organizācijas darbību vai 
darbību galveno finansējumu;
(b) tā nodrošina, ka ES Muitas dienests 
var pieņemt darbā augsti kvalificētus un 
specializētus darbiniekus, kuri tam 
vajadzīgi, lai veiktu uzdevumus un 
īstenotu pilnvaras, ko paredz šī regula;
(c) tā nodrošina, ka ES Muitas dienestu 
var izveidot konkrētajā vietā brīdī, kad 
stājas spēkā šī regula;
(d) tā nodrošina atrašanās vietas 
atbilstīgu piekļūstamību, atbilstīgu 
izglītības iespēju esamību darbinieku 
bērniem un atbilstīgu piekļuvi darba 
tirgum, sociālajai nodrošinātībai un 
medicīniskajai aprūpei gan darbinieku 
bērniem, gan laulātajiem;
(e) tā nodrošina Savienības iestāžu, 
struktūru un aģentūru līdzsvarotu 
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ģeogrāfisko sadalījumu visā Savienībā;
(f) tā nodrošina atbilstošas apmācības 
iespējas;
(g) tā nodrošina ciešu sadarbību ar 
Savienības iestādēm, struktūrām un 
aģentūrām;
(h) tā nodrošina ilgtspēju un digitālo 
drošību un savienojamību attiecībā uz 
fizisko un IT infrastruktūru un darba 
apstākļiem.

Grozījums Nr. 214

Regulas priekšlikums
207. pants – 1. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES Muitas dienests vada un uztur muitas 
savienības īstenošanai izmantoto 
informācijas tehnoloģiju sistēmu, 
piemēram, ES muitas datu centru, kā 
noteikts III sadaļā.

Grozījums Nr. 215

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) ES Muitas dienests palīdz izpildīt 
citus Savienības tiesību aktus, ko piemēro 
muitas dienesti.

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)
 

Grozījums Nr. 216

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) ES Muitas dienests sadarbojas ar 
citām ES iestādēm, struktūrām, birojiem 
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un aģentūrām jomās, kurās to darbība ir 
saistīta ar ārējo robežu šķērsojošu preču 
pārvaldību;

Grozījums Nr. 217

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – db apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(db) ES Muitas dienests ievieš obligātu 
īpašu režīmu muitas nodokļu iekasēšanai 
par tādu preču tālpārdošanu, kas 
importētas no trešām teritorijām vai 
trešām valstīm. Šis obligātais īpašais 
režīms būtu jāsaskaņo ar īpašo režīmu, 
kas noteikts Direktīvas 2006/112 (EK) 
369l.–369x. pantā.

Grozījums Nr. 218

Regulas priekšlikums
208. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Nolūkā ļaut Komisijai un 
dalībvalstīm efektīvāk uzraudzīt to 
ierobežojošo pasākumu īstenošanu, kurus 
Padome attiecībā uz preču plūsmu var 
pieņemt saskaņā ar LESD 215. panta 
2. punktu, ES Muitas dienests atbalsta 
Komisiju un dalībvalstis, lai nodrošinātu, 
ka minētie pasākumi netiek apieti.

Grozījums Nr. 219

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES Muitas dienests veic spēju 
veidošanas darbības un sniedz operatīvo 

3. ES Muitas dienests veic spēju 
veidošanas darbības un sniedz operatīvo 
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atbalstu muitas dienestiem un nodrošina to 
koordināciju. Tas jo īpaši:

atbalstu muitas dienestiem un Komisijai un 
nodrošina to koordināciju. Tas jo īpaši:

Grozījums Nr. 220

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) veic robežšķērsošanas vietu un citu 
kontroles vietu diagnostiku un pārraudzību, 
izstrādā kopīgus standartus un sniedz 
ieteikumus par paraugpraksi;

(a) veic robežšķērsošanas vietu un citu 
kontroles vietu diagnostiku un pārraudzību;

Grozījums Nr. 221

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) izstrādā kopīgus standartus un 
sniedz ieteikumus par paraugpraksi, kā 
arī uzrauga to īstenošanu, jo īpaši 
attiecībā uz Savienības Muitas kodeksa 
īstenošanu;

Grozījums Nr. 222

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu saskaņā ar XV sadaļas 1. nodaļu;

(b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu, tostarp muitas dienestu 
darbības izmaksu izvērtēšanu saskaņā ar 
XV sadaļas 1. nodaļu;

Grozījums Nr. 223
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Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) sagatavo minimālo kopīgo 
apmācības saturu muitas amatpersonām 
Savienībā un pārrauga, kā muitas dienesti 
to izmanto;

(c) sagatavo minimālo kopīgo 
apmācības saturu muitas amatpersonām 
Savienībā un pārrauga, kā muitas dienesti 
to izmanto, tostarp 25. panta 3. punkta 
e) apakšpunktā minēto saturu, kas ir 
saskaņots, kā arī saturu par tehnoloģijām 
lielo datu analīzei un atklāšanai un 
kontrolei;

Grozījums Nr. 224

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) veicina un koordinē pētniecības un 
inovācijas darbības muitas jomā;

(f) veicina un koordinē pētniecības un 
inovācijas darbības muitas jomā un 
regulāri par savām darbībām informē ES 
Inovācijas centru iekšējās drošības jomā;

Grozījums Nr. 225

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) izstrādā un izplata darbības 
rokasgrāmatas muitas procesu un darba 
metožu praktiskai piemērošanai un šajā 
sakarā izstrādā kopīgus standartus;

(g) izstrādā un izplata darbības 
rokasgrāmatas muitas procesu un darba 
metožu praktiskai piemērošanai un šajā 
sakarā izstrādā kopīgus standartus, tostarp 
kopīgas pamatnostādnes par izpildes 
nodrošināšanu;

Grozījums Nr. 226

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ga apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ga) sniedz ieteikumus muitas 
dienestiem IV sadaļas piemērošanai;

Grozījums Nr. 227

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ia) sniegt atbalstu Komisijai 
operatīvās stratēģijas izstrādē un 
īstenošanā attiecībā uz darbībām, kas 
saistītas ar kontroles aprīkojuma 
piešķiršanu, finansēšanu un iepirkumu, 
tostarp vajadzību novērtēšanu, kopīgu 
iepirkumu un aprīkojuma kopīgu 
izmantošanu;

Grozījums Nr. 228

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – la apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(la) sagatavo vienkāršotas 
pamatnostādnes un rokasgrāmatas 
mazajiem uzņēmumiem un 
mikrouzņēmumiem un atbalsta to izpratni 
par Savienības muitas tiesību aktiem un 
formalitātēm;

Grozījums Nr. 229

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES Muitas dienests pēc Komisijas 
pieprasījuma palīdz tai pārvaldīt attiecības 
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ar trešajām valstīm un starptautiskām 
organizācijām, kas saistītas ar 
jautājumiem, uz kuriem attiecas šī regula.

Grozījums Nr. 230

Regulas priekšlikums
209. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Citi uzdevumi svītrots

Grozījums Nr. 231

Regulas priekšlikums
209. pants – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar muitu saistīto finansēšanas 
programmu īstenošanai var uzticēt ES 
Muitas dienestam šādus uzdevumus:

svītrots

Grozījums Nr. 232

Regulas priekšlikums
209. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) darbības, kas saistītas ar muitas 
savienības īstenošanai izmantoto 
informācijas tehnoloģiju sistēmu, 
piemēram, ES muitas datu centra, 
izstrādi, ekspluatāciju un uzturēšanu, kā 
noteikts III sadaļā;

svītrots

Grozījums Nr. 233

Regulas priekšlikums
209. pants – 1. daļa – b punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) sniegt atbalstu Komisijai 
operatīvās stratēģijas izstrādē un 
īstenošanā attiecībā uz darbībām, kas 
saistītas ar kontroles aprīkojuma 
piešķiršanu, finansēšanu un iepirkumu, 
tostarp vajadzību novērtēšanu, kopīgu 
iepirkumu un aprīkojuma kopīgu 
izmantošanu.

svītrots

Grozījums Nr. 234

Regulas priekšlikums
211. pants – 1. daļa – da punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) muitas konsultatīvā padome, kas 
pilda 221.a pantā noteiktās funkcijas;

Grozījums Nr. 235

Regulas priekšlikums
212. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts un divi Komisijas 
pārstāvji, un tiem visiem ir balsstiesības.

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts, divi Komisijas pārstāvji 
un viens Eiropas Parlamenta iecelts 
eksperts, un tiem visiem ir balsstiesības.

Grozījums Nr. 236

Regulas priekšlikums
212. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valdē ir arī viens Eiropas 
Parlamenta norīkots loceklis bez 
balsstiesībām.

svītrots
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Grozījums Nr. 237

Regulas priekšlikums
212. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Valdes locekļus un viņu aizstājējus 
ieceļ, pamatojoties uz viņu zināšanām 
muitas jomā un ņemot vērā arī attiecīgās 
vadības, administratīvās un budžeta 
pārvaldības prasmes. Visas valdē 
pārstāvētās puses cenšas ierobežot savu 
pārstāvju mainību, lai nodrošinātu tās 
darba nepārtrauktību. Visas minētās puses 
cenšas panākt sieviešu un vīriešu 
līdzsvarotu pārstāvību valdē.

4. Valdes locekļus un viņu aizstājējus 
ieceļ, pamatojoties uz viņu zināšanām 
muitas jomā un ņemot vērā arī viņu 
attiecīgās vadības, administratīvās un 
budžeta pārvaldības prasmes, kā arī ar 
muitas savienības politiku saistītu 
pieredzi. Visas valdē pārstāvētās puses 
cenšas ierobežot savu pārstāvju mainību, 
lai nodrošinātu tās darba nepārtrauktību. 
Visas minētās puses nodrošina to, ka tiek 
panākta sieviešu un vīriešu līdzsvarota 
pārstāvība valdē.

Grozījums Nr. 238

Regulas priekšlikums
212. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Valdes locekļu un viņu aizstājēju 
pilnvaru termiņš ir četri gadi. Šo termiņu 
var pagarināt.

5. Valdes locekļu un viņu aizstājēju 
pilnvaru termiņš ir četri gadi. Šo termiņu 
var pagarināt par tādu pašu laika posmu.

Grozījums Nr. 239

Regulas priekšlikums
212. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Ja valdes loceklis vai viņa 
aizstājējs plāno priekšlaicīgi izbeigt savu 
pilnvaru termiņu, attiecīgais loceklis vai 
viņa aizstājējs par to un par viņa nomaiņu 
informē valdes priekšsēdētāju un 
priekšsēdētāja vietnieku.
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Grozījums Nr. 240

Regulas priekšlikums
212. pants – 5.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.b Ikviens valdes loceklis un 
aizstājējs, stājoties amatā, paraksta 
rakstisku paziņojumu par to, ka neatrodas 
interešu konflikta situācijā. Ikviens valdes 
loceklis un aizstājējs savu paziņojumu 
atjaunina, ja mainās apstākļi, kas attiecas 
uz jebkādu interešu konfliktu, vai arī to 
veic vismaz reizi gadā. Dienests minētos 
paziņojumus un to atjauninājumus 
publicē savā tīmekļa vietnē.

Grozījums Nr. 241

Regulas priekšlikums
214. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Ja darba kārtībā ir jautājums par 
konfidencialitāti vai interešu konfliktu, 
valde apspriež šo jautājumu un lemj par to 
bez attiecīgā locekļa klātbūtnes. 
Reglamentā var ietvert sīkāk izstrādātas 
normas par šā noteikuma piemērošanu.

6. Ja darba kārtībā ir jautājums par 
konfidencialitāti vai interešu konfliktu, 
valde apspriež šo jautājumu un lemj par to 
bez attiecīgā locekļa klātbūtnes. Tas 
neskar dalībvalstu, Eiropas Parlamenta 
un Komisijas tiesības kā pārstāvi sūtīt 
aizstājēju. Reglamentā var ietvert sīkāk 
izstrādātas normas par šā noteikuma 
piemērošanu.

Grozījums Nr. 242

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem noteikumus interešu konfliktu 
novēršanai un pārvaldībai; un katru gadu 
savā tīmekļa vietnē publicē valdes locekļu 

(f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem un dara publiski pieejamus 
noteikumus interešu konfliktu novēršanai 
un pārvaldībai; un katru gadu savā tīmekļa 
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interešu deklarācijas; vietnē publicē valdes locekļu interešu 
deklarācijas;

Grozījums Nr. 243

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) pieņem savu reglamentu; (h) pieņem un dara publiski pieejamu 
savu reglamentu;

Grozījums Nr. 244

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – pa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(pa) izstrādā un pieņem muitas 
konsultatīvās padomes reglamentu;

Grozījums Nr. 245

Regulas priekšlikums
215. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a valde var izveidot darba grupas un 
speciālistu grupas, kas tai palīdz pildīt tās 
uzdevumus, tostarp sagatavot tās 
lēmumus un pārraudzīt to īstenošanu;

Grozījums Nr. 246

Regulas priekšlikums
216. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Lēmumu, kas minēts 215. panta 1. 
punkta b), c), e), f), j), m), n), o) un s) 

svītrots
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apakšpunktā, var pieņemt tikai tad, ja 
Komisijas pārstāvji balso “par”. Lai 
pieņemtu 215. panta 1. punkta s) 
apakšpunktā minēto lēmumu, Komisijas 
pārstāvju piekrišana ir vajadzīga tikai par 
tiem lēmuma elementiem, kas nav saistīti 
ar ES Muitas dienesta gada un 
daudzgadu darba programmu.

Grozījums Nr. 247

Regulas priekšlikums
217. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) kopā ar valdi nodrošina atbilstīgus 
turpmākos pasākumus saistībā ar 
konstatējumiem un ieteikumiem iekšējās 
vai ārējās revīzijas ziņojumos un 
izvērtējumos, kā arī saistībā ar OLAF un 
EPPO izmeklēšanām;

(b) kopā ar valdi nodrošina atbilstīgus 
turpmākos pasākumus saistībā ar 
konstatējumiem un ieteikumiem iekšējās 
vai ārējās revīzijas ziņojumos un 
izvērtējumos, kā arī saistībā ar OLAF un 
EPPO izmeklēšanām, kā arī īsteno 
pienācīgas procedūras, lai ziņotu EPPO 
par aizdomām par noziedzīgu rīcību;

Grozījums Nr. 248

Regulas priekšlikums
217. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Izpildvaldes sastāvā ir divi 
Komisijas pārstāvji valdē un trīs citi locekļi 
ar balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no 
savu locekļu vidus. Valdes priekšsēdētājs ir 
arī izpildvaldes priekšsēdētājs. 
Izpilddirektors piedalās izpildvaldes 
sanāksmēs, bet viņam nav balsstiesību. 
Izpildvalde lēmumus pieņem ar vienkāršu 
balsu vairākumu. Lēmumus attiecībā uz 2. 
punkta b) apakšpunktu var pieņemt tikai 
tad, ja viens Komisijas pārstāvis balso 
“par”.

4. Izpildvaldes sastāvā ir divi 
Komisijas pārstāvji valdē un trīs citi locekļi 
ar balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no 
savu locekļu vidus ar mērķi ievērot 
dzimumu līdzsvaru. Valdes priekšsēdētājs 
ir arī izpildvaldes priekšsēdētājs. 
Izpilddirektors piedalās izpildvaldes 
sanāksmēs, bet viņam nav balsstiesību. 
Izpildvalde lēmumus pieņem ar vienkāršu 
balsu vairākumu.
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Grozījums Nr. 249

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izpilddirektoru no vismaz trīs Komisijas 
ierosināto kandidātu saraksta pēc atklātas 
un pārredzamas atlases procedūras ieceļ 
valde, pamatojoties uz nopelniem un 
dokumentētām administratīvām un 
vadības prasmēm, kā arī attiecīgo 
kompetenci un pieredzi.

Izpilddirektoru ieceļ valde saskaņā ar šādu 
procedūru:

Grozījums Nr. 250

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) pamatojoties uz sarakstu, kuru 
sagatavo un publicē Komisija pēc 
izsludināta pretendentu konkursa un 
pārskatāmas atlases procedūras un kurā 
ir nodrošināts dzimumu līdzsvars, 
kandidātus aicina uzstāties atbildīgajā 
Eiropas Parlamenta komitejā un Padomē 
un atbildēt uz jautājumiem;

Grozījums Nr. 251

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) Eiropas Parlaments un Padome 
sniedz atzinumu un paziņo, kam dod 
priekšroku;

Grozījums Nr. 252
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Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – c apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) valde, ņemot vērā šos atzinumus, 
ieceļ izpilddirektoru.

Grozījums Nr. 253

Regulas priekšlikums
218. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 2. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus.

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 2. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus. Valde 
informē Eiropas Parlamentu un Padomi 
par nodomu pagarināt izpilddirektora 
pilnvaru termiņu. Pirms valde pieņem 
lēmumu pagarināt pilnvaru termiņu, 
izpilddirektoru var lūgt sniegt paziņojumu 
atbildīgās Eiropas Parlamenta komitejas 
priekšā un atbildēt uz jautājumiem.

Grozījums Nr. 254

Regulas priekšlikums
218. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Izpilddirektoru var atbrīvot no 
amata, tikai pamatojoties uz valdes 
lēmumu pēc Komisijas priekšlikuma.

5. Izpilddirektoru var atbrīvot no 
amata, tikai pamatojoties uz valdes 
lēmumu pēc Komisijas priekšlikuma. Par 
šā lēmuma iemesliem informē Eiropas 
Parlamentu un Padomi.

Grozījums Nr. 255

Regulas priekšlikums
219. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības rezultātiem.

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības 
rezultātiem.Eiropas Parlaments vai 
Padome var jebkurā laikā aicināt 
izpilddirektoru piedalīties uzklausīšanā, 
kas attiecas uz jebkādu jautājumu saistībā 
ar aģentūras darbību.

Grozījums Nr. 256

Regulas priekšlikums
219. pants – 5. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) nodrošina ES Muitas dienesta 
ikdienas vadību;

(a) nodrošina ilgtspējīgu un efektīvu 
ES Muitas dienesta ikdienas vadību;

Grozījums Nr. 257

Regulas priekšlikums
219. pants – 5. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) sagatavo rīcības plānu, reaģējot uz 
secinājumiem, kas izriet no iekšējās vai 
ārējās revīzijas ziņojumiem un 
izvērtējumiem, kā arī OLAF un EPPO 
izmeklēšanām, un ziņo par plāna 
īstenošanas gaitu divreiz gadā Komisijai un 
regulāri izpildvaldei un valdei;

(f) sagatavo rīcības plānu, reaģējot uz 
secinājumiem, kas izriet no iekšējās vai 
ārējās revīzijas ziņojumiem un 
izvērtējumiem, kā arī OLAF un EPPO 
izmeklēšanām, un ziņo par plāna 
īstenošanas gaitu divreiz gadā Komisijai un 
regulāri izpildvaldei un valdei, kā arī 
attiecīgā gadījumā nodrošina, ka EPPO 
tiek ziņots par aizdomām par noziedzīgu 
rīcību;

Grozījums Nr. 258

Regulas priekšlikums
221.a pants (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

221.a pants
Muitas konsultatīvā padome

1. ES Muitas dienests izveido Muitas 
konsultatīvo padomi, lai palīdzētu 
izpildvaldei.
2. Muitas konsultatīvās padomes 
uzdevums ir sniegt konsultācijas par:
(a) tehnisko darbību un lēmumu 
īstenošanu, tostarp riska pārvaldību un 
prioritārajām kontroles jomām;
(b) īstenošanas un standartizācijas 
jautājumiem, tostarp saskaņošanas 
darbībām vai nepieciešamību pielāgot 
noteikumus;
(c) sniegt konsultācijas par citu muitas 
piemēroto tiesību aktu muitas 
dimensijām;
(d) pēc pieprasījuma sniegt attiecīgas 
konsultācijas saistībā ar citām dienesta 
darbībām.
3. Muitas konsultatīvo padomi veido 
pārstāvji un asociācijas, kas pārstāv visas 
attiecīgās ES Muitas dienesta darbā 
ieinteresētās personas; tās sastāvu nosaka 
valde.
4. Četrus Muitas konsultatīvās padomes 
locekļus, no kuriem viens ir tās 
priekšsēdētājs, valde ieceļ valdē 
novērotāja statusā. Tie pēc iespējas plaši 
pārstāv dažādos Muitas konsultatīvajā 
padomē pārstāvētos viedokļus. 
Sākotnējais pilnvaru termiņš ir 48 mēneši, 
un to var pagarināt.
5. Pirms valdes lēmumu pieņemšanas 
regulāri apspriežas ar Muitas konsultatīvo 
padomi. Šim nolūkam var izmantot ad hoc 
ekspertu darba grupas. Muitas 
konsultatīvās padomes atzinums valdei 
nekādā gadījumā neuzliek saistības.
6. Reizi sešos mēnešos Muitas 
konsultatīvā padome rīko vismaz vienu 
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kārtējo sanāksmi. Turklāt tā var sanākt 
arī pēc ES Muitas dienesta vai 
izpildvaldes pieprasījuma.

Grozījums Nr. 259

Regulas priekšlikums
228. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Saskaņā ar Regulu (ES) 2017/1939 
EPPO var veikt Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvā (ES) 2017/137177 
paredzēto izmeklēšanu un 
kriminālvajāšanu par krāpšanu un citām 
nelikumīgām darbībām, kas skar 
Savienības finanšu intereses.

6. Saskaņā ar Regulu (ES) 2017/1939 
EPPO ir atbildīga par Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvā (ES) 2017/137177 
paredzēto izmeklēšanu un 
kriminālvajāšanu par krāpšanu un citām 
nelikumīgām darbībām, kas skar 
Savienības finanšu intereses. ES Muitas 
dienests vai citas attiecīgās valstu 
kompetentās iestādes bez liekas kavēšanās 
EPPO ziņo par jebkādu noziedzīgu rīcību, 
kas varētu būt tās kompetencē saskaņā ar 
minētās regulas 22. pantu un 25. panta 2. 
un 3. punktu.

__________________ __________________
77 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2017/1371 (2017. gada 5. 
jūlijs) par cīņu pret krāpšanu, kas skar 
Savienības finanšu intereses, izmantojot 
krimināltiesības (OV L 198, 28.7.2017., 
29. lpp.).

77 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2017/1371 (2017. gada 5. 
jūlijs) par cīņu pret krāpšanu, kas skar 
Savienības finanšu intereses, izmantojot 
krimināltiesības (OV L 198, 28.7.2017., 
29. lpp.).

Grozījums Nr. 260

Regulas priekšlikums
235. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ne vēlāk kā [PB lūgums ievietot 
datumu = 5 gadi pēc šīs regulas stāšanās 
spēkā] un pēc tam reizi piecos gados 
Komisija nodrošina, ka saskaņā ar 
Komisijas pamatnostādnēm tiek veikts ES 
Muitas dienesta darbības rezultātu 

1. Ne vēlāk kā [PB lūgums ievietot 
datumu = 4 gadi pēc šīs regulas stāšanās 
spēkā] un pēc tam reizi četros gados 
Komisija nodrošina, ka saskaņā ar 
Komisijas pamatnostādnēm tiek veikts ES 
Muitas dienesta darbības rezultātu 
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izvērtējums attiecībā uz tā mērķiem, 
pilnvarām, uzdevumiem, pārvaldību un 
atrašanās vietu(-ām).

izvērtējums attiecībā uz tā mērķiem, 
pilnvarām, uzdevumiem, pārvaldību un 
atrašanās vietu(-ām).

Grozījums Nr. 261

Regulas priekšlikums
235. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Pēc katra otrā izvērtējuma, kas 
minēts 1. punktā, ir jāvērtē ES Muitas 
dienesta sasniegtie rezultāti attiecībā uz tās 
mērķiem, pilnvarām, uzdevumiem un 
pārvaldību, tai skaitā novērtējums par to, 
vai ES Muitas dienesta darbības 
turpināšana joprojām ir pamatota, ņemot 
vērā šos mērķus, pilnvaras, pārvaldību un 
uzdevumus.

3. Pēc katra otrā izvērtējuma, kas 
minēts 1. punktā, ir jāvērtē ES Muitas 
dienesta sasniegtie rezultāti attiecībā uz tās 
mērķiem, pilnvarām, uzdevumiem un 
pārvaldību.

Grozījums Nr. 262

Regulas priekšlikums
237. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja to prasa ārkārtas apstākļi, izpilddirektors 
var nolemt izveidot vietējo biroju citā 
dalībvalstī, lai ES Muitas dienests varētu 
veikt savus uzdevumus efektīvāk, 
lietderīgāk un saskaņotāk.

Ja to prasa ārkārtas apstākļi, izpilddirektors 
var nolemt izveidot birojus citās 
dalībvalstīs, lai ES Muitas dienests varētu 
veikt savus uzdevumus efektīvāk, 
lietderīgāk un saskaņotāk.

Grozījums Nr. 263

Regulas priekšlikums
238. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienesta izveide tiks 
sākta no 2026. gada, un tas pilnībā sāks 
darboties līdz 2028. gadam.

1. ES Muitas dienesta izveide tiks 
sākta no 2026. gada, un tas pilnībā sāks 
darboties no 2028. gada 1. janvāra.
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Grozījums Nr. 264

Regulas priekšlikums
239.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

239.a pants
Platforma ziņošanai par precēm

1. ES Muitas dienests izveido platformu 
ziņošanai par precēm, kas nodrošina 
iestādēm, uzņēmumiem, patērētājiem un 
iedzīvotājiem iespēju ziņot par precēm, 
kas nonāk iekšējā tirgū un neatbilst 
atbilstības standartiem un/vai attiecīgiem 
Savienības tiesību aktiem.
2. Platformu izveido kā tiešsaistes 
platformu, tā ir viegli pieejama, 
saprotama un tiek nodrošināta visās 
Savienības oficiālajās valodās.
3. ES Muitas dienests novērtē ar 
platformas starpniecību iegūto 
informāciju un vajadzības gadījumā 
informē dalībvalsts muitas dienestu vai 
vairāku dalībvalstu muitas dienestus, 
kurās tirgū nonākušas preces, par kurām 
saņemts ziņojums. Muitas dienests 
novērtē tikai tās preces, par kurām 
saņemts ziņojums, kas nonākušas vienas 
vai vairāku dalībvalstu tirgū.
4. Šā panta 3. punktā minētais muitas 
dienests, kuram nodota attiecīgā 
informācija, sadarbojas ar citām iestādēm 
valstu līmenī, tostarp, bet ne tikai, ar 
tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārajām 
un fitosanitārajām iestādēm, 
tiesībaizsardzības iestādēm un nodokļu 
iestādēm, lai īstenotu pasākumus, kuru 
mērķis ir izņemt no iekšējā tirgus preces, 
par kurām saņemts ziņojums. Muitas 
dienests, kuram nodota informācija, ziņo 
par šiem pasākumiem ES Muitas 
dienestam 30 kalendāro dienu laikā pēc 
pasākuma īstenošanas.
5. ES Muitas dienests gādā par to, lai visi 
ar precēm, par kurām iesniegts ziņojums, 
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saistītie attiecīgie dati būtu pieejami ES 
muitas datu centrā. ES Muitas dienests 
var pieprasīt, lai muitas dienesti šim 
nolūkam iesniedz attiecīgos datus.

Grozījums Nr. 265

Regulas priekšlikums
240. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) prasmju un paraugprakses 
apmaiņa, kopīgi apmācot, kā atklāt 
neatbilstīgus produktus, tostarp regulāri 
atjauninot jebkurus citus Savienības 
tiesību aktus, kuros noteiktas atbilstības 
prasības, piemēram, saistībā ar produktu 
drošumu un ilgtspēju.

Grozījums Nr. 266

Regulas priekšlikums
240. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Muitas dienesti nekavējoties 
brīdina kompetentās Savienības un valstu 
iestādes par Savienības tiesību aktu 
iespējamu pārkāpumu un nosūta 
paziņojumu ES muitas datu centram.

Grozījums Nr. 267

Regulas priekšlikums
240. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. ES Muitas dienests cieši sadarbojas 
ar OLAF, ja kādā no tā sadarbības 
darbībām notiek krāpšana vai rodas 
aizdomas par krāpšanu.

8. ES Muitas dienests cieši sadarbojas 
ar OLAF un EPPO, ja kādā no tā 
sadarbības darbībām notiek krāpšana vai 
rodas aizdomas par krāpšanu.
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Grozījums Nr. 268

Regulas priekšlikums
241. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienests plāno, organizē 
un koordinē kopīgu kontroli, ko veic 
muitas dienesti, attiecīgā gadījumā 
sadarbojoties ar citām iestādēm, struktūrām 
un aģentūrām saskaņā ar 240. panta 9. 
punktu.

1. ES Muitas dienests plāno, organizē 
un koordinē kopīgu kontroli, ko veic 
muitas dienesti, attiecīgā gadījumā 
sadarbojoties ar citām iestādēm, struktūrām 
un aģentūrām, tostarp Eiropolu, saskaņā ar 
240. panta 9. punktu.

Grozījums Nr. 269

Regulas priekšlikums
241. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šajā nolūkā ES Muitas dienests 
ievēro muitas politikas prioritātes un 
nodrošina nepieciešamās saiknes un 
koordināciju ar OLAF un EPPO veiktajām 
krāpšanas apkarošanas darbībām un valstu 
izmeklēšanām muitas jomā.

2. Šajā nolūkā ES Muitas dienests 
ievēro muitas politikas prioritātes un 
nodrošina nepieciešamās saiknes un 
koordināciju ar OLAF un Eiropola 
veiktajām krāpšanas apkarošanas darbībām 
un valstu izmeklēšanām muitas jomā, kā 
arī kriminālizmeklēšanām, ko veic EPPO 
vai citas kompetentas valsts iestādes.

Grozījums Nr. 270

Regulas priekšlikums
242. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) brīdināt citas iestādes par riskiem, 
kas saistīti ar to darbu;

(h) brīdināt citas iestādes par riskiem, 
kas saistīti ar to darbu, kā arī ziņot par 
aizdomām par krāpšanu un noziedzību;

Grozījums Nr. 271

Regulas priekšlikums
243. pants – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests var noslēgt darba vienošanās ar 
trešo valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada.

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests noslēdz darba vienošanās ar trešo 
valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Šīs vienošanās nodrošina 
ES Muitas dienestam pilnvaras 
apmainīties ar informāciju, tostarp 
paraugpraksi, ar trešo valstu iestādēm un 
starptautiskām organizācijām, un veikt 
kopīgas darbības. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada.

Grozījums Nr. 272

Regulas priekšlikums
244. pants – 7. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija 90 dienu laikā pēc paziņojuma 
saņemšanas ar īstenošanas aktu pieņem 
lēmumu par to, vai dalībvalstij atļaut 
noslēgt divpusēju nolīgumu. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 262. 
panta 2. punktā minēto konsultēšanās 
procedūru.

Komisijai tiek piešķirtas īstenošanas 
pilnvaras 60 dienu laikā pēc paziņojuma 
saņemšanas pieņemt īstenošanas aktu, lai 
lemtu par to, vai dalībvalstij atļaut noslēgt 
divpusēju nolīgumu. Minētos īstenošanas 
aktus pieņem saskaņā ar 262. panta 2. 
punktā minēto konsultēšanās procedūru.

Grozījums Nr. 273

Regulas priekšlikums
247. pants – 2. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) pamatā esošā darījuma sarežģītība 
un līdzīgu darījumu skaits.

Grozījums Nr. 274

Regulas priekšlikums
252. pants – 1. punkts – ga apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ga) importētāja un domājamā 
importētāja pienākumu neizpilde saskaņā 
ar 20. un 21. pantu.

Grozījums Nr. 275

Regulas priekšlikums
253. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Neskarot 254. pantā noteiktos 
sodus, dalībvalstis var paredzēt papildu 
sodus par 252. pantā minētajiem muitas 
jomas noteikumu pārkāpumiem un visus 
pasākumus, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu 
šādu sodu izpildi. Šie sodi ir iedarbīgi, 
samērīgi un atturoši.

1. Neskarot 254. pantā noteiktos 
sodus, dalībvalstis var paredzēt papildu 
sodus par 252. pantā minētajiem muitas 
jomas noteikumu pārkāpumiem un visus 
pasākumus, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu 
šādu sodu izpildi. Šie sodi ir iedarbīgi, 
samērīgi un atturoši. Komisija, dalībvalstis 
un ES Muitas dienests regulāri apmainās 
ar paraugpraksi un piemērojamo 
metodiku revīzijas un sankciju 
aprēķināšanai, lai uzlabotu sankciju 
konverģenci un saskaņotību visā 
Savienībā. Komisija regulāri novērtē, vai 
sankcijas ir efektīvas 2. pantā noteikto 
muitas dienestu mērķu sasniegšanā, un 
vai ir vajadzīga rīcība.

Grozījums Nr. 276

Regulas priekšlikums
254. pants – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja tiek piemēroti 252. pantā minētie sodi 
par muitas jomas noteikumu pārkāpumiem, 
tie ir vismaz vienā vai vairākos no šādiem 
veidiem, vienlaikus nodrošinot, ka sodi ir 
iedarbīgi, samērīgi un atturoši, un ņemot 
vērā atbildību mīkstinošus apstākļus, kuri 
minēti 247. pantā, un atbildību 
pastiprinošus apstākļus, kuri minēti 248. 

Ja tiek piemēroti 252. pantā minētie sodi 
par muitas jomas noteikumu pārkāpumiem, 
katra dalībvalsts paredz sodus, kas 
ir iedarbīgi, samērīgi un atturoši, ņemot 
vērā atbildību mīkstinošus apstākļus, kuri 
minēti 247. pantā, un atbildību 
pastiprinošus apstākļus, kuri minēti 248. 
pantā:
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pantā:

Grozījums Nr. 277

Regulas priekšlikums
254. pants – 1. daļa – 1. apakšdaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis lemj par tādu ieņēmumu 
izmantošanu, kas iegūti no nekriminālu 
sankciju izpildes, izņemot gadījumus, kad 
tie noteikti kā pašu resursi saskaņā ar 
LESD 311. panta trešo daļu.

Grozījums Nr. 278

Regulas priekšlikums
255. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija vismaz reizi gadā novērtē 
un izvērtē muitas savienības darbības 
rezultātus. Tas ietver dalībvalstu un, ja 
iespējams, kandidātvalstu muitas dienestu 
veikto muitas darbību mērīšanu valsts un 
robežšķērsošanas vietās. Šādas mērīšanas 
pamatā var būt esošie rīki, ko šim nolūkam 
izstrādājusi Komisija un dalībvalstis.

1. Komisija vismaz reizi gadā novērtē 
un izvērtē muitas savienības darbības 
rezultātus. Tas ietver dalībvalstu un, ja 
iespējams, kandidātvalstu muitas dienestu 
veikto muitas darbību mērīšanu valsts un 
robežšķērsošanas vietās, kā arī valstu 
muitas dienestu darbības izdevumu 
regulāru uzraudzību. Šādas mērīšanas 
pamatā var būt esošie rīki, ko šim nolūkam 
izstrādājusi Komisija un dalībvalstis.

Grozījums Nr. 279

Regulas priekšlikums
255. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ES Muitas dienests palīdz 
Komisijai veikt šo uzdevumu. Lai 
atbalstītu Komisiju muitas savienības 
darbības rezultātu izvērtēšanā, ES Muitas 
dienests apzina, kā muitas darbības un 

2. ES Muitas dienests palīdz 
Komisijai izvērtēt muitas savienības 
darbības rezultātus. Šajā nolūkā ES 
Muitas dienests apzina, kā muitas darbības 
un operācijas palīdz sasniegt muitas 
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operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt 2. pantā paredzēto 
muitas dienestu uzdevumu. Jo īpaši ES 
muitas dienests apzina galvenās tendences, 
stiprās un vājās puses, nepilnības, 
trūkumus un iespējamos riskus un sniedz 
Komisijai ieteikumus uzlabojumiem.

savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt 2. pantā paredzēto 
muitas dienestu uzdevumu. Jo īpaši ES 
Muitas dienests apzina galvenās tendences, 
stiprās un vājās puses, nepilnības, 
trūkumus un iespējamos riskus, atbalsta 
Komisiju attiecīgo datu vākšanā par 
izdevumiem, kas valstu muitas dienestiem 
radušies to darbības nodrošināšanā, un 
sniedz Komisijai ieteikumus 
uzlabojumiem. 

Grozījums Nr. 280

Regulas priekšlikums
256. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija pārbauda ziņojumu un 
pēc tam nosūta to dalībvalstīm 
informācijai.

4. Komisija pārbauda ziņojumu un 
pēc tam nosūta to Eiropas Parlamentam 
un Padomei informācijai.

Grozījums Nr. 281

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz... [PB lūgums ievietot datumu = 5 
gadi pēc stāšanās spēkā] un pēc tam reizi 
piecos gados Komisija veic šīs regulas 
izvērtēšanu attiecībā pret tās mērķiem un 
iesniedz ziņojumu par to Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai.

Līdz... [PB lūgums ievietot datumu = 3 
gadi pēc stāšanās spēkā] un pēc tam reizi 
piecos gados Komisija veic šīs regulas 
izvērtēšanu attiecībā pret tās mērķiem un 
iesniedz ziņojumu par to Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai.

Grozījums Nr. 282

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – ba apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) pārskatu par to izmaksu 
sadalījumu, kas radušās Savienībai un 
dalībvalstīm, īstenojot šo regulu, tostarp 
salīdzinājumā ar izmaksām, kas radušās 
regulas spēkā stāšanās dienā.

Grozījums Nr. 283

Regulas priekšlikums
261. pants – 2. un 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus, 
kas minētas 4., 6., 7., 10., 14., 19., 23., 25., 
27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 59.,60., 63., 
65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 81., 83., 85., 
86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 101., 102., 
105., 107., 108., 109., 111., 115., 116., 
119., 123., 132., 148., 150., 156., 167., 
168., 169., 170., 173., 175., 176., 179., 
181., 186., 193., 199., 242., 244. un 265. 
pantā, uztic Komisijai. 

2. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus, 
kas minētas 6., 7., 10., 14., 19., 23., 24., 
25., 27., 28., 29., 31., 32., 40.a, 40.b, 51., 
56., 58., 59., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 
80., 81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 
99., 101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantā, uztic Komisijai.

3. Eiropas Parlaments vai Padome 
jebkurā laikā var atsaukt 4., 6., 7., 10., 14., 
19., 23., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 
59., 60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 
81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 
101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantā minēto pilnvaru 
deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu 
izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas nākamajā dienā pēc tā 
publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā 
norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus.

3. Eiropas Parlaments vai Padome 
jebkurā laikā var atsaukt 6., 7., 10., 14., 
19., 23., 24., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 
40.a, 40.b, 51., 56., 58.,59., 63., 65., 66., 
71., 72., 73., 77., 80., 81., 83., 85., 86., 88., 
90., 91., 95., 97., 99., 101., 102., 105., 
107., 108., 109., 111., 115., 116., 119., 
123., 132., 148., 150., 156., 167., 168., 
169., 170., 173., 175., 176., 179., 181., 
186., 193., 199., 242., 244. un 265. pantā 
minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu 
par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto 
pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas 
nākamajā dienā pēc tā publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī vai 
vēlākā dienā, kas tajā norādīta. Tas neskar 
jau spēkā esošos deleģētos aktus.

Grozījums Nr. 284
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Regulas priekšlikums
261. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Saskaņā ar 4., 6., 7., 10., 14., 19., 
23., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 59., 
60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 81., 
83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 
101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantu pieņemts deleģētais akts 
stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no 
dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas 
Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši 
iebildumus vai ja pirms minētā laikposma 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 
Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 
laikposmu pagarina par diviem mēnešiem.

6. Saskaņā ar 6., 7., 10., 14., 19., 23., 
24., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 40.a, 40.b, 
51., 56., 58.,59., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 
77., 80., 81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 
97., 99., 101., 102., 105., 107., 108., 109., 
111., 115., 116., 119., 123., 132., 148., 
150., 156., 167., 168., 169., 170., 173., 
175., 176., 179., 181., 186., 193., 199., 
242., 244. un 265. pantu pieņemts 
deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja 
divos mēnešos no dienas, kad minētais akts 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav 
izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, 
gan Padome ir informējuši Komisiju par 
savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc 
Eiropas Parlamenta vai Padomes 
iniciatīvas šo laikposmu pagarina par 
diviem mēnešiem.

Grozījums Nr. 285

Regulas priekšlikums
263. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Regulu (ES) Nr. 952/2013 atceļ. 1. Regulu (ES) Nr. 952/2013 un 
Regulu (ES) Nr. 2022/2399 atceļ.

Grozījums Nr. 286

Regulas priekšlikums
265. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Regulas 205. līdz 237. pantu 
piemēro no 2028. gada 1. janvāra.

1. Regulas 205. līdz 237. pantu 
piemēro no 2026. gada 1. janvāra.
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Grozījums Nr. 287

Regulas priekšlikums
265. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No 2028. gada 1. marta piemēro 
šādus noteikumus:

2. No 2026. gada 1. marta piemēro 
šādus noteikumus:

Grozījums Nr. 288

Regulas priekšlikums
265. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Līdz 2037. gada 31. decembrim 
pilnībā sāk darboties 29. pantā paredzētās 
ES muitas datu centra funkcionalitātes.

3. Līdz 2032. gada 31. decembrim 
pilnībā sāk darboties 29. pantā paredzētās 
ES muitas datu centra funkcionalitātes.

Grozījums Nr. 289

Regulas priekšlikums
265. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. No 2032. gada 1. marta uzņēmēji 
var sākt pildīt savus ziņošanas pienākumus 
saskaņā ar šo regulu, izmantojot ES muitas 
datu centru.

4. No 2029. gada 1. janvāra uzņēmēji 
var sākt pildīt savus ziņošanas pienākumus 
saskaņā ar šo regulu, izmantojot ES muitas 
datu centru.

Grozījums Nr. 290

Regulas priekšlikums
265. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kurā sniedz 72. pantā 
minētās centralizētās muitošanas 
novērtējumu. Vajadzības gadījumā 

6. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kurā sniedz 72. pantā 
minētās centralizētās muitošanas 
novērtējumu. Vajadzības gadījumā 



RR\1297947LV.docx 133/297 PE755.046v02-00

LV

Komisija var iesniegt tiesību akta 
priekšlikumu, lai nodrošinātu dalībvalstu 
tiesību un pienākumu taisnīgu sadali 
saistībā ar importa muitas parāda 
novērtēšanu un atbildību par to.

Komisija var iesniegt tiesību akta 
priekšlikumu, lai nodrošinātu dalībvalstu 
tiesību un pienākumu taisnīgu sadali 
saistībā ar importa muitas parāda 
novērtēšanu un atbildību par to. Minētais 
ziņojums ir publiski pieejams.

Grozījums Nr. 291

Regulas priekšlikums
265. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Līdz 2035. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz ziņojumu Eiropas 
Parlamentam un Padomei, lai jo īpaši 
novērtētu:

7. Līdz 2031. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz ziņojumu Eiropas 
Parlamentam un Padomei un publicē to, lai 
jo īpaši novērtētu:

Grozījums Nr. 292

Regulas priekšlikums
Ia pielikums – tabula (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts

Grozījums
Savienības 
nemuitas 
formalitāte

Akronīms Savienības 
nemuitas 
sistēma

Attiecīgie 
Savienības 
tiesību akti

Piemērošan
as datums

Vienotais 
sanitārais 
ievešanas 
dokuments 
dzīvniekiem

VSID-DZ TRACES Eiropas 
Parlamenta 
un 
Padomes 
Regula 
(ES) 2017/6
25

2025. gada 
3. marts

Vienotais 
sanitārais 
ievešanas 
dokuments 

VSID-P TRACES Regula 
(ES) 2017/6
25

2025. gada 
3. marts
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produktiem
Kopējais 
ievešanas 
dokuments 
barībai un 
pārtikai, kas 
nav dzīvnieku 
izcelsmes 
barība un 
pārtika

VSID-D TRACES Regula 
(ES) 2017/6
25

2025. gada 
3. marts

Vienotais 
sanitārais 
ievešanas 
dokuments 
augiem un 
augu 
produktiem

VSID-AP TRACES Regula 
(ES) 2017/6
25

2025. gada 
3. marts

Inspekcijas 
sertifikāts

COI TRACES Eiropas 
Parlamenta 
un 
Padomes 
Regula 
(ES) 2018/8
481a.

2025. gada 
3. marts

Ozona slāni 
noārdošu 
vielu licence

ONV ONV 2 
licencēšan
as sistēma

Eiropas 
Parlamenta 
un 
Padomes 
Regula 
(EK) 
Nr. 1005/20
091b

2025. gada 
3. marts

Fluorētas 
siltumnīcefekt
a gāzes

F-GAS F-GAS 
portāls un 
HFC 
licencēšan
as sistēma

Eiropas 
Parlamenta 
un 
Padomes 
Regula 
(ES) 
Nr. 517/201
41c

2025. gada 
3. marts

Kultūras 
priekšmetu 
importa 
licence

KPI-L TRACES Eiropas 
Parlamenta 
un 
Padomes 
Regula 
(ES) 2019/8

2025. gada 
3. marts
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801d

Importētāja 
paziņojums 
par kultūras 
priekšmetiem

KPI-P TRACES Regula 
(ES) 2019/8
80

2025. gada 
3. marts

Kultūras 
priekšmetu 
vispārējs 
apraksts

KPI-A TRACES Regula 
(ES) 2019/8
80

2025. gada 
3. marts

Savienības 
nemuitas 
formalitāte

Akronīms Savienības 
nemuitas 
sistēma

Attiecīgais 
Savienības 
tiesību akts, 
kas nav 
tiesību akts 
muitas 
jomā

Datums, 
līdz kuram 
jānodrošina 
savienojum
s

Importa 
licence 
attiecībā uz 
meža tiesību 
aktu 
ieviešanu, 
pārvaldību un 
tirdzniecību

FLEGT TRACES Padomes 
Regula 
(EK) 
Nr. 2173/20
05

2025. gada 
3. marts

Savienības 
režīms 
divējāda 
lietojuma 
preču 
eksporta, 
starpniecības, 
tehniskās 
palīdzības, 
tranzīta un 
pārvadājumu 
kontrolei

DuES e-
licencēšan
as sistēma

Regula 
(ES) 2021/8
21 

2025. gada 
3. marts

Starptautiskas 
tirdzniecības 
sertifikāti ar 
apdraudētām 
savvaļas 
dzīvnieku un 
augu sugām

CITES TRACES Padomes 
Regula 
(EK) 
Nr. 338/97

2025. gada 
1. oktobris

Tirgus 
uzraudzības 
informācijas 

ICSMS ICSMS Eiropas 
Parlamenta 
un 

2025. gada 
16. decemb
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un saziņas 
sistēma

Padomes 
Regula 
(ES) 2019/1
020

ris

_____________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par 
bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu 
(EK) Nr. 834/2007 (OV L 150, 14.6.2018., 1. lpp.).
1b Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1005/2009 (2009. gada 16. septembris) 
par ozona slāni noārdošām vielām (OV L 286, 31.10.2009., 1. lpp.).
1c Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 517/2014 (2014. gada 16. aprīlis) par 
fluorētām siltumnīcefekta gāzēm un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 842/2006 (OV L 150, 
20.5.2014., 195. lpp.).
1d Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/880 (2019. gada 17. aprīlis) par 
kultūras priekšmetu ievešanu un importu (OV L 151, 7.6.2019., 1. lpp.).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2018:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2009:286:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2014:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2014:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:2019:151:TOC
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PASKAIDROJUMS

1. Ievads 

2023. gada 17. maijā Komisija publicēja priekšlikumus vērienīgai un visaptverošai ES muitas 
savienības reformai. Muita sargā ES ārējo robežu attiecībā uz precēm un gādā par piegādes 
ķēžu drošību, uzrauga visas preces, kas nonāk muitas savienībā vai pamet to, un tādējādi tā ir 
iekšējā tirgus būtiska daļa. 

Šīs reformas priekšlikums tika izstrādāts, reaģējot uz pašreizējo spiedienu, ar ko saskaras ES 
muita, it īpaši tirdzniecības apjoma pieauguma dēļ, īpaši e-komercijas jomā, un ņemot vērā 
prognozes, ka tas turpinās samērā strauji palielināties. Tāpat palielinās ES standartu apjoms, 
kas jāpārbauda uz robežas, kā arī ģeopolitiskās un citas krīzes, kuru dēļ nepieciešams stiprināt 
muitas iespējas. 

Komisijas piedāvātie pasākumi atspoguļo uz datiem balstītu ES muitas vīziju, un to mērķis ir 
vienkāršot muitas procesus uzņēmējdarbībai un iesaistīties digitālajā pārveidē, vienlaikus 
nodrošinot muitas dienestiem tiem nepieciešamos rīkus un resursus, lai pienācīgi izvērtētu 
faktorus, kuri rada patiesus riskus ES, tās iedzīvotājiem un ekonomikai.

2. Ziņojuma projekts 

Referente pilnībā atbalsta regulas mērķi un ir pārliecināta, ka ES ir svarīgi gādāt par to, lai 
preces, kas ierodas ES teritorijā, būtu drošas un atbilstu Eiropas prasībām, vienlaikus nodrošinot 
muitas procedūru maksimālu efektivitāti no uzņēmēju viedokļa un samazinot administratīvo 
slogu uzņēmējiem. 

Referente uzskata, ka palielinoties tirdzniecības apjomam, sevišķi e-komercijas jomā, un 
pieaugot nefiskālo prasību skaitam, kas jāpārbauda uz robežas, ir nepieciešams turpināt 
saskaņošanu Savienība Muitas kodeksa ietvaros un noteikti jauni pasākumi, piemēram, muitas 
datu centrs, ir jāīsteno ātrāk, lai risinātu šīs problēmas. Šim nolūkam referente piedāvā noteikt 
ātrāku muitas datu centra darbības sākuma datumu un datu centra izmēģinājuma posmu, lai 
pārliecinātos, ka tas darbojas efektīvi, un izvairītos no sastrēgumiem. 

Referente pilnībā atbalsta muitas datu centra mērķus un uzskata, ka ar tā palīdzību var 
racionalizēt un saskaņot ES muitas infrastruktūru, vienlaikus uzlabojot sadarbspēju ar saistītām 
politikas jomām. Referentes skatījumā centrs ir lieliska iespēja kopīgot kvalitatīvus datus, un 
tas var palīdzēt cīnīties ar problēmām, kas saistītas ar precēm, kuras nonāk Eiropas Savienībā, 
kā arī kalpot kā resurss labākai sadarbībai starp attiecīgām iestādēm ES. Tādēļ datu centru 
vajadzētu izmantot arī noderīgu papildu datu vākšanai. 

Referente atbalsta ES Muitas dienesta izveidi un uzskata, ka tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu 
datu centra darbību. Referente ir pārliecināta, ka nepieciešams plašāks vēriens attiecībā uz tā 
lomu SMK esošo pasākumu īstenošanas nodrošināšanā. Tāpat referente uzskata, ka tā ir laba 
iespēja izveidot konsultatīvu padomi kopā ar visām pusēm, kuras tas skar, lai nodrošinātu, ka 
aģentūras lēmumiem un ieviestajiem darbības instrumentiem ir maksimāli pozitīva ietekme, jo 
īpaši attiecībā uz sistēmu sadarbspēju un saskaņošanu. 

Referente uzskata, ka daudzas no šīm jaunajām izmaiņām būs nepieciešams skaidri aprakstīt 
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visaptverošās pamatnostādnēs un paraugprakses ieteikumos, jo īpaši MVU, un ka jaunajai 
aģentūrai tajā būtu jābūt nozīmīgai lomai. 

Attiecībā uz muitas vienkāršojumiem referente atbalsta Komisijas izvirzīto galveno mērķi, taču 
uzskata, ka jāņem vērā konkrētas problēmas, ar kurām saskaras MVU, ja runa par jauno prasību 
izpildi. Referente uzskata, ka, ņemot vērā paredzamo apjoma pieaugumu e-komercijas jomā, te 
piedāvāto vienkāršojumu darbība un efektivitāte būtu jāpārskata turpmākajos gados, ņemot vērā 
gaidāmo spiedienu uz iestādēm saistībā ar milzīgo preču apjomu. 
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PIELIKUMS: VIENĪBAS VAI PERSONAS,
NO KURĀM REFERENTE IR SAŅĒMUSI PIENESUMU

 
Saskaņā ar Reglamenta I pielikuma 8. pantu referente apliecina, ka, gatavojot ziņojumu, pirms tā 
pieņemšanas komitejā, viņa ir saņēmusi pienesumu no šādām vienībām vai personām: 

Vienība un/vai persona
Amazon
BEUC

E-Commerce Europe
European Express Association

Inditex
Permanent Representation of the Netherlands to the EU 

CLECAT
World Shippers Council

AmCham
European Commission DG TAXUD

FEPORT
Business Europe 

FedEx
European Court of Auditors

PostEurop
DHL Group

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīga vienīgi referente.
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26.1.2024

STARPTAUTISKĀS TIRDZNIECĪBAS KOMITEJAS ATZINUMS

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido Savienības Muitas 
kodeksu un Eiropas Savienības Muitas dienestu un atceļ Regulu (ES) Nr. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175 – 2023/0156(COD))

Atzinuma sagatavotāja: Saskia Bricmont
PASKAIDROJUMS

ES importa un eksporta kopējā vērtība 2019. gadā bija aptuveni 4 triljoni EUR (veidojot ap 
25 % no ES IKP), un aptuveni divas trešdaļas no šīm plūsmām veido preces, kas šķērso 
robežas. 

Katru gadu ES nonāk aptuveni 700 miljoni preču, vairāk kā 350 miljoni preču tiek deklarēti 
eksportam uz trešām valstīm un vēl 15 miljoni šķērso muitas savienību tranzītā. Tātad katru 
sekundi tiek deklarētas gandrīz 33 preces, un to muitas vērtība ir aptuveni 150 000 EUR.

Tas parāda starptautiskās tirdzniecības ietekmi uz ES saimniecisko darbību. 

Muitai ir nozīmīga, bet relatīvi nezināma loma ES starptautiskās tirdzniecības un ekonomisko 
nolīgumu un ES starptautiskās tirdzniecības politikas un noteikumu īstenošanā pie ES ārējās 
robežas. Muita sargā vienoto tirgu un piegādes ķēžu drošību. Tā ir vajadzīga, lai sarežģītā 
ģeopolitiskā kontekstā nodrošinātu konkurētspēju, ilgtspēju un noturību.

Kopš Muitas kodeksa pēdējās apjomīgās pārskatīšanas 2013. gadā, pasaule ir mainījusies 
(elektroniskās komercijas pieaugums, jaunu tirdzniecības šķēršļu parādīšanās, Brexit, 
pandēmija, Krievijas neizprovocētais, nepieteiktais un nelegālais iebrukums Ukrainā un no tā 
izrietošais karš, lielākas uzmanības pievēršana ilgtspējai — IAM, Parīzes nolīgums, 
biodaudzveidības nolīgums utt.), un ES ir sākusi darbu pie pielāgošanās jaunajiem 
izaicinājumiem un efektīvākas reaģēšanas uz iepriekšējiem izaicinājumiem. Konkrētāk, ES ir 
pieņēmusi autonomus pasākumus un atsevišķiem produktiem pielāgotus vai transversālus 
noteikumus, bet attiecībā uz muitas jautājumiem — īstenošanas lēmumu par finanšu riska 
kritērijiem un standartiem (FRK lēmums) un norādījumus, lai saskaņotu dalībvalstu izvēlētos 
importa kontroles pasākumus. Turklāt tirdzniecības nolīgumos, ko ES noslēgusi ar trešām 
valstīm, ir iekļauti arī noteikumi par sadarbību muitas jomā.

Tādēļ bija nepieciešama ES Muitas kodeksa padziļināta pārskatīšana, jo "ES vērienīgie mērķi 
attiecībā uz cilvēku labklājību, ilgtspējīgu sabiedrību un plaukstošu tirdzniecību var tikt 
apdraudēti, ja muitas dienesti pienācīgi neaizsargās ES robežu visās ieviešanas vietās. ES 
robeža ir tik stipra, cik stipra ir tās vājākā ievešanas vieta" (Lietpratēju grupas 2022. gada 
ziņojums). Ņemot vērā iepriekš minēto, šīs pārskatīšanas pamatā ir nākotnes plānošanas 
ziņojums "Muitas nākotne ES 2040. gadā" (2020), Komisijas Muitas rīcības plāns (2020), 
dažādi Revīzijas palātas ziņojumi (2018, 2019, 2021) un Lietpratēju grupas ziņojums par ES 
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muitas savienības reformu (2022). Tajā ir iekļauti jauni noteikumi un pasākumi, tostarp: 

• jaunie noteikumi par tiešsaistes tirgotājiem un e-komercijas platformām;

• jaunais "uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja" statuss; 

• ES muitas datu centra izveide un ES Muitas dienesta izveide; 

• jauna sadarbības sistēma strukturētai sadarbībai starp muitas dienestiem un citām 
iestādēm, piemēram, tirgus uzraudzības iestādēm un vides aizsardzības struktūrām; kā arī

• vienotu minimālo pamatnoteikumu ieviešana par to, kādas darbības vai bezdarbību 
uzskata par muitas noteikumu pārkāpumiem, un kopējais nekriminālu sankciju minimums.

Lai arī atzinuma sagatavotāja atbalsta pārskatīšanas kopējo virzienu, ierosināto grozījumu 
mērķis ir precizēt vai stiprināt ES Muitas kodeksu.

1. Ir lietderīgi uzlabot paša pārskatītā kodeksa saskaņotību ar citiem tiesību aktiem 
(piemēram, OIM, regulu par atmežošanu, regulu par piespiedu darbu, direktīvu par 
uzņēmumu pienācīgu rūpību attiecībā uz ilgtspēju, REACH un nākotnes iniciatīvām), kuri tā 
vai citādi ir saistīti ar muitu, jo tajos ir paredzēti noteikti kontroles pasākumi un pienākumi 
attiecībā uz datu kopīgošanu un/vai ziņošanu. Ņemot vērā daudzpusēju vides nolīgumu 
pieaugošo nozīmi tirdzniecības noteikumu veidošanā un ES tiesību aktos, ir arī svarīgi, ka tie 
tiek labāk integrēti kodeksā.

2. Ņemot vērā muitas un tās IT sistēmu centrālo lomu, tā ir uzskatāma par kritisko 
infrastruktūru; ārvalstu struktūras var mēģināt šīs sistēmas ļaunprātīgi izmantot, lai apkopotu 
sensitīvu ekonomisko informāciju, ko tās varētu izmantot nekomerciālos nolūkos.  Kodekss 
būtu jāpielāgo nesenajai Eiropas ekonomiskās drošības stratēģijai un saistītajiem tiesību 
aktiem kiberdrošības jomā.

3. Pilsoniskās sabiedrības organizācijām vajadzētu būt iespējai agrīni brīdināt muitu, ja 
tās no sava starptautiskā tīkla ir ieguvušas ticamu informāciju, ka uz ES tiks sūtītas preces, 
kas neatbilst ES tiesību aktiem. Šādu informāciju varētu izmantot, lai papildinātu ES muitas 
datu centru un, ja nepieciešams, pastiprinātu kontroles pasākumus.

4. Viena no ES politikas veidošanas prioritātēm ir uzlabot izejvielu ieguvi un aprites 
ekonomiku. Pasaules Muitas organizācija pašlaik veic pētījumu par harmonizētās sistēmas 
nelielu pielāgošanu, lai šī sistēma palīdzētu paplašināt aprites ekonomiku. ES Muitas 
dienestam būtu jākļūst proaktīvam, veicinot kopēju ES pieeju attiecībā uz muitu un citām 
attiecīgajām iestādēm, lai ES šajā jomā darbotos vienoti.

5. Muita var palīdzēt apkarot ES Krievijai piemēroto sankciju vai jebkādu iespējamo 
nākotnes sankciju apiešanu un netiešu pārkāpšanu. Kodeksā jau ir paredzēta iespēja pieņemt 
ierobežojošus pasākumus vai sankcijas, un šo daļu varētu padarīt skaidrāku. 

6. Atzītie uzņēmēji un uzticamie un pārbaudītie uzņēmēji veic 80 % tirdzniecības. Tādēļ 
ir svarīgi garantēt, ka būtiskie ieguvumi, ko saņem uzņēmēji ar šo statusu, tiek līdzsvaroti ar 
kontroles pasākumiem un ka šo statusu atceļ, ja tiek konstatēts, ka uzņēmējs neievēro fiskālus 
un nefiskālus tiesību aktus, piemēram, direktīvu par uzņēmumu pienācīgu rūpību attiecībā uz 
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ilgtspēju.

GROZĪJUMI

Starptautiskās tirdzniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un 
patērētāju aizsardzības komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas savienība ir Savienības un iekšējā 
tirgus darbības pamatā. Gan uzņēmēju, gan 
Savienības muitas dienestu interesēs ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 952/201340, ar ko izveido 
Savienības Muitas kodeksu ("kodekss"), 
vienā tiesību aktā tika apvienoti tiesību akti 
muitas jomā no vairākiem dažādiem tiesību 
aktiem, ietverot vispārīgus noteikumus un 
procedūras, lai nodrošinātu Savienības 
līmenī ieviesto tarifu un citu pasākumu 
īstenošanu saistībā ar preču tirdzniecību 
starp Savienību un valstīm vai teritorijām 
ārpus Savienības muitas teritorijas, kā arī 
noteikumus par ievedmuitas maksājumu 
iekasēšanu. Dalībvalstu muitas dienesti ir 
atbildīgi par minēto noteikumu īstenošanu, 
veicot tādus darbības uzdevumus kā muitas 
procedūru piemērošana, riska analīzes un 
kontroles veikšana un sankciju 
piemērošana muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu gadījumā.

(1) Muitas savienība ir Savienības un 
iekšējā tirgus darbības pamatā. ES importa 
un eksporta kopējā vērtība 2019. gadā bija 
aptuveni 4 triljoni EUR (veidojot ap 25 % 
no ES IKP), un aptuveni divas trešdaļas 
no šīm plūsmām veido preces, kas šķērso 
robežas. Katru gadu ES nonāk aptuveni 
700 miljoni preču, vairāk kā 350 miljoni 
preču tiek deklarēti eksportam uz trešām 
valstīm un vēl 15 miljoni šķērso muitas 
savienību tranzītā. Gan uzņēmēju, gan 
Savienības muitas dienestu interesēs ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 952/201340, ar ko izveido 
Savienības Muitas kodeksu ("kodekss"), 
vienā tiesību aktā tika apvienoti tiesību akti 
muitas jomā no vairākiem dažādiem tiesību 
aktiem, ietverot vispārīgus noteikumus un 
procedūras, lai nodrošinātu Savienības 
līmenī ieviesto tarifu un citu pasākumu 
īstenošanu saistībā ar preču tirdzniecību 
starp Savienību un valstīm vai teritorijām 
ārpus Savienības muitas teritorijas, kā arī 
noteikumus par ievedmuitas maksājumu 
iekasēšanu. Dalībvalstu muitas dienesti ir 
atbildīgi par minēto noteikumu īstenošanu, 
veicot tādus darbības uzdevumus kā muitas 
procedūru piemērošana, riska analīzes un 
kontroles veikšana un sankciju 
piemērošana muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu gadījumā.

__________________ __________________
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40 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 952/2013 (2013. gada 
9. oktobris), ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (pārstrādāta redakcija) (ES 
OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp.).

40 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 952/2013 (2013. gada 
9. oktobris), ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (pārstrādāta redakcija) 
(OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ir lietderīgi tiesību aktos muitas jomā ņemt 
vērā pasaules tirdzniecības modeļu, 
tehnoloģiju, uzņēmējdarbības modeļu 
straujo attīstību un ieinteresēto personu, 
tostarp iedzīvotāju, vajadzības. Tāpēc 
Regulā (ES) Nr. 952/2013 ir jāveic daudzi 
grozījumi. Skaidrības labad minētā regula 
būtu jāatceļ un jāaizstāj.

(3) Ir lietderīgi tiesību aktos muitas 
jomā, kā arī citos tiesību aktos, kas 
attiecas uz muitu, ņemt vērā pasaules 
tirdzniecības modeļu, tehnoloģiju, 
uzņēmējdarbības modeļu straujo attīstību 
un ieinteresēto personu, tostarp iedzīvotāju, 
patērētāju un uzņēmumu, vajadzības. 
Šobrīd ir vairāk nekā 350 ES tiesību aktu, 
ar ko regulē laišanu ES tirgū vai citus 
ierobežojošus pasākumus un aptver daudz 
politikas jomu. Pēdējo 20 gadu laikā šis 
skaits ir gandrīz četrkāršojies. Lietpratēju 
grupas ziņojumā ir noteikts: "ES 
vērienīgie mērķi attiecībā uz cilvēku 
labklājību, ilgtspējīgu sabiedrību un 
plaukstošu tirdzniecību var tikt 
apdraudēti, ja muitas dienesti pienācīgi 
neaizsargās ES robežu visās ieviešanas 
vietās". Būtiski ir arī tas, lai, pārskatot 
Muitas kodeksu, tiktu atbalstīti Pasaules 
Tirdzniecības organizācijas tirdzniecības 
atvieglošanas nolīguma mērķi, kas paredz 
izveidot uzticamu un ērti lietojamu 
satvaru uzņēmējiem, kas mazinās 
administratīvo slogu uzņēmumiem, 
vienlaikus nodrošinot nepieciešamos 
atbilstības standartus. Tāpēc Regulā (ES) 
Nr. 952/2013 ir jāveic daudzi grozījumi. 
Skaidrības labad minētā regula būtu jāatceļ 
un jāaizstāj.

Grozījums Nr. 3
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Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu efektīvus līdzekļus muitas 
savienības mērķu sasniegšanai, būtu 
jāpārskata un jāvienkāršo vairāki 
noteikumi un procedūras, kas reglamentē 
to, kā preces tiek ievestas Savienības 
muitas teritorijā vai izvestas no tās. Būtu 
jānodrošina moderns, integrēts 
sadarbspējīgu elektronisko pakalpojumu 
kopums tādas informācijas vākšanai, 
apstrādei un apmaiņai, kas ir būtiska 
tiesību aktu muitas jomā īstenošanai 
(Eiropas Savienības muitas datu centrs, 
"ES muitas datu centrs"). Būtu jāizveido 
Eiropas Savienības Muitas dienests ("ES 
Muitas dienests"), kam būtu centrāla 
darbības spēja koordinēt muitas savienības 
pārvaldību konkrētās jomās.

(4) Lai nodrošinātu efektīvus līdzekļus 
muitas savienības mērķu sasniegšanai, būtu 
jāpārskata un jāvienkāršo vairāki 
noteikumi un procedūras, kas reglamentē 
to, kā preces tiek ievestas Savienības 
muitas teritorijā vai izvestas no tās. Būtu 
jānodrošina moderns, integrēts 
sadarbspējīgu elektronisko pakalpojumu 
kopums, ievērojot VDAR un Datu 
aizsardzības regulu (ESDAR), tādas 
informācijas vākšanai, apstrādei un 
apmaiņai, kas ir būtiska tiesību aktu muitas 
jomā īstenošanai (Eiropas Savienības 
muitas datu centrs, "ES muitas datu 
centrs"). Būtu jāizveido Eiropas Savienības 
Muitas dienests ("ES Muitas dienests"), 
kam būtu centrāla darbības spēja koordinēt 
muitas savienības pārvaldību konkrētās 
jomās.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Kopš Regulas (ES) Nr. 952/2013 
pieņemšanas muitas dienestu funkcija ir 
pilnveidojusies, arvien vairāk aptverot tādu 
Savienības un nacionālo tiesību aktu 
piemērošanu, ar kuriem nosaka prasības 
attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas 
muitas uzraudzība, jo īpaši nefinanšu 
prasības, kas attiecas uz precēm un ir 
nepieciešamas, lai šīs preces varētu ievest 
un laist apgrozībā iekšējā tirgū. Šādi 
nefinanšu uzdevumi gadu gaitā ir strauji 
palielinājušies atbilstoši Savienības 
uzņēmumu un iedzīvotāju pieaugošajām 
prasībām attiecībā uz drošumu, drošību, 
piekļūstamību personām ar invaliditāti, 
ilgtspēju, cilvēku, dzīvnieku un augu 

(5) Kopš Regulas (ES) Nr. 952/2013 
pieņemšanas muitas dienestu funkcija ir 
pilnveidojusies, arvien vairāk aptverot tādu 
Savienības un nacionālo tiesību aktu 
piemērošanu, ar kuriem nosaka prasības 
attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas 
muitas uzraudzība, jo īpaši nefinanšu 
prasības, kas attiecas uz precēm un ir 
nepieciešamas, lai šīs preces varētu ievest 
un laist apgrozībā iekšējā tirgū. Šādi 
nefinanšu uzdevumi gadu gaitā ir strauji 
palielinājušies atbilstoši Savienības 
uzņēmumu un iedzīvotāju pieaugošajām 
prasībām, un tā rezultātā ieviesti autonomi 
pasākumi, piemēram, attiecībā uz 
drošumu, drošību, piekļūstamību personām 
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veselību un dzīvību, vidi, cilvēktiesību un 
Savienības vērtību aizsardzību. Ir jāievieš 
jauni instrumenti, piemēram, digitālā 
produkta pase, lai nodrošinātu, ka citi ar 
produktiem saistīti tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti, joprojām atbilst šīm 
prasībām. Tādēļ ir jāņem vērā šo nefinanšu 
risku pieaugošais skaits un sarežģītība, un 
muitas dienestu uzdevumā ir jāiekļauj arī 
konkrēta atsauce uz visu šo sabiedrības 
interešu aizsardzību ciešā sadarbībā ar 
citām iestādēm un attiecīgā gadījumā – uz 
nacionālajiem tiesību aktiem.

ar invaliditāti, ilgtspēju, cilvēku, dzīvnieku 
un augu veselību un dzīvību, vidi, 
cilvēktiesību un Savienības vērtību 
aizsardzību. Ir jāievieš jauni instrumenti, 
piemēram, digitālā produkta pase, lai 
nodrošinātu, ka citi ar produktiem saistīti 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti, 
joprojām atbilst šīm prasībām. Tādēļ ir 
jāņem vērā šo nefinanšu risku pieaugošais 
skaits un sarežģītība, un muitas dienestu 
uzdevumā ir jāiekļauj arī konkrēta atsauce 
uz visu šo sabiedrības interešu aizsardzību 
ciešā sadarbībā ar citām iestādēm un 
attiecīgā gadījumā — uz nacionālajiem 
tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ievērojot to, ka ir pilnveidojusies gan 
muitas dienestu funkcija, gan darbības 
modeļi, kuros tie darbojas, un lai 
nodrošinātu to, ka muitas dienesti darbojas 
vienoti un sniedz ieguldījumu iekšējā tirgus 
netraucētā darbībā, ir nepieciešams 
detalizētāk aprakstīt uzdevumu, kas muitas 
dienestiem jāveic, precīzāk norādot to 
mērķus un uzdevumus.

(6) Ievērojot to, ka ir pilnveidojusies 
gan muitas dienestu funkcija, gan darbības 
modeļi, kuros tie darbojas, un lai 
nodrošinātu to, ka muitas dienesti darbojas 
vienoti un sniedz ieguldījumu iekšējā tirgus 
netraucētā darbībā, ir nepieciešams, no 
vienas puses, detalizētāk aprakstīt 
uzdevumu, kas muitas dienestiem jāveic, 
precīzāk norādot to mērķus un uzdevumus, 
un, no otras puses — operatīvo attiecību 
tīklu, kas pastāv starp muitas iestādēm un 
starp muitas iestādēm un citām attiecīgām 
valstu un starptautiskajām iestādēm.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Papildus tradicionālajai muitas nodokļu, 
PVN un akcīzes nodokļa iekasēšanas un 

(8) Papildus tradicionālajai muitas 
nodokļu, PVN un akcīzes nodokļa 
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tiesību aktu muitas jomā piemērošanas 
funkcijai muitas dienestiem ir arī izšķiroša 
nozīme citu Savienības un attiecīgā 
gadījumā citu nacionālo tiesību aktu muitas 
jomā izpildē. Būtu jāievieš jēdziena "citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti" 
definīcija, lai izveidotu efektīvu sistēmu šo 
konkrēto prasību piemērošanas un 
uzraudzības regulēšanai attiecībā uz 
precēm. Šos aizliegumus un ierobežojumus 
var pamatot, cita starpā, ar sabiedrības 
morāli, sabiedrisko kārtību vai sabiedrības 
drošību, cilvēku, dzīvnieku vai augu 
dzīvības un veselības aizsardzību, vides 
aizsardzību, tādu nacionālo bagātību 
aizsardzību, kurām ir mākslas, vēstures vai 
arheoloģiska vērtība, un rūpnieciskā vai 
komerciālā īpašuma aizsardzību, kā arī 
citām sabiedrības interesēm, tostarp 
kontroli attiecībā uz narkotisko vielu 
prekursoriem, precēm, ar kurām tiek 
pārkāptas konkrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības, un skaidru naudu. Citu tiesību 
aktu, ko piemēro muitas dienesti, 
jēdzienam būtu jāietver arī tirdzniecības 
politikas pasākumi un zvejas resursu 
saglabāšanas un pārvaldības pasākumi, kā 
arī ierobežojoši pasākumi, kas pieņemti, 
pamatojoties uz LESD 215. pantu.

iekasēšanas un tiesību aktu muitas jomā 
piemērošanas funkcijai muitas dienestiem 
ir arī izšķiroša nozīme citu Savienības un 
attiecīgā gadījumā citu nacionālo tiesību 
aktu muitas jomā izpildē. Būtu jāievieš 
jēdziena "citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti" definīcija, lai izveidotu 
efektīvu sistēmu šo konkrēto prasību 
piemērošanas un uzraudzības regulēšanai 
attiecībā uz precēm, un tā būtu regulāri 
jāatjaunina, lai tajā iekļautu visjaunākos 
tiesību aktus, kas attiecas uz ES muitu. 
Šos aizliegumus un ierobežojumus var 
pamatot, cita starpā, ar sabiedrības morāli, 
sabiedrisko kārtību vai sabiedrības drošību, 
cilvēku, dzīvnieku vai augu dzīvības un 
veselības aizsardzību, vides aizsardzību, 
tādu nacionālo bagātību aizsardzību, kurām 
ir mākslas, vēstures vai arheoloģiska 
vērtība, un rūpnieciskā vai komerciālā 
īpašuma aizsardzību, kā arī citām 
sabiedrības interesēm, tostarp kontroli 
attiecībā uz narkotisko vielu prekursoriem, 
precēm, ar kurām tiek pārkāptas konkrētas 
intelektuālā īpašuma tiesības, un skaidru 
naudu. Citu tiesību aktu, ko piemēro 
muitas dienesti, jēdzienam cita starpā būtu 
jāietver arī tirdzniecības politikas pasākumi 
un zvejas resursu saglabāšanas un 
pārvaldības pasākumi, kā arī ierobežojoši 
pasākumi, kas pieņemti, pamatojoties uz 
LESD 215. pantu.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
8.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8a) Lielākā daļa nelikumīgo darbību, 
kas ietekmē vidi, pārsniedz valstu robežas. 
Tās apdraud Zemes apdzīvojamību un var 
nelabvēlīgi ietekmēt Eiropas zaļo kursu 
un graut vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus starp uzņēmējiem. Nodrošinot 
attiecīgo tiesību aktu piemērošanu uz 
robežām, muitas un robežkontroles 
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darbinieki pilda izšķirīgu lomu šajā 
piemērošanas ķēdē, palīdzot aizsargāt 
iedzīvotājus un vidi no šādu darbību 
arvien postošākas ietekmes (Daudzpusējos 
vides nolīgumos iekļautās 
pamatnostādnes par zaļu muitas darbību, 
UNEP, 2022. gads). Viņi ir iesaistīti 
vairākos daudzpusējo vides nolīgumu 
("DVN") un attiecīgo valstu tiesību aktu 
īstenošanas praktiskajos aspektos, 
piemēram, aizdomīgu preču identifikācija 
un pārbaude; konfiskācija un 
likvidēšana; veselības un drošības 
jautājumi; juridiski jautājumi; sadarbība 
ar citām iestādēm; ziņošana par 
ekoloģiski riskantu preču nelikumīgas 
tirdzniecības gadījumiem. Tādēļ ir svarīgi 
uzlabot zināšanas par daudzpusējiem 
vides nolīgumiem un saistītajiem valstu 
tiesību aktiem, nodrošināt labāku 
koordināciju ar attiecīgajām 
regulatīvajām iestādēm, aktualizēt 
tehnisko zinātību un apkopot un analizēt 
pietiekamus datus. Attiecīgie DVN cita 
starpā ir: 
a) Bāzeles Konvencija par kontroli 
pār kaitīgo atkritumu robežšķērsojošo 
transportēšanu un to aizvākšanu;
b) Kartahenas protokols par 
bioloģisko drošību, kas pievienots 
Konvencijai par bioloģisko daudzveidību;
c) Konvencija par starptautisko 
tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas 
dzīvnieku un augu sugām;
d) Konvencija par ķīmisko ieroču 
izstrādes, izgatavošanas, uzkrāšanas un 
pielietošanas aizliegumu un ķīmisko 
ieroču iznīcināšanu;
e) Minamatas konvencija par 
dzīvsudrabu;
f) Monreālas protokols par ozona 
slāni noārdošām vielām;
g) Roterdamas konvencija par 
procedūru, saskaņā ar kuru 
starptautiskajā tirdzniecībā dodama 
iepriekš norunāta piekrišana attiecībā uz 
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dažām bīstamām ķīmiskām vielām un 
pesticīdiem;
h) Stokholmas Konvencija par 
noturīgajiem organiskajiem 
piesārņotājiem.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
9.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) Ar Eiropas Savienības Muitas 
kodeksu būtu jāizveido uzticama sistēma 
uzņēmēju darbībai. Veicot jebkādas 
izmaiņas muitas procedūrās un 
formalitātēs vai precizējot tās, piemēram, 
pēc deleģēto vai īstenošanas aktu 
pieņemšanas, būtu jāizpilda noteiktas 
komunikācijas prasības, kad vien tas ir 
būtiski, kā arī attiecīgā gadījumā būtu 
jāparedz pietiekams pielāgošanās periods 
uzņēmējiem. Lai nodrošinātu saskaņotību 
un mazinātu sarežģītību, jebkādas 
izmaiņas muitas procedūrās un 
formalitātēs būtu jāsaskaņo un jāīsteno 
kopīgi.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Būtu skaidrāk jānosaka to personu tiesības 
un pienākumi, kuras ir atbildīgas par 
precēm, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā un izved no tās. Personu, kuras 
veic regulāras muitas operācijas, pirmajam 
pienākumam arī turpmāk vajadzētu būt 
reģistrācijai muitas dienestos, kuru 
kompetencē ir vieta, kur tās ir iedibinātas. 
Vienotajai reģistrācijai vajadzētu būt 
derīgai visā muitas savienībā, bet tai 

(13) Būtu skaidrāk jānosaka to personu 
tiesības un pienākumi, kuras ir atbildīgas 
par precēm, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā un izved no tās, tostarp 
pārredzamība patērētājiem attiecībā uz 
cenām. Personu, kuras veic regulāras 
muitas operācijas, pirmajam pienākumam 
arī turpmāk vajadzētu būt reģistrācijai 
muitas dienestos, kuru kompetencē ir vieta, 
kur tās ir iedibinātas. Vienotajai 



RR\1297947LV.docx 149/297 PE755.046v02-00

LV

vajadzētu būt atjauninātai. Tādēļ vajadzētu 
noteikt uzņēmējiem pienākumu informēt 
muitas dienestus par visām izmaiņām to 
reģistrācijas datos. Personas, kas ir 
atbildīgas par precēm, kuras ieved 
Savienības muitas teritorijā un izved no tās, 
ir atbildīgas par visiem riskiem, ko preces 
rada iedzīvotāju drošumam un drošībai, kā 
arī par visiem riskiem cilvēku, dzīvnieku 
vai augu veselībai un dzīvībai, videi vai 
patērētājiem. Būtu jānosaka arī importētāja 
pienākumi, jo īpaši pienākums būt 
iedibinātam Savienības muitas teritorijā un 
izņēmumi no minētā pienākuma. Tiem 
būtu jāatbilst spēkā esošajiem noteikumiem 
par to, ka deklarētājam jābūt iedibinātam 
Savienībā. Tāpat būtu jānosaka 
eksportētāja pienākumi.

reģistrācijai vajadzētu būt derīgai visā 
muitas savienībā, bet tai vajadzētu būt 
atjauninātai. Tādēļ vajadzētu noteikt 
uzņēmējiem pienākumu informēt muitas 
dienestus par visām izmaiņām to 
reģistrācijas datos. Personas, kas ir 
atbildīgas par precēm, kuras ieved 
Savienības muitas teritorijā un izved no tās, 
ir atbildīgas par visiem riskiem, ko preces 
rada iedzīvotāju drošumam un drošībai, kā 
arī par visiem riskiem cilvēku, dzīvnieku 
vai augu veselībai un dzīvībai, videi vai 
patērētājiem. Būtu jānosaka arī importētāja 
pienākumi, jo īpaši pienākums būt 
iedibinātam Savienības muitas teritorijā un 
izņēmumi no minētā pienākuma. Tiem 
būtu jāatbilst spēkā esošajiem noteikumiem 
par to, ka deklarētājam jābūt iedibinātam 
Savienībā. Tāpat būtu jānosaka 
eksportētāja pienākumi.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 
vismaz reizi 3 gados.

(15) Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 
vismaz reizi 2 gados, ņemot vērā ar muitas 
procedūrām saistīto risku un to 
daudzumu.
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Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pārmaiņas muitas procesos un muitas 
dienestu darbības veidā ir par iemeslu tam, 
ka ir vajadzīga jauna partnerība ar 
uzņēmējiem, proti, uzticamo un pārbaudīto 
uzņēmēju režīms. Kritērijiem un 
nosacījumiem, lai kļūtu par uzticamu un 
pārbaudītu uzņēmēju, būtu jābalstās uz 
AEO kritērijiem, bet tiem būtu arī 
jānodrošina, ka uzņēmējs tiek uzskatīts par 
pārskatāmu muitas dienestiem. Tāpēc ir 
lietderīgi prasīt, lai uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji piešķirtu muitas 
dienestiem piekļuvi savām elektroniskajām 
sistēmām, kurās glabājas reģistri, kas 
apliecina atbilstību un preču pārvietošanu. 
Pārskatāmība būtu jāpapildina ar 
konkrētām priekšrocībām, proti, iespēju 
izlaist preces muitas uzdevumā bez muitas 
aktīvas iejaukšanās, izņemot gadījumus, 
kad saskaņā ar citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti, ir vajadzīgs 
pirmsizlaišanas apstiprinājums, kā arī atlikt 
muitas parāda samaksu. Tā kā šim darba 
veidam būtu pakāpeniski jāaizstāj uz 
muitas deklarācijām balstītais režīms, ir 
lietderīgi noteikt muitas dienestu 
pienākumu līdz pārejas perioda beigām 
atkārtoti novērtēt esošās AEO atļaujas 
muitas vienkāršojumiem.

(16) Pārmaiņas muitas procesos un 
muitas dienestu darbības veidā ir par 
iemeslu tam, ka ir vajadzīga jauna 
partnerība ar uzņēmējiem, proti, uzticamo 
un pārbaudīto uzņēmēju režīms. 
Kritērijiem un nosacījumiem, lai kļūtu par 
uzticamu un pārbaudītu uzņēmēju, būtu 
jābalstās uz AEO kritērijiem, bet tiem būtu 
arī jānodrošina, ka uzņēmējs tiek uzskatīts 
par pārskatāmu muitas dienestiem. Tāpēc ir 
lietderīgi prasīt, lai uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji piešķirtu muitas 
dienestiem piekļuvi savām elektroniskajām 
sistēmām, kurās glabājas reģistri, kas 
apliecina atbilstību un preču pārvietošanu, 
ja tāda piekļuve ir samērīga un noteikti 
nepieciešama. Pārskatāmība būtu 
jāpapildina ar konkrētām priekšrocībām, 
proti, iespēju izlaist preces muitas 
uzdevumā bez muitas aktīvas iejaukšanās, 
izņemot gadījumus, kad saskaņā ar citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti, 
ir vajadzīgs pirmsizlaišanas apstiprinājums, 
kā arī atlikt muitas parāda samaksu. Tā kā 
šim darba veidam būtu pakāpeniski 
jāaizstāj uz muitas deklarācijām balstītais 
režīms, ir lietderīgi noteikt muitas dienestu 
pienākumu līdz pārejas perioda beigām 
atvieglot procesu AEO, kas tiem ļauj iegūt 
uzticama un pārbaudīta uzņēmēja statusu, 
un ieviest MVU paredzētas 
pamatnostādnes. Ja šāds uzņēmējs 
pārkāpj nefiskālos pienākumus, 
piemēram, tos, kas paredzēti direktīvā par 
uzņēmumu pienācīgu rūpību attiecībā uz 
ilgtspēju, regulā par piespiedu darbu, 
regulā par atmežošanu, regulā par 
ražojumu vispārēju drošumu un regulā 
par konflikta izrakteņiem, tad šā 
uzņēmēja privileģētais statuss būtu 
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jānoņem. Tiek lēsts, ka uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji galu galā veic 80 % 
tirdzniecības.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu vienādu digitalizācijas 
līmeni un radītu vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus uzņēmējiem visās dalībvalstīs, 
būtu jāizveido ES muitas datu centrs kā 
centralizētu, drošu un kibernoturīgu 
elektronisko pakalpojumu un sistēmu 
kopums muitas vajadzībām. ES muitas 
datu centram būtu jānodrošina tajā 
apstrādāto datu kvalitāte, integritāte, 
izsekojamība un nenoliedzamība, lai ne 
nosūtītājs, ne saņēmējs vēlāk nevarētu 
apstrīdēt, ka notikusi datu apmaiņa. ES 
muitas datu centram būtu jāatbilst 
attiecīgajiem noteikumiem par persondatu 
apstrādi un kiberdrošību. Komisijai un 
dalībvalstīm ES muitas datu centra izstrāde 
būtu jāveic kopīgi. Turklāt būtu jāuzdod 
Komisijai pārvaldīt, īstenot un uzturēt ES 
muitas datu centru, kurš var deleģēt 
pilnvaras citai Savienības struktūrai.

(18) Lai nodrošinātu vienādu 
digitalizācijas līmeni un radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus uzņēmējiem visās 
dalībvalstīs, būtu jāizveido ES muitas datu 
centrs kā centralizētu, drošu un 
kibernoturīgu elektronisko pakalpojumu un 
sistēmu kopums muitas vajadzībām. ES 
muitas datu centram būtu jānodrošina tajā 
apstrādāto datu kvalitāte, integritāte, 
izsekojamība un nenoliedzamība, lai ne 
nosūtītājs, ne saņēmējs vēlāk nevarētu 
apstrīdēt, ka notikusi datu apmaiņa. ES 
muitas datu centram būtu jāatbilst 
attiecīgajiem noteikumiem par persondatu 
apstrādi un kiberdrošību, tostarp VDAR un 
Datu aizsardzības regulai (ESDAR). 
Komisijai un dalībvalstīm ES muitas datu 
centra izstrāde būtu jāveic kopīgi. Turklāt 
būtu jāuzdod Komisijai pārvaldīt, īstenot 
un uzturēt ES muitas datu centru, kurš var 
deleģēt pilnvaras citai Savienības 
struktūrai. Lai nodrošinātos pret 
iespējamiem tirdzniecības pārtraukumiem 
centralizēto elektronisko sistēmu plašu 
kļūmju gadījumā vai pret iespējamām 
iejaukšanās darbībām, kuru rezultātā 
uzņēmējs salīdzinātu sensitīvu 
ekonomisku informāciju, kas galu galā 
paredzēta izmantošanai nekomerciāliem 
nolūkiem, Komisijai un ES Muitas 
dienestam būtu noteikti jāiesaistās 
sadarbības centienos ar dalībvalstīm, lai 
ES muitas datu centrā tiktu integrēti 
risinājumi, kas nodrošina augstu 
kiberdrošības līmeni. ES Muitas 
dienestam būtu jāpalīdz veicināt izpratni 
muitas dienestu vidū un jāgādā, lai ES 
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muitas datu centrs tiktu pienācīgi 
aizsargāts. Izstrādājot valsts kiberdrošības 
stratēģiju, dalībvalstīm būtu jāpievērš 
uzmanība iespējamiem uzbrukumiem to 
muitas dienestiem un jāsagatavo atbilstošs 
rīcības plāns. Tā mērķis ir aizsargāt 
tirdzniecības drošību un izvairīties no 
jebkāda kaitējuma Savienības 
ekonomikai. Kiberdrošības standarti būtu 
jāizstrādā tā, lai tie tiktu pilnveidoti 
līdztekus regulatīvajām prasībām attiecībā 
uz tīklu un informācijas sistēmu drošību. 
Izstrādājot, ekspluatējot un uzturot ES 
vienloga vidi muitas jomā, Komisijai un 
dalībvalstīm būtu jāievēro attiecīgās 
pamatnostādnes, ko publicējusi Eiropas 
Savienības Kiberdrošības aģentūra 
(ENISA).

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES muitas datu centram būtu jānodrošina 
datu apmaiņa ar citām sistēmām, 
platformām vai vidēm, lai uzlabotu to datu 
kvalitāti, kurus muita izmanto savu 
uzdevumu izpildē, kā arī lai kopīgotu 
attiecīgos muitas datus ar citām iestādēm 
nolūkā palielināt kontroles efektivitāti 
iekšējā tirgū. Saskaņā ar pieeju, kas 
izklāstīta Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES).../...,45 un Eiropas sadarbspējas 
satvaru46, ES muitas datu centram būtu 
jāveicina pārrobežu un starpnozaru 
sadarbspēja Eiropā. Tam būtu jāizmanto 
potenciāls, ko sniedz esošie riska 
informācijas avoti, kas pieejami Savienības 
līmenī, piemēram, ātrās brīdināšanas 
sistēmas pārtikas un barības jomā (RASFF) 
un nepārtikas preču jomā (Safety Gate), 
tirgus uzraudzības informācijas un saziņas 
sistēma (ICSMS), IĪ izpildes portāls. Tam 
vajadzētu būt par pamatu stratēģiskas un 
operatīvas sadarbības attīstībai, tostarp 

(20) ES muitas datu centram būtu 
jānodrošina datu apmaiņa ar citām 
sistēmām, platformām vai vidēm, lai 
uzlabotu to datu kvalitāti, kurus muita 
izmanto savu uzdevumu izpildē, kā arī lai 
kopīgotu attiecīgos muitas datus ar citām 
iestādēm, piemēram, tirgus uzraudzības 
iestādēm un dalībvalstu iestādēm, kas 
atbildīgas par citu attiecīgo tiesību aktu 
izpildes panākšanu, tostarp, ciktāl tas 
vajadzīgs, trešo valstu iestādēm, nolūkā 
palielināt kontroles efektivitāti iekšējā 
tirgū. Saskaņā ar pieeju, kas izklāstīta 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā 
(ES).../...,45 un Eiropas sadarbspējas 
satvaru46, ES muitas datu centram būtu 
jāveicina pārrobežu un starpnozaru 
sadarbspēja Eiropā. Tam būtu jāizmanto 
potenciāls, ko sniedz esošie riska 
informācijas avoti, kas pieejami Savienības 
līmenī, piemēram, ātrās brīdināšanas 
sistēmas pārtikas un barības jomā (RASFF) 
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informācijas apmaiņai un sadarbspējai 
starp muitas dienestiem un citām iestādēm, 
struktūrām un dienestiem to attiecīgajās 
kompetences jomās. Turklāt ES muitas 
datu centram būtu jānodrošina plašs 
progresīvas datu analītikas klāsts, tostarp 
izmantojot mākslīgo intelektu. Minētajai 
datu analīzei būtu jārada iespēja veikt riska 
analīzi, ekonomisko analīzi un 
prognozējošu analīzi, lai prognozētu 
iespējamos riskus saistībā ar sūtījumiem, 
ko ieved Savienībā vai izved no tās. Lai 
nodrošinātu labāku tirdzniecības plūsmu 
uzraudzību un racionalizētu sadarbību ar 
nemuitas iestādēm, ES muitas datu centram 
vajadzētu būt spējīgam izmantot ES 
vienloga vides muitas jomā sadarbības 
sistēmu un, ja minēto sistēmu nevar 
izmantot, piedāvāt minētajām iestādēm 
īpašu pakalpojumu, ar kura palīdzību var 
iegūt attiecīgos datus, sniegt informāciju 
muitas dienestiem un to kopīgot ar muitas 
dienestiem un pārliecināties, ka tiek 
ievērotas nozaru prasības. Tas būtu 
nepieciešams gadījumos, kad citām 
iestādēm nav elektronisku sistēmu, kuras 
varētu savienot ar ES muitas datu centru.

un nepārtikas preču jomā (Safety Gate), 
tirgus uzraudzības informācijas un saziņas 
sistēma (ICSMS), IĪ izpildes portāls. Tam 
vajadzētu būt par pamatu stratēģiskas un 
operatīvas sadarbības attīstībai, tostarp 
informācijas apmaiņai un sadarbspējai 
starp muitas dienestiem un citām iestādēm, 
struktūrām un dienestiem to attiecīgajās 
kompetences jomās. Turklāt ES muitas 
datu centram būtu jānodrošina plašs 
progresīvas datu analītikas klāsts, tostarp 
izmantojot mākslīgo intelektu. Minētajai 
datu analīzei būtu jārada iespēja veikt riska 
analīzi, ekonomisko analīzi un 
prognozējošu analīzi, lai prognozētu 
iespējamos riskus saistībā ar sūtījumiem, 
ko ieved Savienībā vai izved no tās. Lai 
nodrošinātu labāku tirdzniecības plūsmu 
uzraudzību un racionalizētu sadarbību ar 
nemuitas iestādēm, ES muitas datu centram 
vajadzētu būt spējīgam izmantot ES 
vienloga vides muitas jomā sadarbības 
sistēmu un, ja minēto sistēmu nevar 
izmantot, piedāvāt minētajām iestādēm 
īpašu pakalpojumu, ar kura palīdzību var 
iegūt attiecīgos datus, sniegt informāciju 
muitas dienestiem un to kopīgot ar muitas 
dienestiem un pārliecināties, ka tiek 
ievērotas nozaru prasības. Tas būtu 
nepieciešams gadījumos, kad citām 
iestādēm nav elektronisku sistēmu, kuras 
varētu savienot ar ES muitas datu centru.

__________________ __________________
45 [OV: Lūgums tekstā ievietot tās regulas 
numuru, kas ietverta dokumentā 
COM/2022/720 final – 2022/0379 (COD), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.] Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) ../..., ar ko nosaka 
pasākumus augsta līmeņa publiskā sektora 
sadarbspējai visā Savienībā 
(Sadarbspējīgas Eiropas akts) 
[COM/2022/720 final – 2022/0379 (COD)] 
(OV L ..,…..2023., lpp.).

45 [OV: Lūgums tekstā ievietot tās regulas 
numuru, kas ietverta dokumentā 
COM/2022/720 final – 2022/0379 (COD), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
regulas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.] Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) ../..., ar ko nosaka 
pasākumus augsta līmeņa publiskā sektora 
sadarbspējai visā Savienībā 
(Sadarbspējīgas Eiropas akts) 
[COM/2022/720 final – 2022/0379 (COD)] 
(OV L ..,…..2023., lpp.).

46 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 

46 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
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Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai "Eiropas sadarbspējas 
satvars – Īstenošanas stratēģija" 
(COM(2017) 0134 final).

Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai "Eiropas sadarbspējas 
satvars – Īstenošanas stratēģija" 
(COM(2017) 0134 final).

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
23. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES muitas datu centram iesniegtie dati 
lielākoties ir nepersondati, un tos iesniedz 
uzņēmēji par precēm, ar kurām tie tirgojas. 
Tomēr dati ietvers arī persondatus, jo īpaši 
to personu vārdu un uzvārdu, kas darbojas 
kā uzņēmēja vai iestādes pārstāvji. Lai 
nodrošinātu vienlīdzīgu aizsardzību 
persondatiem un komerciālajai 
informācijai, ir lietderīgi ar šo regulu 
noteikt īpašus piekļuves noteikumus, 
noteikumus par konfidencialitāti un 
nosacījumus ES muitas datu centra 
izmantošanai. Konkrēti, būtu jānosaka, 
kādi subjekti papildus personām, 
Komisijai, muitas dienestiem un ES Muitas 
dienestam var piekļūt datiem vai apstrādāt 
datus, kuri glabājas vai ir citādi pieejami 
ES muitas datu centrā, tādējādi panākot 
līdzsvaru starp minēto struktūru 
vajadzībām un vajadzību nodrošināt to, ka 
persondati un konfidenciālie dati, ko vāc 
muitas vajadzībām, tiek izmantoti citiem 
mērķiem tikai tādā minimālā apmērā, 
kāds ir nepieciešams.

(23) ES muitas datu centram iesniegtie 
dati lielākoties ir nepersondati, un tos 
iesniedz uzņēmēji par precēm, ar kurām tie 
tirgojas. Tomēr dati ietvers arī persondatus, 
jo īpaši to personu vārdu un uzvārdu, kas 
darbojas kā uzņēmēja vai iestādes 
pārstāvji. Lai nodrošinātu vienlīdzīgu 
aizsardzību persondatiem un 
konfidenciālai komerciālajai informācijai, 
ir lietderīgi ar šo regulu noteikt īpašus 
piekļuves noteikumus, noteikumus par 
konfidencialitāti un nosacījumus ES muitas 
datu centra izmantošanai. Konkrēti, būtu 
jānosaka, kādi subjekti papildus personām, 
Komisijai, muitas dienestiem un ES Muitas 
dienestam var piekļūt datiem vai apstrādāt 
datus, kuri glabājas vai ir citādi pieejami 
ES muitas datu centrā, tādējādi panākot 
līdzsvaru starp minēto struktūru 
vajadzībām un vajadzību nodrošināt to, ka 
persondati un konfidenciālie dati, ko vāc 
muitas vajadzībām, tiek izmantoti 
proporcionāli.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu, ka Eiropas Birojs 
krāpšanas apkarošanai (OLAF) var īstenot 

(24) Lai nodrošinātu, ka Eiropas Birojs 
krāpšanas apkarošanai (OLAF) var īstenot 
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savas izmeklēšanas pilnvaras attiecībā uz 
krāpnieciskām darbībām, kas skar 
Savienības intereses, ir lietderīgi, lai tam 
būtu tāda piekļuve ES muitas datu centra 
datiem, kas būtu ļoti līdzīga Komisijas 
piekļuvei. Tādēļ OLAF vajadzētu būt 
tiesībām apstrādāt datus saskaņā ar 
nosacījumiem par datu aizsardzību 
attiecīgajos Savienības tiesību aktos, 
tostarp Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES, Euratom) Nr. 883/201347 un 
Padomes Regulā (EK) Nr. 515/9748. Lai 
nodrošinātu, ka Eiropas Prokuratūra 
(EPPO) var veikt izmeklēšanu ar muitu 
saistītos jautājumos, tai vajadzētu būt 
tiesīgai pieprasīt piekļuvi datiem ES 
muitas datu centrā. Lai saglabātu funkcijas, 
kas tiek veiktas nacionālajās IT sistēmās, 
dalībvalstu nodokļu iestādēm vajadzētu vai 
nu iegūt iespēju datus apstrādāt tieši ES 
muitas datu centrā, vai izgūt datus no ES 
muitas datu centra un apstrādāt tos 
citādiem līdzekļiem. Tāpēc būtu 
jānodrošina, ka iestādēm, kas atbild par 
pārtikas nekaitīgumu saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2017/62549, un iestādēm, kas atbild par 
tirgus uzraudzību saskaņā ar Regulu (ES) 
2019/1020, ir pareizie pakalpojumi un rīki 
ES muitas datu centrā, lai tās varētu 
izmantot attiecīgos muitas datus nolūkā 
veicināt attiecīgo Savienības tiesību aktu 
izpildi un sadarboties ar muitas dienestiem, 
lai līdz minimumam samazinātu risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti. Ir 
lietderīgi, ka Eiropolam pēc pieprasījuma ir 
piekļuve datiem ES muitas datu centrā, lai 
tas varētu veikt savus uzdevumus, kas 
noteikti Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES) 2016/79450. Visām pārējām 
Savienības un valstu struktūrām un 
iestādēm, tostarp Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūrai (Frontex), būtu 
vajadzīga piekļuve ES muitas datu centrā 
uzkrātajiem nepersondatiem.

savas izmeklēšanas pilnvaras attiecībā uz 
krāpnieciskām darbībām, kas skar 
Savienības intereses, ir lietderīgi, lai tam 
būtu tāda piekļuve ES muitas datu centra 
datiem, kas būtu ļoti līdzīga Komisijas 
piekļuvei. Tādēļ OLAF vajadzētu būt 
tiesībām apstrādāt datus saskaņā ar 
nosacījumiem par datu aizsardzību 
attiecīgajos Savienības tiesību aktos, 
tostarp Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES, Euratom) Nr. 883/201347 un 
Padomes Regulā (EK) Nr. 515/9748. Lai 
nodrošinātu, ka Eiropas Prokuratūra 
(EPPO) var veikt izmeklēšanu ar muitu 
saistītos jautājumos, tai vajadzētu būt 
tiesīgai saņemt piekļuvi datiem ES muitas 
datu centrā. Lai saglabātu funkcijas, kas 
tiek veiktas nacionālajās IT sistēmās, 
dalībvalstu nodokļu iestādēm vajadzētu vai 
nu iegūt iespēju datus apstrādāt tieši ES 
muitas datu centrā, vai izgūt datus no ES 
muitas datu centra un apstrādāt tos 
citādiem līdzekļiem. Tāpēc būtu 
jānodrošina, ka iestādēm, kas atbild par 
pārtikas nekaitīgumu saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2017/62549, un iestādēm, kas atbild par 
tirgus uzraudzību saskaņā ar Regulu (ES) 
2019/1020, ir pareizie pakalpojumi un rīki 
ES muitas datu centrā, lai tās varētu 
izmantot attiecīgos muitas datus nolūkā 
veicināt attiecīgo Savienības tiesību aktu 
izpildi un sadarboties ar muitas dienestiem, 
lai līdz minimumam samazinātu risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti. Ir 
lietderīgi, ka Eiropolam pēc pieprasījuma ir 
piekļuve datiem ES muitas datu centrā, lai 
tas varētu veikt savus uzdevumus, kas 
noteikti Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (ES) 2016/79450. Visām pārējām 
Savienības un valstu struktūrām un 
iestādēm, tostarp Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūrai (Frontex), būtu 
vajadzīga piekļuve ES muitas datu centrā 
uzkrātajiem nepersondatiem.

__________________ __________________
47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) Nr. 883/2013 (2013. gada 

47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) Nr. 883/2013 (2013. gada 
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11. septembris) par izmeklēšanu, ko veic 
Eiropas Birojs krāpšanas apkarošanai 
(OLAF), un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1073/1999 
un Padomes Regulu (Euratom) 
Nr. 1074/1999 (OV L 248, 18.9.2013., 
1. lpp.).

11. septembris) par izmeklēšanu, ko veic 
Eiropas Birojs krāpšanas apkarošanai 
(OLAF), un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1073/1999 
un Padomes Regulu (Euratom) 
Nr. 1074/1999 (OV L 248, 18.9.2013., 
1. lpp.).

48 Padomes Regula (EK) Nr. 515/97 
(1997. gada 13. marts) par dalībvalstu 
pārvaldes iestāžu savstarpēju palīdzību un 
šo iestāžu un Komisijas sadarbību, lai 
nodrošinātu tiesību aktu muitas jomā un 
lauksaimniecības tiesību aktu pareizu 
piemērošanu (OV L 82, 22.3.1997., 
1. lpp.).

48 Padomes Regula (EK) Nr. 515/97 
(1997. gada 13. marts) par dalībvalstu 
pārvaldes iestāžu savstarpēju palīdzību un 
šo iestāžu un Komisijas sadarbību, lai 
nodrošinātu tiesību aktu muitas jomā un 
lauksaimniecības tiesību aktu pareizu 
piemērošanu (OV L 82, 22.3.1997., 
1. lpp.).

49 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

49 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

50 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/794 (2016. gada 11. maijs) par 
Eiropas Savienības Aģentūru 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropolu) un 
ar kuru aizstāj un atceļ Padomes 
Lēmumus 2009/371/TI, 2009/934/TI, 
2009/935/TI, 2009/936/TI un 2009/968/TI 

50 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/794 (2016. gada 11. maijs) par 
Eiropas Savienības Aģentūru 
tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropolu) un 
ar kuru aizstāj un atceļ Padomes 
Lēmumus 2009/371/TI, 2009/934/TI, 
2009/935/TI, 2009/936/TI un 2009/968/TI 
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(OV L 135, 24.5.2016., 53. lpp.). (OV L 135, 24.5.2016., 53. lpp.).

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
30. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 
42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās 
ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, 
kas sniedzis atzinumu […].

(30) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 
42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās 
ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju 
(EDAU), kas sniedzis atzinumu 2023. gada 
13. jūlijā. EDAU ir sagatavojis deviņus 
ieteikumus, kā pārskatīto Muitas kodeksu 
labāk saskaņot ar ES datu aizsardzības un 
privātuma tiesību aktiem. Lai nodrošinātu 
ES patērētāju persondatu pilnīgu 
aizsardzību, šīs regulas noteikumiem par 
datu aizsardzību jāpiemēro mērķa 
ierobežojuma un datu minimizēšanas 
princips.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas riska pārvaldība Savienības līmenī 
ir būtiska, lai nodrošinātu muitas kontroles 
saskaņotu piemērošanu dalībvalstīs. 
Pašlaik pastāv kopēja riska pārvaldības 
sistēma, kas paredz iespēju noteikt kopējas 
prioritārās kontroles jomas un kopējus 
riska kritērijus un standartus finanšu riska 
jomā muitas kontroles veikšanai, taču tai ir 
būtiski trūkumi. Lai novērstu muitas 
kontroles saskaņotas piemērošanas un 
saskaņotas riska pārvaldības trūkumu, kas 
kaitē Savienības un dalībvalstu finanšu un 
nefinanšu interesēm, ir lietderīgi pārskatīt 
noteikumus, lai izveidotu stabilāku riska 
pārvaldības pieeju, kura pievērstos gan 
finanšu, gan nefinanšu riskiem. Tas ietver 

(31) Muitas riska pārvaldība Savienības 
līmenī ir būtiska, lai nodrošinātu muitas 
kontroles saskaņotu piemērošanu 
dalībvalstīs un lai ļautu pienācīgi īstenot 
Eiropas tiesību aktus, kas rada jaunus 
uzdevumus muitai. Pašlaik pastāv kopēja 
riska pārvaldības sistēma, kas paredz 
iespēju noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus finanšu riska jomā muitas 
kontroles veikšanai, taču tai ir būtiski 
trūkumi. Lai novērstu muitas kontroles 
saskaņotas piemērošanas un saskaņotas 
riska pārvaldības trūkumu, kas kaitē 
Savienības un dalībvalstu finanšu un 
nefinanšu interesēm, ir lietderīgi pārskatīt 
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Eiropas Revīzijas palātas konstatēto 
strukturālo problēmu risināšanu saistībā ar 
finanšu risku pārvaldību. Jo īpaši ir 
lietderīgi, izmantojot ciklisku pieeju, 
aprakstīt, kādas darbības ietver muitas 
riska pārvaldība. Turklāt ir svarīgi noteikt 
Komisijas, ES Muitas dienesta un 
dalībvalstu muitas dienestu uzdevumus un 
pienākumus. Ir svarīgi arī paredzēt, ka 
Komisija var noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus, kā arī var noteikt konkrētas 
muitas dienestu piemēroto citu tiesību aktu 
aptvertas jomas, kurām kopīgas riska 
pārvaldības un kontroles vajadzībām ir 
jāpiešķir prioritāte, neapdraudot drošību.

noteikumus, lai izveidotu stabilāku riska 
pārvaldības pieeju, kura pievērstos gan 
finanšu, gan nefinanšu riskiem. Tas ietver 
Eiropas Revīzijas palātas konstatēto 
strukturālo problēmu risināšanu saistībā ar 
finanšu risku pārvaldību. Jo īpaši ir 
lietderīgi, izmantojot ciklisku pieeju, 
aprakstīt, kādas darbības ietver muitas 
riska pārvaldība. Turklāt ir svarīgi noteikt 
Komisijas, ES Muitas dienesta un 
dalībvalstu muitas dienestu uzdevumus un 
pienākumus. Ir svarīgi arī paredzēt, ka 
Komisija var noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus, kā arī var noteikt konkrētas 
muitas dienestu piemēroto citu tiesību aktu 
aptvertas jomas, kurām kopīgas riska 
pārvaldības un kontroles vajadzībām ir 
jāpiešķir prioritāte, neapdraudot drošību. 
Muitas konsultatīvā padome var palīdzēt 
pildīt šo uzdevumu.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
38.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38a) Muitas dienestiem savos darbības 
protokolos būtu jāintegrē mūsdienīgas 
tehnoloģijas, piemēram, mākslīgais 
intelekts (MI) un neintruzīvu pārbaužu 
(NI) tehnoloģijas, piemēram, rentgenstaru 
skeneri. Šā ieteikuma mērķis ir uzlabot 
muitas pārbaužu efektivitāti un lietderību, 
jo īpaši, lai pārvaldītu pārrobežu e-
komercijas pieaugošo apjomu. MI 
izmantošana automatizētai attēlu 
atpazīšanai un riska novērtēšanai muitas 
kontrolēs ir ieteicama, lai samazinātu 
paļaušanos uz manuālām pārbaudēm un 
līdz minimumam samazinātu cilvēka 
kļūdas iespēju. Stingri ieteicams izmantot 
progresīvas attēlu saspiešanas 
tehnoloģijas rentgenstaru skenēšanas 
materiālu vākšanai, glabāšanai un 
arhivēšanai, kas būtu efektīva izmaksu 
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ziņā. Tas atvieglotu būtiska attēlu 
repozitorija izveidi, kas ir ļoti noderīgs 
apmācības mērķiem un automatizētas 
apdraudējuma konstatēšanas (AAK) 
algoritmu izstrādei. Ieteicams ieviest lietu 
interneta (IoT) tehnoloģijas, lai uzlabotu 
muitas operāciju drošību un efektivitāti. 
Tas ietver sensoru izmantošanu 
transportlīdzekļos un konteineros 
efektīvai kravas uzraudzībai un brauciena 
izsekošanai, kā arī informācijas 
nodošanas uzlabošanu starp rentgenstaru 
skeneriem un elektroniskajiem zīmogiem 
(e-zīmogiem) uz konteineriem. Tāpat 
ieteicams izstrādāt politiku un tiesību 
aktus, lai risinātu privātuma un datu 
apmaiņas jautājumus, kas saistīti ar lietu 
interneta izmantošanu muitas operācijās. 
Tiek veicināta robotizēto procesu 
automatizācijas (RPA) izmantošana 
muitas operācijās, lai liela apjoma un 
atkārtotus uzdevumus varētu veikt 
efektīvāk nekā to ļauj cilvēka spējas. Tas 
ietver manifestu un deklarāciju 
iesniegšanas verifikācijas automatizāciju 
un integrāciju ar optiskās rakstzīmju 
atpazīšanas sistēmām ātriem verifikācijas 
un labošanas procesiem. Muitas 
administrācijām ieteicams pieņemt 
paraugpraksi un pastāvīgi pārskatīt savas 
tehnoloģiskās stratēģijas, lai atspoguļotu 
progresu mākslīgā intelekta, lietu 
interneta un RPA jomā. Lai nodrošinātu 
šo tehnoloģiju efektīvu izmantošanu, ir 
ieteicams pastāvīgi apmācīt un izglītot 
muitas personālu. Šo noteikumu 
ievērošana būtu periodiski jāpārbauda, 
izvērtējot tehnoloģiju ieviešanas muitas 
operācijās lietderību.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
40.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40a) Mazo un vidējo uzņēmumu (MVU) 
un mikrouzņēmumu, mazo un vidējo 
uzņēmumu (MMVU) dalība 
starptautiskajā tirdzniecībā ir pienācīgi 
atzīta kā ļoti svarīga Eiropas Savienības 
ekonomikai. Komisija var pieņemt 
pamatnostādnes, lai atbalstītu MVU un 
MMVU, atzīstot to unikālās problēmas, 
vienlaikus saglabājot ārējās tirdzniecības 
procesu integritāti un drošību, piemērojot 
atzītu uzņēmēju un uzticamu un 
pārbaudītu uzņēmēju statusu. Būtu jāveic 
pastāvīgi centieni vienkāršot un padarīt 
procedūras pieejamākas MVU un 
MMVU, nodrošinot, ka tiek atvieglota un 
veicināta to būtiskā loma ES ārējā 
tirdzniecībā.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
48.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48a) Muitas dienesti iekasē nodevas un 
nodokļus. Importēto preču pastāvīgā 
vērtības samazināšana, vērtību nepatiesa 
deklarēšana un sūtījuma sadalīšana 
nolūkā nepārsniegt robežvērtību, — to 
visu pastiprina tirdzniecības apjomu 
palielināšanās, kas ES atņem ievērojamus 
ieņēmumus. Muitas ieņēmumu iztrūkumu 
nevar viegli aprēķināt, tāpēc ka nav 
uzticamu un visaptverošu datu un valstu 
muitas dienesti izmanto atšķirīgas 
metodes. Tādēļ ES Muitas dienests varētu 
palīdzēt atrisināt šo jautājumu.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
50.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50a) Uz preču laišanu brīvā apgrozībā 
attiecas īpaši atbilstības nosacījumi, kas 
jāievēro. Procedūras to īstenošanai un 
izpildei, ko veic ES muitas dienesti un 
importētāji, balstās uz eksportētājvalsts 
iestāžu un eksportētāju konstatējumiem 
un apliecinājumiem, ka attiecīgās preces 
atbilst minētajiem nosacījumiem. 
Jāparedz noteikumi, lai a) identificētu 
sistemātisku neatbilstību starp šādiem 
eksportētājvalsts konstatējumiem un 
apliecinājumiem un konstatējumiem un 
apliecinājumiem, kas veikti saskaņā ar ES 
tiesību aktiem, ja šāda neatbilstība ir 
saistāma ar neatbilstīgu eksportētājas 
valsts politiku un praksi, un b) novērstu 
to, ka šādas neatbilstības rezultātā 
attiecīgās preces tiek nepienācīgi laistas 
brīvā apgrozībā. Komisija var izdot 
paziņojumus importētājiem, lai brīdinātu 
importētājus par jebkādu sistemātisku 
neatbilstīgu politiku un no tās izrietošu 
praksi trešās valstīs, kas var ietekmēt 
importētāju spēju ievērot Savienības 
tiesību aktus, tostarp muitas kodeksu, 
ņemot vērā to, ka importētāji bieži 
paļaujas uz trešo valstu eksportētāju un 
trešo valstu iestāžu konstatējumiem.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
50.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50b) Saskaņā ar Negodīgas 
komercprakses direktīvu ģeogrāfiskā 
izcelsme ir viena no galvenajām produkta 
īpašībām, kas "var likt patērētājam 
pieņemt lēmumu veikt darījumu, kādu 
viņš citādi nebūtu pieņēmis". Uz precēm 
ir jābūt pareizai norādei par to izcelsmes 
teritoriju. Izcelsme nedrīkst būt 
maldinoša; tā uzskatāma par maldinošu 
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darbību, kas ir aizliegta saskaņā ar šo 
direktīvu.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
51.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51a) Izvērtējot līdzšinējo pieredzi, šķiet, 
ka Padomes Regulas (ES) Nr. 883/2014 
par ierobežojošiem pasākumiem saistībā 
ar Krievijas darbībām, kas destabilizē 
situāciju Ukrainā, ietekmi vājina tās 
nepilnības. ES uzņēmēji ar kaimiņvalstu 
starpniecību vai tiešā veidā uz Krieviju 
eksportē lielu apjomu ar karu saistītu 
preču. ES Muitas dienestam būtu 
jāatbalsta muitas dienesti to cīņā ar 
krāpnieciskiem uzņēmējiem, kas apiet 
tiesību aktus muitas jomā un citus 
attiecīgos tiesību aktus. Šajā nolūkā tas 
var noslēgt darba vienošanās ar citiem 
muitas dienestiem. Tādējādi Muitas 
dienests sniegs ieguldījumu Eiropas 
ekonomiskās drošības stratēģijā un 
sankciju režīma pareizā īstenošanā.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
52.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52a) Reaģēšanā uz pandēmiju bija 
iesaistīti muitas dienesti, kuru 
darbiniekiem bija drošā veidā jākontrolē 
preces un jānodrošina vajadzīgo 
individuālo aizsarglīdzekļu, vakcīnu u. c. 
ātra apstrāde un piegāde. Pandēmijas 
laikā tika īstenoti dažādu dalībnieku, 
tostarp PVO, Eiropas Zāļu aģentūras un 
citu Eiropas un valstu regulatoru, 
iejaukšanās pasākumi. Tas izgaismo 
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vajadzību nodrošināt, ka krīzes gadījumā 
regula ļauj ES Muitas dienestam un citām 
Savienības iestādēm, struktūrām, birojiem 
un aģentūrām sadarboties jomās, kurās to 
darbības ir saistītas ar muitas savienības 
pārvaldību.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
53. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pašreizējā muitas savienības pārvaldības 
sistēmā trūkst skaidras darbības 
pārvaldības struktūras, un tā neatspoguļo 
muitas attīstību kopš tās izveides 
1968. gadā. Saskaņā ar Regulu (ES) 
Nr. 952/2013, par darbībām, kas saistītas ar 
tirdzniecības plūsmu risku pārvaldību, 
piemēram, par īstenošanu un lēmumiem 
par kontroli uz vietas, atbild dalībvalstu 
muitas dienesti. Neraugoties uz sadarbību 
starp valstu muitas administrācijām, kura ir 
pastāvējusi kopš muitas savienības izveides 
un kuras rezultātā ir notikusi 
paraugprakses, pieredzes apmaiņa un 
kopīgu vadlīniju izstrāde, tās rezultātā nav 
izstrādāta saskaņota pieeja un darbības 
sistēma. Pašlaik dalībvalstīs pastāv 
atšķirīga prakse, kas vājina muitas 
savienību. Nav centrālas riska analīzes 
spējas, vienota skatījuma uz riska 
prioritāšu noteikšanu, koordinēta muitas 
rīcība un kontrole ir ierobežota, kā arī nav 
sadarbības satvara starp dažādām iestādēm, 
kas darbojas vienotā tirgus labā. Centrālai 
darbības spējai Savienības līmenī, kas 
apvienotu speciālās zināšanas, resursus un 
pieņemtu lēmumus, būtu jānovērš šādas 
nepilnības tādās jomās kā datu pārvaldība, 
riska pārvaldība un apmācība, lai muitas 
savienība darbotos vienoti. Tāpēc ir 
lietderīgi izveidot ES Muitas dienestu. Šī 
jaunā Dienesta izveide ir būtiska, lai 
nodrošinātu efektīvu un pienācīgu muitas 
savienības darbību, centrālā līmenī 

(53) Pašreizējā muitas savienības 
pārvaldības sistēmā trūkst skaidras 
darbības pārvaldības struktūras, un tā 
neatspoguļo muitas attīstību kopš tās 
izveides 1968. gadā. Saskaņā ar Regulu 
(ES) Nr. 952/2013, par darbībām, kas 
saistītas ar tirdzniecības plūsmu risku 
pārvaldību, piemēram, par īstenošanu un 
lēmumiem par kontroli uz vietas, atbild 
dalībvalstu muitas dienesti. Neraugoties uz 
sadarbību starp valstu muitas 
administrācijām, kura ir pastāvējusi kopš 
muitas savienības izveides un kuras 
rezultātā ir notikusi paraugprakses, 
pieredzes apmaiņa un kopīgu vadlīniju 
izstrāde, tās rezultātā nav izstrādāta 
saskaņota pieeja un darbības sistēma. 
Pašlaik dalībvalstīs pastāv atšķirīga prakse, 
kas vājina muitas savienību. Nav centrālas 
riska analīzes spējas, vienota skatījuma uz 
riska prioritāšu noteikšanu, koordinēta 
muitas rīcība un kontrole ir ierobežota, kā 
arī nav sadarbības satvara starp dažādām 
iestādēm, kas darbojas vienotā tirgus labā. 
Pastiprināta operatīvā sadarbība starp 
muitas dienestiem Austrumu un 
dienvidaustrumu sauszemes robežas 
muitas ekspertu grupas 
(CELBET) ietvaros ir devusi 
daudzsološus rezultātus, un nesen 
izveidotās Eiropas Ostu alianses mērķis ir 
izveidot koordinētu ES pieeju cīņai pret 
narkotiku tirdzniecību caur jūras ostām. 
Centrāla darbības spēja Savienības līmenī 
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koordinētu muitas rīcību un atbalstītu 
muitas dienestu darbības.

varētu nodrošināt organizatoriskās spējas 
un rīkus, kas vajadzīgi, lai paplašinātu un 
pilnveidotu šādas iniciatīvas. Tā varētu 
apvienot speciālās zināšanas un resursus 
un dot iespēju pieņemt kopīgus lēmumus, 
lai vēl vairāk novērstu trūkumus tādās 
jomās kā datu pārvaldība, riska pārvaldība 
un apmācība, ļaujot muitas savienībai 
"darboties kā vienotam veselumam" 
kopīgu prioritāšu un problēmu 
risināšanā. Tāpēc ir lietderīgi izveidot ES 
Muitas dienestu. Šī jaunā Dienesta izveide 
ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu un 
pienācīgu muitas savienības darbību, 
centrālā līmenī koordinētu muitas rīcību un 
atbalstītu muitas dienestu darbības.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
55. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Starp kritērijiem, kuri jāņem vērā, lai 
palīdzētu pieņemt lēmumu par ES Muitas 
dienesta atrašanās vietas izvēli, vajadzētu 
būt pārliecībai, ka konkrētajā vietā pēc šīs 
regulas stāšanās spēkā var izveidot Muitas 
dienestu, atrašanās vietas pieejamībai un 
atbilstošu izglītības iestāžu esībai 
darbinieku bērniem, kā arī pienācīgai 
piekļuvei darba tirgum, sociālajam 
nodrošinājumam un medicīniskajai aprūpei 
gan bērniem, gan darbinieku laulātajiem. 
Ņemot vērā to, ka lielākā daļa ES Muitas 
dienesta darbību ir vērstas uz sadarbību, un 
jo īpaši ciešo saikni, kas pastāvēs starp IT 
sistēmām, kuras Komisija uzturēs pārejas 
periodā, kamēr ES Muitas dienests 
izveidos un sāks ekspluatēt ES muitas datu 
centru, tam vajadzētu atrasties tādā vietā, 
kas ļauj īstenot šādu ciešu sadarbību ar 
Komisiju, iestādēm tādos Savienības 
reģionos, kas ir visbūtiskākie 
starptautiskajai tirdzniecībai, un 
attiecīgajām Savienības un 
starptautiskajām organizācijām (piemēram, 

(55) Starp kritērijiem, kuri jāņem vērā, 
lai palīdzētu pieņemt lēmumu par ES 
Muitas dienesta atrašanās vietas izvēli, 
vajadzētu būt pārliecībai, ka konkrētajā 
vietā pēc šīs regulas stāšanās spēkā var 
izveidot Muitas dienestu, atrašanās vietas 
pieejamībai un atbilstošu izglītības iestāžu 
esībai darbinieku bērniem, kā arī 
pienācīgai piekļuvei darba tirgum, 
sociālajam nodrošinājumam un 
medicīniskajai aprūpei gan bērniem, gan 
darbinieku laulātajiem. Ņemot vērā to, ka 
lielākā daļa ES Muitas dienesta darbību ir 
vērstas uz sadarbību, un jo īpaši ciešo 
saikni, kas pastāvēs starp IT sistēmām, 
kuras Komisija uzturēs pārejas periodā, 
kamēr ES Muitas dienests izveidos un sāks 
ekspluatēt ES muitas datu centru, tam 
vajadzētu atrasties tādā labi savienotā 
vietā, kas ļauj īstenot šādu ciešu sadarbību 
ar Komisiju, iestādēm tādos Savienības 
reģionos, kas ir visbūtiskākie 
starptautiskajai tirdzniecībai, un 
attiecīgajām Savienības un 



RR\1297947LV.docx 165/297 PE755.046v02-00

LV

Pasaules Muitas organizāciju, lai veicinātu 
praktisku savstarpēju apmaiņu konkrētos 
jautājumos). Ņemot vērā šos kritērijus, par 
ES Muitas dienesta atrašanās vietu būtu 
jānosaka [...].

starptautiskajām organizācijām (piemēram, 
Pasaules Muitas organizāciju, lai veicinātu 
praktisku savstarpēju apmaiņu konkrētos 
jautājumos). Ņemot vērā šos kritērijus, par 
ES Muitas dienesta atrašanās vietu būtu 
jānosaka [...].

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
56. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm un Komisijai. 
Valdes sastāvam, ieskaitot priekšsēdētāja 
un priekšsēdētāja vietnieka amatu, būtu 
jāatbilst dzimumu līdzsvara, pieredzes un 
kvalifikācijas principiem. Ņemot vērā 
Savienības ekskluzīvo kompetenci muitas 
savienībā un ciešo saikni starp muitu un 
citām politikas jomām, ir lietderīgi tās 
priekšsēdētāju ievēlēt no minēto Komisijas 
pārstāvju vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu 
un efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm un Komisijai. 
Valdes sastāvam, ieskaitot priekšsēdētāja 
un priekšsēdētāja vietnieka amatu, būtu 
jāatbilst dzimumu līdzsvara, pieredzes un 
kvalifikācijas principiem. Ņemot vērā 
Savienības ekskluzīvo kompetenci muitas 
savienībā un ciešo saikni starp muitu un 
citām politikas jomām, ir lietderīgi tās 
priekšsēdētāju ievēlēt no minēto Komisijas 
pārstāvju vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu 
un efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei. Muitas konsultatīvās 
padomes (MKP) sastāvā jābūt 
10 pilsoniskās sabiedrības un uzņēmēju 
pārstāvjiem, kas līdzsvarotā veidā pārstāv 
darba devēju federāciju, tostarp vismaz 
vienu MVU federāciju, Eiropas patērētāju 
organizācijas un arodbiedrības, kā arī 
pilsoniskās sabiedrības cilvēktiesību un 
vides aizsardzības organizācijas. Muitas 
konsultatīvā padome būtu jāizveido, lai 
palīdzētu izpildvaldei un ES Muitas 
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dienestam, sniedzot informāciju par citu 
tiesību aktu muitas dimensijām un sūtot 
agrīnus brīdinājumus, ja tai ir pamatotas 
aizdomas par to, ka ES importējot 
noteiktas preces, varētu pārkāpt tiesību 
aktus muitas jomā vai citus tiesību aktus. 
MKP būtu jāņem vērā vietējo konsultatīvo 
grupu sniegtā informācija. Saskaņā ar 
Komisijas noteikumiem tai var piešķirt 
piekļuvi ES muitas datu centram. MKP 
būtu jāstiprina sadarbības centieni un 
jāveic zināšanu bāzes kopīgošana, kas ir 
būtiska stabilām un labi informētām 
muitas operācijām BTN ietvaros.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
58.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58a) Atzīstot globālās tirdzniecības 
mainīgo vidi, ko raksturo arvien lielāka 
pārrobežu e-komercijas nozīme un 
nepieciešamība pēc efektīvas muitas 
kontroles, ir lietderīgi paredzēt mākslīgā 
intelekta (MI) un neintruzīvas pārbaudes 
(NIP) tehnoloģiju pastiprinātu 
izmantošanu muitas operācijās.

Pamatojums

This recital and the corresponding article advocate for the integration of Artificial 
Intelligence (AI) and Non-Intrusive Inspection (NII) technologies, such as X-ray scanners and 
Internet of Things (IoT) devices, into customs operations to significantly enhance the 
efficiency, accuracy, and security of customs controls. By adopting these advanced 
technologies, customs authorities can automate and optimize processes like image 
identification, risk assessment, and cargo monitoring, reducing manual errors and increasing 
operational capacity, especially critical in managing the surge in cross-border e-commerce. 
Furthermore, the amendment emphasizes the importance of continuous training for customs 
personnel, policy development for data privacy, and regular updates to technological 
strategies, ensuring these innovations are effectively and responsibly integrated into customs 
practices.
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Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
59.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59a) Vajadzība pēc racionālas, efektīvas 
un pieejamas pieejas, lai pārvaldītu un 
izplatītu informāciju, kas saistīta ar 
autonomiem tirdzniecības pasākumiem un 
muitas datu pārvaldību, kļūst arvien 
svarīgāka starptautiskās tirdzniecības 
pienācīgai darbībai. Centralizēts un ērti 
lietojams portāls, kurā var piekļūt visai 
attiecīgajai un atjauninātai informācijai, 
tostarp tarifiem, kvotām, sankcijām un 
embargo, palīdzētu uzņēmumiem, kas 
saskaras ar lielām grūtībām izpildīt 
dažādus vienpusējus tirdzniecības 
pasākumus pieejamās informācijas 
sarežģītības un sadrumstalotības dēļ, un 
veicinātu labāku saskaņotību to starpā, kā 
arī sekmētu atbilstību to prasībām. Tā arī 
samazinātu slogu uzņēmumiem saistībā 
ar šīs informācijas iegūšanu, tādējādi 
veicinot šo pasākumu saskaņotāku un 
efektīvāku piemērošanu.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
60.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(60a) Harmonizētā sistēma (HS) ir 
nomenklatūra, kas ļauj klasificēt visas 
tirgojamās preces pasaulē, tostarp tās, kas 
vēl nav izgudrotas, un tā ir pamatā 
globālajai tirdzniecības sistēmai. Lēmumu 
pārskatīt HS var pieņemt, lai jaunam 
produktu tipam izveidotu jaunu 
klasifikāciju, tā padarot to redzamāku, 
nolūkā apkopot globālus statistikas datus, 
kas attiecas uz konkrētajām precēm, un 
īstenot īpašus tirdzniecības pasākumus. 
Pasaules Muitas organizācija (PMO), kas 
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uzrauga HS, veic, piemēram, pētījumu 
par HS vispārējo stāvokli un līmeni, kādā 
tā ir pielāgota tirdzniecības un 
tirdzniecības politikas mainīgajām 
vajadzībām, tostarp attiecībā uz vidi un 
aprites ekonomiku. Tās uzdevums ir 
novērtēt, vai ir kādas potenciāli pamatotas 
stratēģiskās izmaiņas, ko varētu veikt HS 
vai tās instrumentos un kas varētu 
palīdzēt HS gan labāk apmierināt 
pašreizējās vajadzības, gan izmantot 
nākotnes iespējas, un ziņot PMO 
dalībvalstīm par šādām iespējām. Ņemot 
vērā šādas iniciatīvas stratēģisko nozīmi 
globālu standartu noteikšanā, ir lietderīgi, 
ka ES Muitas dienests sagatavo un 
koordinē valstu muitas dienestus, lai tie 
vajadzības gadījumā var rīkoties vienoti.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
61. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neraugoties uz to, ka Kodekss paredzēja 
tiesību aktu muitas jomā saskaņošanu, 
Regulā (ES) Nr. 952/2013 bija iekļauts 
tikai dalībvalstu pienākums noteikt 
sankcijas par tiesību aktu muitas jomā 
neievērošanu un tika prasīts, lai šādas 
sankcijas būtu iedarbīgas, samērīgas un 
atturošas. Tāpēc dalībvalstis var pašas 
noteikt muitas sankcijas, kas dažādās 
dalībvalstīs ir ļoti atšķirīgas un var 
mainīties laika gaitā. Būtu jāizveido kopēja 
sistēma, kurā paredzēts muitas jomas 
noteikumu pārkāpumu un nekriminālsodu 
minimums. Šāda sistēma ir nepieciešama, 
lai novērstu vienotas piemērošanas 
trūkumu un būtiskās atšķirības starp 
dalībvalstīm sankciju piemērošanā par 
tādiem tiesību aktu muitas jomā 
pārkāpumiem, kuri var izraisīt konkurences 
kropļojumus, nepilnības un izdevīgākās 
muitošanas vietas meklēšanu. Sistēmā būtu 
jāparedz kopējs saraksts ar darbībām vai 

(61) Neraugoties uz to, ka Kodekss 
paredzēja tiesību aktu muitas jomā 
saskaņošanu, Regulā (ES) Nr. 952/2013 
bija iekļauts tikai dalībvalstu pienākums 
noteikt sankcijas par tiesību aktu muitas 
jomā neievērošanu un tika prasīts, lai šādas 
sankcijas būtu iedarbīgas, samērīgas un 
atturošas. Tāpēc dalībvalstis var pašas 
noteikt muitas sankcijas, kas dažādās 
dalībvalstīs ir ļoti atšķirīgas un var 
mainīties laika gaitā. Būtu jāizveido kopēja 
sistēma, kurā paredzēts muitas jomas 
noteikumu pārkāpumu un nekriminālsodu 
minimums. Šāda sistēma ir nepieciešama, 
lai novērstu vienotas piemērošanas 
trūkumu un būtiskās atšķirības starp 
dalībvalstīm sankciju piemērošanā par 
tādiem tiesību aktu muitas jomā 
pārkāpumiem, kuri var izraisīt konkurences 
kropļojumus, nepilnības un izdevīgākās 
muitošanas vietas meklēšanu. Sistēmā būtu 
jāparedz kopējs saraksts ar darbībām vai 
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bezdarbības veidiem, kas visās dalībvalstīs 
būtu jāuzskata par muitas jomas noteikumu 
pārkāpumiem. Nosakot piemērojamo 
sankciju, muitas dienestiem būtu jānosaka, 
vai konkrētā darbība vai bezdarbība ir 
izdarīta tīši vai acīmredzamas nolaidības 
dēļ.

bezdarbības veidiem, kas visās dalībvalstīs 
būtu jāuzskata par muitas jomas noteikumu 
pārkāpumiem. Nosakot piemērojamo 
sankciju, muitas dienestiem būtu jānosaka, 
vai konkrētā darbība vai bezdarbība ir 
izdarīta tīši vai acīmredzamas nolaidības 
dēļ. Eiropas Komisijai būtu regulāri 
jānovērtē, vai dalībvalstu piemērotās 
sankcijas ir pietiekams stimuls, lai 
sasniegtu šā Savienības Muitas kodeksa 
mērķus, un jāpielāgo savas darbības 
atbilstoši saviem konstatējumiem.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
62. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ir jāparedz kopīgi noteikumi par atbildību 
mīkstinošiem apstākļiem, kā arī atbildību 
pastiprinošiem apstākļiem attiecībā uz 
muitas jomas noteikumu pārkāpumiem. 
Noilguma termiņš muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu procedūras uzsākšanai būtu 
jānosaka saskaņā ar valsts tiesību aktiem, 
un tam vajadzētu būt no 5 līdz 10 gadiem, 
lai paredzētu kopēju noteikumu, kura 
pamatā ir muitas parāda paziņošanas 
termiņš. Kompetentajai jurisdikcijai 
vajadzētu būt tai jurisdikcijai, kurā izdarīts 
pārkāpums. Sadarbība starp dalībvalstīm ir 
nepieciešama tādos gadījumos, kad muitas 
jomas noteikumu pārkāpums ir izdarīts 
vairāk nekā vienā dalībvalstī; šādos 
gadījumos dalībvalstij, kas pirmā uzsāk 
procedūru, būtu jāsadarbojas ar citiem 
muitas dienestiem, uz kuriem attiecas tas 
pats muitas jomas noteikumu pārkāpums.

(62) Ir jāparedz kopīgi noteikumi par 
atbildību mīkstinošiem apstākļiem, kā arī 
atbildību pastiprinošiem apstākļiem 
attiecībā uz muitas jomas noteikumu 
pārkāpumiem. Partnerība starp muitu un 
rūpniecību, jo īpaši kopš atzītā uzņēmēja 
(AEO) statusa ieviešanas, ir parādījusi, ka 
ar dažiem izņēmumiem uzņēmumi 
kopumā ievēro prasības. Ņemot to vērā, 
darba kļūdu gadījumā sākotnēji galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš sadarbībai 
uzņēmējdarbības procesa uzlabošanā, 
nevis tūlītējai represīvu pasākumu 
izmantošanai. Muitas deklarācijās 
iekļauto nepareizo datu koriģēšana būtu 
jāatvieglo, lai tos varētu viegli izlabot. 
Sankcijas un atļauju atsaukšana būtu 
jāuzskata par galējo līdzekli reakcijā uz 
pārkāpumiem. Turklāt sankciju ietekmei 
uz uzņēmumu jābūt samērīgai attiecībā uz 
konstatēto pārkāpumu un tā ietekmi uz 
uzņēmumu. Sankcijām vajadzētu būt īpaši 
saistītām ar faktiski negūtajām nodevām 
un nodokļiem, izņemot īslaicīgus 
posteņus, piemēram, PVN. Noilguma 
termiņš muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu procedūras uzsākšanai būtu 
jānosaka saskaņā ar valsts tiesību aktiem, 



PE755.046v02-00 170/297 RR\1297947LV.docx

LV

un tam vajadzētu būt no 5 līdz 10 gadiem. 
Tas atbilst muitas parāda paziņošanas 
termiņam un paredz kopēju noteikumu. 
Kompetentajai jurisdikcijai vajadzētu būt 
tai jurisdikcijai, kurā izdarīts pārkāpums. 
Sadarbība starp dalībvalstīm ir būtiska 
tādos gadījumos, kad muitas jomas 
noteikumu pārkāpums ir izdarīts vairāk 
nekā vienā dalībvalstī. Šādos gadījumos 
dalībvalstij, kas pirmā uzsāk procedūru, 
būtu jāsadarbojas ar citiem muitas 
dienestiem, uz kuriem attiecas tas pats 
muitas jomas noteikumu pārkāpums.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
64. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Turklāt ir nepieciešams paredzēt kopēju 
nekriminālsodu minimumu, paredzot 
minimālos naudas sodus, iespēju atcelt, 
apturēt vai grozīt muitas atļaujas, tostarp 
atzītā uzņēmēja un uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja atļaujas, kā arī konfiscēt preces. 
Minimālajiem naudas sodiem vajadzētu būt 
atkarīgiem no tā, vai muitas jomas 
noteikumu pārkāpums ir izdarīts tīši, un no 
tā, vai tas ietekmē muitas nodokļu un citu 
maksājumu apmēru, kā arī aizliegumus vai 
ierobežojumus. Šis kopējais 
nekriminālsodu minimums būtu jāpiemēro, 
neskarot dalībvalstu tiesisko kārtību, kas tā 
vietā var paredzēt kriminālsodus.

(64) Turklāt ir nepieciešams paredzēt 
kopēju nekriminālsodu minimumu, 
paredzot minimālos naudas sodus, iespēju 
atcelt, apturēt vai grozīt muitas atļaujas, 
tostarp atzītā uzņēmēja un uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja atļaujas, kā arī 
konfiscēt preces. Minimālajiem naudas 
sodiem vajadzētu būt atkarīgiem no tā, vai 
muitas jomas noteikumu pārkāpums ir 
izdarīts tīši, un no tā, vai tas ietekmē 
muitas nodokļu un citu maksājumu 
apmēru, kā arī aizliegumus vai 
ierobežojumus. Šis kopējais 
nekriminālsodu minimums būtu jāpiemēro, 
neskarot dalībvalstu tiesisko kārtību, kas tā 
vietā var paredzēt kriminālsodus. Tā kā 
Muitas kodekss paredz jaunus 
pienākumus domājamajiem 
importētājiem, atbilstīgi būtu jānosaka 
naudas sodi, ņemot vērā, ka tie nav 
kumulatīvi ar citiem soda veidiem.

Grozījums Nr. 34
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Regulas priekšlikums
65. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas savienības darbība būtu jāizvērtē 
vismaz reizi gadā, lai Komisija ar 
dalībvalstu palīdzību varētu veidot 
attiecīgas politikas ievirzes. Informācijas 
vākšana no muitas dienestiem būtu 
jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Jo īpaši saistībā 
ar sadarbību ar tiesībaizsardzības un 
drošības iestādēm ES Muitas dienestam no 
operatīvā viedokļa būtu jāpiedalās arī 
Savienības līmenī, tostarp Eiropola un 
Frontex veiktajā stratēģiskajā analīzē un 
draudu novērtējumos.

(65) Komisijai muitas savienības 
darbība būtu jāizvērtē vismaz reizi gadā, lai 
Komisija ar dalībvalstu palīdzību varētu 
veikt attiecīgas politikas izmaiņas. 
Informācijas vākšana no muitas dienestiem 
būtu jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Jo īpaši saistībā 
ar sadarbību ar tiesībaizsardzības un 
drošības iestādēm ES Muitas dienestam no 
operatīvā viedokļa būtu jāpiedalās arī 
Savienības līmenī, tostarp Eiropola un 
Frontex veiktajā stratēģiskajā analīzē un 
draudu novērtējumos.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
67. apsvērums – 4. ievilkums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

pārraudzības darbību veidu un biežumu, 
vienkāršojumiem un atvieglojumiem, kas 

– kritērijiem atzītā uzņēmēja statusa 
piešķiršanai, pārraudzības darbību veidu 
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paredzēti atzītajam uzņēmējam; un biežumu, vienkāršojumiem un 
atvieglojumiem, kas paredzēti atzītajam 
uzņēmējam;

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
67. apsvērums – 5. ievilkums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
pārraudzības darbību veidu un biežumu;

– uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusa piešķiršanu, uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja pārraudzības darbību 
veidu un biežumu;

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
69. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu vienādus nosacījumus šīs 
regulas īstenošanai, būtu Komisijai 
jāpiešķir īstenošanas pilnvaras: lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par tāda 
lēmuma izmantošanu, kas attiecas uz 
saistošu izziņu, pēc tam, kad tas vairs nav 
spēkā vai ir atcelts; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par paziņošanu 
muitas dienestiem par to, ka šādu lēmumu 
pieņemšana ir apturēta, un par šādas 
apturēšanas pārtraukšanu; lai pieņemtu 
lēmumus, ar ko pieprasa dalībvalstīm atcelt 
lēmumu, kas attiecas uz saistošu izziņu; lai 
pieņemtu kārtību, kā piemērot kritērijus 
atzītā uzņēmēja statusa un uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusa piešķiršanai; 
lai noteiktu elektroniskās sistēmas, 
platformas vai vides, ar kurām savienojas 
ES muitas datu centrs; lai paredzētu 
noteikumus par piekļuvi konkrētiem ES 
muitas datu centra pakalpojumiem un 
sistēmām, tostarp īpašus noteikumus un 
nosacījumus attiecībā uz persondatu 

(69) Lai nodrošinātu vienādus 
nosacījumus šīs regulas īstenošanai, būtu 
Komisijai jāpiešķir īstenošanas pilnvaras: 
lai pieņemtu procedūras noteikumus par 
tāda lēmuma izmantošanu, kas attiecas uz 
saistošu izziņu, pēc tam, kad tas vairs nav 
spēkā vai ir atcelts; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par paziņošanu 
muitas dienestiem par to, ka šādu lēmumu 
pieņemšana ir apturēta, un par šādas 
apturēšanas pārtraukšanu; lai pieņemtu 
lēmumus, ar ko pieprasa dalībvalstīm atcelt 
lēmumu, kas attiecas uz saistošu izziņu; lai 
noteiktu elektroniskās sistēmas, platformas 
vai vides, ar kurām savienojas ES muitas 
datu centrs; lai paredzētu noteikumus par 
piekļuvi konkrētiem ES muitas datu centra 
pakalpojumiem un sistēmām, tostarp īpašus 
noteikumus un nosacījumus attiecībā uz 
persondatu aizsardzību, drošumu un 
drošību, un gadījumus, kad piekļuve ir 
ierobežota; muitas veiktas novērošanas 
pārvaldības pasākumus; lai pieņemtu 
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aizsardzību, drošumu un drošību, un 
gadījumus, kad piekļuve ir ierobežota; 
muitas veiktas novērošanas pārvaldības 
pasākumus; lai pieņemtu procedūras 
noteikumus par kopīgo pārziņu 
pienākumiem attiecībā uz datu apstrādi, 
kas notiek, izmantojot ES muitas datu 
centra pakalpojumu vai sistēmu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par to, kā 
nosaka kompetentās muitas iestādes, kas 
nav muitas iestāde, kura ir atbildīga par 
vietu, kur importētājs vai eksportētājs ir 
iedibināts; lai pieņemtu pasākumus 
attiecībā uz informācijas pārbaudi, preču 
pārbaudi un paraugu ņemšanu, pārbaudes 
rezultātiem un identifikāciju; lai pieņemtu 
pasākumus par pēcizlaišanas kontroles 
piemērošanu attiecībā uz darbībām, kas 
notiek vairāk nekā vienā dalībvalstī; lai 
noteiktu ostas vai lidostas, kurās jāveic 
rokas bagāžas un reģistrētās bagāžas 
muitas kontrole un formalitātes; lai 
pieņemtu pasākumus, ar ko nodrošina 
saskaņotu muitas kontroles un riska 
pārvaldības piemērošanu, tostarp 
informācijas apmaiņu, kopēju riska 
kritēriju un standartu un kopēju prioritāru 
kontroles jomu noteikšanu, kā arī 
izvērtēšanas darbības šajās jomās; lai 
precizētu procedūras noteikumus par 
Savienības preču muitas statusa 
apliecinājuma sniegšanu un pārbaudīšanu; 
lai precizētu procedūras noteikumus 
informācijas grozīšanai un atzīšanai par 
nederīgu saistībā ar muitas procedūras 
piemērošanu precēm; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par kompetento 
muitas iestāžu noteikšanu un muitas 
deklarācijas iesniegšanu, ja tiek izmantoti 
līdzekļi, kas nav elektroniskās datu 
apstrādes metodes; procedūras noteikumus 
par standarta muitas deklarācijas 
iesniegšanu un pavaddokumentu 
pieejamību; procedūras noteikumus par 
vienkāršotas deklarācijas un papildu 
deklarācijas iesniegšanu; procedūras 
noteikumus par muitas deklarācijas 
iesniegšanu pirms preču uzrādīšanas 
muitai, muitas deklarācijas pieņemšanu un 

procedūras noteikumus par kopīgo pārziņu 
pienākumiem attiecībā uz datu apstrādi, 
kas notiek, izmantojot ES muitas datu 
centra pakalpojumu vai sistēmu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par to, kā 
nosaka kompetentās muitas iestādes, kas 
nav muitas iestāde, kura ir atbildīga par 
vietu, kur importētājs vai eksportētājs ir 
iedibināts; lai pieņemtu pasākumus 
attiecībā uz informācijas pārbaudi, preču 
pārbaudi un paraugu ņemšanu, pārbaudes 
rezultātiem un identifikāciju; lai pieņemtu 
pasākumus par pēcizlaišanas kontroles 
piemērošanu attiecībā uz darbībām, kas 
notiek vairāk nekā vienā dalībvalstī; lai 
noteiktu ostas vai lidostas, kurās jāveic 
rokas bagāžas un reģistrētās bagāžas 
muitas kontrole un formalitātes; lai 
pieņemtu pasākumus, ar ko nodrošina 
saskaņotu muitas kontroles un riska 
pārvaldības piemērošanu, tostarp 
informācijas apmaiņu, kopēju riska 
kritēriju un standartu un kopēju prioritāru 
kontroles jomu noteikšanu, kā arī 
izvērtēšanas darbības šajās jomās; lai 
precizētu procedūras noteikumus par 
Savienības preču muitas statusa 
apliecinājuma sniegšanu un pārbaudīšanu; 
lai precizētu procedūras noteikumus 
informācijas grozīšanai un atzīšanai par 
nederīgu saistībā ar muitas procedūras 
piemērošanu precēm; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par kompetento 
muitas iestāžu noteikšanu un muitas 
deklarācijas iesniegšanu, ja tiek izmantoti 
līdzekļi, kas nav elektroniskās datu 
apstrādes metodes; procedūras noteikumus 
par standarta muitas deklarācijas 
iesniegšanu un pavaddokumentu 
pieejamību; procedūras noteikumus par 
vienkāršotas deklarācijas un papildu 
deklarācijas iesniegšanu; procedūras 
noteikumus par muitas deklarācijas 
iesniegšanu pirms preču uzrādīšanas 
muitai, muitas deklarācijas pieņemšanu un 
muitas deklarācijas grozīšanu pēc preču 
izlaišanas; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par centralizētu muitošanu un 
to, kā tiek atcelts pienākums minētajā 
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muitas deklarācijas grozīšanu pēc preču 
izlaišanas; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par centralizētu muitošanu un 
to, kā tiek atcelts pienākums minētajā 
sakarā uzrādīt preces; procedūras 
noteikumus par ierakstu deklarētāja 
reģistros; procedūras noteikumus par preču 
atsavināšanu; procedūras noteikumus par 
informācijas sniegšanu, kas ļauj konstatēt, 
ka ir izpildīti nosacījumi, ar kuriem 
atpakaļnosūtītās preces atbrīvo no 
ievedmuitas nodokļa, un attiecībā uz 
pierādījumu sniegšanu par to, ka ir izpildīti 
nosacījumi, lai saņemtu atbrīvojumu no 
ievedmuitas nodokļa par jūras zvejas 
produktiem un citiem no jūras iegūtiem 
produktiem; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par preču izvešanu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par 
pirmsizvešanas informācijas sniegšanu, 
grozīšanu un atzīšanu par nederīgu, kā arī 
par izvešanas kopsavilkuma deklarācijas 
iesniegšanu, grozīšanu un atzīšanu par 
nederīgu; lai pieņemtu procedūras 
noteikumus par PVN atmaksu fiziskām 
personām, kas nav iedibinātas Savienībā; 
lai paredzētu procedūras noteikumus par 
jūras kuģu un gaisa kuģu ierašanās 
paziņojumu un preču nogādāšanu 
piemērotā vietā; procedūras noteikumus 
attiecībā uz pagaidu uzglabāšanas 
deklarācijas iesniegšanu, grozīšanu un 
atzīšanu par nederīgu un pagaidu 
uzglabāšanā esošu preču pārvietošanu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par 
atļaujas piešķiršanu īpašām procedūrām, 
par ekonomisko nosacījumu pārbaudi un 
par ES Muitas dienesta atzinuma 
sniegšanu, kurā novērtēts, vai atļaujas 
piešķiršana ievešanas pārstrādei vai 
izvešanas pārstrādei procedūrai nelabvēlīgi 
ietekmē Savienības ražotāju būtiskās 
intereses; lai pieņemtu procedūras 
noteikumus par īpašās procedūras 
noslēgšanu; procedūras noteikumus par 
tiesību un pienākumu tālāku nodošanu 
attiecībā uz preču pārvietošanu saistībā ar 
īpašām procedūrām; procedūras 
noteikumus par līdzvērtīgu preču 

sakarā uzrādīt preces; procedūras 
noteikumus par ierakstu deklarētāja 
reģistros; procedūras noteikumus par preču 
atsavināšanu; procedūras noteikumus par 
informācijas sniegšanu, kas ļauj konstatēt, 
ka ir izpildīti nosacījumi, ar kuriem 
atpakaļnosūtītās preces atbrīvo no 
ievedmuitas nodokļa, un attiecībā uz 
pierādījumu sniegšanu par to, ka ir izpildīti 
nosacījumi, lai saņemtu atbrīvojumu no 
ievedmuitas nodokļa par jūras zvejas 
produktiem un citiem no jūras iegūtiem 
produktiem; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par preču izvešanu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par 
pirmsizvešanas informācijas sniegšanu, 
grozīšanu un atzīšanu par nederīgu, kā arī 
par izvešanas kopsavilkuma deklarācijas 
iesniegšanu, grozīšanu un atzīšanu par 
nederīgu; lai pieņemtu procedūras 
noteikumus par PVN atmaksu fiziskām 
personām, kas nav iedibinātas Savienībā; 
lai paredzētu procedūras noteikumus par 
jūras kuģu un gaisa kuģu ierašanās 
paziņojumu un preču nogādāšanu 
piemērotā vietā; procedūras noteikumus 
attiecībā uz pagaidu uzglabāšanas 
deklarācijas iesniegšanu, grozīšanu un 
atzīšanu par nederīgu un pagaidu 
uzglabāšanā esošu preču pārvietošanu; lai 
pieņemtu procedūras noteikumus par 
atļaujas piešķiršanu īpašām procedūrām, 
par ekonomisko nosacījumu pārbaudi un 
par ES Muitas dienesta atzinuma 
sniegšanu, kurā novērtēts, vai atļaujas 
piešķiršana ievešanas pārstrādei vai 
izvešanas pārstrādei procedūrai nelabvēlīgi 
ietekmē Savienības ražotāju būtiskās 
intereses; lai pieņemtu procedūras 
noteikumus par īpašās procedūras 
noslēgšanu; procedūras noteikumus par 
tiesību un pienākumu tālāku nodošanu 
attiecībā uz preču pārvietošanu saistībā ar 
īpašām procedūrām; procedūras 
noteikumus par līdzvērtīgu preču 
izmantošanu saistībā ar īpašām 
procedūrām; procedūras noteikumus, lai 
Savienības muitas teritorijā piemērotu 
starptautisko tranzīta instrumentu 
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izmantošanu saistībā ar īpašām 
procedūrām; procedūras noteikumus, lai 
Savienības muitas teritorijā piemērotu 
starptautisko tranzīta instrumentu 
noteikumus; procedūras noteikumus par 
Savienības tranzīta procedūras 
piemērošanu precēm, par minētās 
procedūras noslēgšanu, minētās procedūras 
vienkāršojumu darbību un tādu preču 
muitas uzraudzību, kas saskaņā ar 
Savienības ārējā tranzīta procedūru šķērso 
trešās valsts teritoriju; procedūras 
noteikumus par muitas noliktavas vai 
brīvās zonas procedūras piemērošanu 
precēm un par muitas noliktavā novietotu 
preču pārvietošanu; lai pieņemtu 
pasākumus attiecībā uz tarifu kvotu un 
tarifu griestu vienotu pārvaldību, kā arī 
preču laišanas brīvā apgrozībā vai eksporta 
novērošanas, ko veic muita, pārvaldību; lai 
pieņemtu pasākumus preču tarifa 
klasifikācijas noteikšanai; lai paredzētu 
procedūras noteikumus attiecībā uz 
nepreferenciālas izcelsmes pierādījumu 
sniegšanu un pārbaudīšanu; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par to, lai 
atvieglotu preču preferenciālas izcelsmes 
noteikšanu Savienībā; lai pieņemtu 
pasākumus konkrētu preču izcelsmes 
noteikšanai; lai piešķirtu pagaidu atkāpes 
no noteikumiem par tādu preču 
preferenciālu izcelsmi, kurām ir 
priekšrocības no preferenciāliem 
pasākumiem, ko Savienība pieņēmusi 
vienpusēji; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par preču muitas vērtības 
noteikšanu; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par galvojuma sniegšanu, tā 
summas noteikšanu, tā pārraudzību un 
atbrīvošanu un par galvinieka saistību 
atcelšanu un atsaukšanu; lai paredzētu 
procedūras noteikumus par pagaidu 
aizliegumiem izmantot vispārējos 
galvojumus; lai pieņemtu pasākumus, ar ko 
nodrošina savstarpēju palīdzību starp 
muitas dienestiem muitas parāda rašanās 
gadījumā; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summas atmaksu un 

noteikumus; procedūras noteikumus par 
Savienības tranzīta procedūras 
piemērošanu precēm, par minētās 
procedūras noslēgšanu, minētās procedūras 
vienkāršojumu darbību un tādu preču 
muitas uzraudzību, kas saskaņā ar 
Savienības ārējā tranzīta procedūru šķērso 
trešās valsts teritoriju; procedūras 
noteikumus par muitas noliktavas vai 
brīvās zonas procedūras piemērošanu 
precēm un par muitas noliktavā novietotu 
preču pārvietošanu; lai pieņemtu 
pasākumus attiecībā uz tarifu kvotu un 
tarifu griestu vienotu pārvaldību, kā arī 
preču laišanas brīvā apgrozībā vai eksporta 
novērošanas, ko veic muita, pārvaldību; lai 
pieņemtu pasākumus preču tarifa 
klasifikācijas noteikšanai; lai paredzētu 
procedūras noteikumus attiecībā uz 
nepreferenciālas izcelsmes pierādījumu 
sniegšanu un pārbaudīšanu; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par to, lai 
atvieglotu preču preferenciālas izcelsmes 
noteikšanu Savienībā; lai pieņemtu 
pasākumus konkrētu preču izcelsmes 
noteikšanai; lai piešķirtu pagaidu atkāpes 
no noteikumiem par tādu preču 
preferenciālu izcelsmi, kurām ir 
priekšrocības no preferenciāliem 
pasākumiem, ko Savienība pieņēmusi 
vienpusēji; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par preču muitas vērtības 
noteikšanu; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par galvojuma sniegšanu, tā 
summas noteikšanu, tā pārraudzību un 
atbrīvošanu un par galvinieka saistību 
atcelšanu un atsaukšanu; lai paredzētu 
procedūras noteikumus par pagaidu 
aizliegumiem izmantot vispārējos 
galvojumus; lai pieņemtu pasākumus, ar ko 
nodrošina savstarpēju palīdzību starp 
muitas dienestiem muitas parāda rašanās 
gadījumā; lai paredzētu procedūras 
noteikumus par ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summas atmaksu un 
atlaišanu, par informāciju, kas jāsniedz 
Komisijai, un par lēmumiem, kas 
Komisijai jāpieņem par atmaksu vai 
atlaišanu; lai pieņemtu pasākumus krīzes 
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atlaišanu, par informāciju, kas jāsniedz 
Komisijai, un par lēmumiem, kas 
Komisijai jāpieņem par atmaksu vai 
atlaišanu; lai pieņemtu pasākumus krīzes 
konstatēšanai un krīzes pārvaldības 
mehānisma aktivizēšanai; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par to, kā piešķirt 
un pārvaldīt atļauju dalībvalstij sākt 
sarunas ar trešo valsti, lai noslēgtu 
divpusēju nolīgumu vai vienošanos par 
informācijas apmaiņu; lai pieņemtu 
lēmumus par dalībvalsts pieteikumu 
atļaujai sākt sarunas ar trešo valsti, lai 
noslēgtu divpusēju nolīgumu vai 
vienošanos par informācijas apmaiņu; lai 
precizētu muitas savienības darbības 
rezultātu mērīšanas sistēmas struktūru un 
informāciju, kas dalībvalstīm būtu jāsniedz 
ES Muitas dienestam darbības rezultātu 
mērīšanas vajadzībām; lai paredzētu 
noteikumus par valūtas konvertāciju. 
Minētās pilnvaras būtu jāizmanto saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 182/201158.

konstatēšanai un krīzes pārvaldības 
mehānisma aktivizēšanai; lai pieņemtu 
procedūras noteikumus par to, kā piešķirt 
un pārvaldīt atļauju dalībvalstij sākt 
sarunas ar trešo valsti, lai noslēgtu 
divpusēju nolīgumu vai vienošanos par 
informācijas apmaiņu; lai pieņemtu 
lēmumus par dalībvalsts pieteikumu 
atļaujai sākt sarunas ar trešo valsti, lai 
noslēgtu divpusēju nolīgumu vai 
vienošanos par informācijas apmaiņu; lai 
precizētu muitas savienības darbības 
rezultātu mērīšanas sistēmas struktūru un 
informāciju, kas dalībvalstīm būtu jāsniedz 
ES Muitas dienestam darbības rezultātu 
mērīšanas vajadzībām; lai paredzētu 
noteikumus par valūtas konvertāciju. 
Minētās pilnvaras būtu jāizmanto saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 182/201158.

__________________ __________________
58 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 
16. februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 
13. lpp.).

58 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 
16. februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 
13. lpp.).

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
71. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pienācīgi pamatotos gadījumos, kad tas 
nepieciešams nenovēršamu un steidzamu 
iemeslu dēļ, Komisijai būtu jāpieņem 
īstenošanas akti, kas jāpiemēro 
nekavējoties un kas attiecas uz: 
pasākumiem, ar ko nodrošina vienotu 

(71) Pienācīgi pamatotos gadījumos, kad 
tas nepieciešams nenovēršamu un 
steidzamu iemeslu dēļ, Komisijai būtu 
jāpieņem īstenošanas akti, kas jāpiemēro 
nekavējoties un kas attiecas uz: 
pasākumiem, ar ko nodrošina vienotu 
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muitas kontroles piemērošanu, tostarp riska 
informācijas apmaiņu un analīzi, kopējus 
riska kritērijus un standartus, kontroles 
pasākumus un prioritārās kontroles jomas; 
lēmumiem par dalībvalsts pieteikumu 
atļaujai sākt sarunas ar trešo valsti, lai 
noslēgtu divpusēju nolīgumu vai 
vienošanos par informācijas apmaiņu; 
pasākumiem preču tarifa klasifikācijas 
noteikšanai; pasākumiem konkrētu preču 
izcelsmes noteikšanai; pasākumiem, ar ko 
nosaka piemērotu muitas vērtības 
noteikšanas metodi vai kritērijus, kas 
izmantojami preču muitas vērtības 
noteikšanai konkrētās situācijās; 
pasākumiem par pagaidu aizliegumiem 
izmantot vispārējos galvojumus; krīzes 
situācijas apzināšanu un tās risināšanai vai 
tās negatīvās ietekmes mazināšanai 
piemērotu pasākumu pieņemšanu; 
lēmumiem, ar ko pilnvaro dalībvalsti 
risināt sarunas un noslēgt divpusēju 
nolīgumu ar trešo valsti par informācijas 
apmaiņu.

muitas kontroles piemērošanu, tostarp riska 
informācijas apmaiņu un analīzi, kopējus 
riska kritērijus un standartus, kontroles 
pasākumus un prioritārās kontroles jomas; 
lēmumiem par dalībvalsts pieteikumu 
atļaujai sākt sarunas ar trešo valsti, lai 
noslēgtu divpusēju nolīgumu vai 
vienošanos par informācijas apmaiņu; 
pasākumiem preču tarifa klasifikācijas 
noteikšanai; pasākumiem konkrētu preču 
izcelsmes noteikšanai; pasākumiem, ar ko 
nosaka piemērotu muitas vērtības 
noteikšanas metodi vai kritērijus, kas 
izmantojami preču muitas vērtības 
noteikšanai konkrētās situācijās; 
pasākumiem par pagaidu aizliegumiem 
izmantot vispārējos galvojumus; krīzes 
situācijas apzināšanu un tās risināšanai vai 
tās negatīvās ietekmes mazināšanai 
piemērotu pasākumu pieņemšanu; 
lēmumiem, ar ko pilnvaro dalībvalsti 
risināt sarunas un noslēgt divpusēju 
nolīgumu ar trešo valsti par informācijas 
apmaiņu. Kopējiem riska kritērijiem būtu 
jo īpaši jāaptver ekonomiska piespiešana, 
sabiedrības morāle, sabiedriskā kārtība 
vai sabiedrības drošība, cilvēku, dzīvnieku 
vai augu dzīvības un veselības 
aizsardzība, vides aizsardzība, tādu 
nacionālo bagātību aizsardzība, kurām ir 
mākslas, vēstures vai arheoloģiska 
vērtība, un rūpnieciskā vai komerciālā 
īpašuma aizsardzība, kā arī citas 
sabiedrības intereses, tostarp kontrole 
attiecībā uz narkotisko vielu 
prekursoriem, precēm, ar kurām tiek 
pārkāptas konkrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības, un skaidru naudu.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
73. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Noteikumi, kas attiecas uz ES Muitas 
dienestu, izņemot 238. pantu, būtu 

(73) Noteikumi, kas attiecas uz ES 
Muitas dienestu, izņemot 238. pantu, būtu 
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jāpiemēro no 2028. gada 1. janvāra. Līdz 
minētajai dienai ES Muitas dienestam savi 
uzdevumi būtu jāveic, izmantojot esošās 
elektroniskās sistēmas muitas informācijas 
apmaiņai, ko izstrādājusi Komisija. 
Noteikumi par vienkāršotu tarifa režīmu 
tālpārdošanai un domājamajam 
importētājam būtu jāpiemēro no 
2028. gada 1. janvāra.

jāpiemēro no 2028. gada 1. janvāra. Līdz 
minētajai dienai ES Muitas dienestam savi 
uzdevumi būtu jāveic, izmantojot esošās 
elektroniskās sistēmas muitas informācijas 
apmaiņai, ko izstrādājusi Komisija. 
Noteikumi par vienkāršotu tarifa režīmu un 
domājamo importētāju būtu jāpiemēro no 
2028. gada 1. janvāra.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
74. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2032. gadā uzņēmēji var brīvprātīgi sākt 
izmantot ES muitas datu centru. Līdz 
2037. gada beigām būtu pilnībā jāizstrādā 
ES muitas datu centrs un to izmanto visi 
uzņēmēji. Uzticamo un pārbaudīto 
uzņēmēju un domājamo importētāju 
uzraudzību veiks tā dalībvalsts, kurā tie ir 
iedibināti. Pieļaujot atkāpi un pārskatīšanu, 
uzņēmēji, kas nav ne uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji, ne arī domājamie 
importētāji, paliks tās dalībvalsts muitas 
dienesta uzraudzībā, kurā preces fiziski 
atrodas. Līdz 2035. gada 31. decembrim 
Komisijai būtu jāizvērtē abi uzraudzības 
modeļi, tostarp attiecībā uz to efektivitāti 
krāpšanas atklāšanā un novēršanā. 
Izvērtējumā būtu jāņem vērā arī netiešo 
nodokļu aspekti. Pamatojoties uz šo 
izvērtējumu, Komisijai vajadzētu būt 
pilnvarotai ar deleģēto aktu pieņemt 
lēmumu par to, vai būtu jāturpina abi 
modeļi, vai arī visos gadījumos preces būtu 
jāizlaiž par uzņēmēja iedibināšanas vietu 
atbildīgajam muitas dienestam. Muitas 
parāda rašanās vieta arī būtu jāreglamentē 
saskaņā ar normām par atbildīgā muitas 
dienesta noteikšanu,

(74) 2031. gadā uzņēmēji var brīvprātīgi 
sākt izmantot ES muitas datu centru. Līdz 
2035. gada beigām būtu pilnībā jāizstrādā 
ES muitas datu centrs un to izmanto visi 
uzņēmēji. Uzticamo un pārbaudīto 
uzņēmēju un domājamo importētāju 
uzraudzību veiks tā dalībvalsts, kurā tie ir 
iedibināti. Pieļaujot atkāpi un pārskatīšanu, 
uzņēmēji, kas nav ne uzticamie un 
pārbaudītie uzņēmēji, ne arī domājamie 
importētāji, paliks tās dalībvalsts muitas 
dienesta uzraudzībā, kurā preces fiziski 
atrodas. Līdz 2035. gada 31. decembrim 
Komisijai būtu jāizvērtē abi uzraudzības 
modeļi, tostarp attiecībā uz to efektivitāti 
krāpšanas atklāšanā un novēršanā. 
Izvērtējumā būtu jāņem vērā arī netiešo 
nodokļu aspekti. Pamatojoties uz šo 
izvērtējumu, Komisijai vajadzētu būt 
pilnvarotai ar deleģēto aktu pieņemt 
lēmumu par to, vai būtu jāturpina abi 
modeļi, vai arī visos gadījumos preces būtu 
jāizlaiž par uzņēmēja iedibināšanas vietu 
atbildīgajam muitas dienestam. Muitas 
parāda rašanās vieta arī būtu jāreglamentē 
saskaņā ar normām par atbildīgā muitas 
dienesta noteikšanu,
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Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
1. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Šo tiesību aktu izstrādā saskaņā ar 
Pasaules Tirdzniecības organizācijas 
tirdzniecības atvieglošanas nolīgumu, 
kura mērķis ir atvieglot tirdzniecību.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ar nolūku panākt saskaņotu muitas 
kontroles piemērošanu un nodrošināt to, ka 
muitas savienība rīkojas vienoti, kā arī 
sniegt ieguldījumu netraucētā iekšējā tirgus 
darbībā, muitas dienestu atbildībā ir 
Savienības un tās dalībvalstu finanšu un 
ekonomisko interešu aizsardzība, drošības 
un drošuma nodrošināšana un ieguldījums 
citās Savienības politikas jomās, kas 
aizsargā pilsoņus un iedzīvotājus, 
patērētājus, vidi un visas piegādes ķēdes, 
Savienības aizsardzība pret nelikumīgu 
tirdzniecību, likumīgas uzņēmējdarbības 
atvieglošana, kā arī Savienības 
starptautiskās tirdzniecības uzraudzība, lai 
sekmētu godīgu un atklātu tirdzniecību un 
kopējo tirdzniecības politiku.

Ar nolūku panākt saskaņotu muitas 
kontroles piemērošanu un nodrošināt to, ka 
muitas savienība rīkojas vienoti, kā arī 
sniegt ieguldījumu netraucētā iekšējā tirgus 
darbībā un Savienības atvērtajā 
stratēģiskajā autonomijā, muitas dienestu 
atbildībā ir Savienības un tās dalībvalstu 
finanšu un ekonomisko interešu 
aizsardzība, drošības un drošuma 
nodrošināšana un ieguldījums citās 
Savienības politikas jomās, kas aizsargā 
pilsoņus un iedzīvotājus, patērētājus, vidi, 
uzņēmumus un visas piegādes ķēdes, 
Savienības aizsardzība pret ekonomisko 
piespiešanu, negodīgu konkurenci un 
nelikumīgu tirdzniecību, likumīgas 
uzņēmējdarbības atvieglošana, ekonomiskā 
drošība, kā arī Savienības starptautiskās 
tirdzniecības uzraudzība, lai sekmētu 
godīgu, regulētu un atklātu tirdzniecību un 
kopējo tirdzniecības politiku.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – d punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aizsargāt Savienību no negodīgas, 
neatbilstīgas un nelikumīgas tirdzniecības, 
nodrošinot uzņēmēju un piegādes ķēžu 
ciešu pārraudzību un izmantojot muitas 
jomas noteikumu pārkāpumu un sankciju 
minimumu;

d) aizsargāt Savienību no negodīgas, 
neatbilstīgas un nelikumīgas tirdzniecības, 
tostarp viltotu preču un tādu preču 
tirdzniecības, kuras neatbilst citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, nodrošinot uzņēmēju un piegādes 
ķēžu ciešu pārraudzību un izmantojot 
muitas jomas noteikumu pārkāpumu un 
sankciju minimumu;

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – e punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp muitas 
kontroli un likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu, kā arī vienkāršojot muitas 
procesus un procedūras.

e) atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp muitas 
kontroli un likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu, kā arī vienkāršojot muitas 
procesus un procedūras, tostarp veicot 
stingru riska analīzi, ko atbalsta ES 
muitas datu centrs.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

muitas jomas noteikumi, kas iekļauti 
starptautiskos nolīgumos, ciktāl tie ir 
piemērojami Savienībā;

d) muitas jomas noteikumi, kas 
iekļauti starptautiskos nolīgumos, ciktāl tie 
ir piemērojami Savienībā. Tas ietver arī 
attiecīgos daudzpusējos vides nolīgumus, 
kurus ir parakstījusi ES un tās 
dalībvalstis, ciktāl tie attiecas uz preču 
atbilstību;

Grozījums Nr. 46
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Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"citi tiesību akti, ko piemēro muitas 
dienesti" ir tiesību akti, kā īstenošanā ir 
iesaistīti muitas dienesti un kas nav tiesību 
akti muitas jomā, bet ir piemērojami 
precēm, kuras ieved Savienības muitas 
teritorijā, izved no tās vai pārvieto, 
šķērsojot minēto teritoriju, vai kuras 
paredzēts laist Savienības tirgū;

3) "citi tiesību akti, ko piemēro muitas 
dienesti" ir šādi tiesību akti:

a) to īstenošanā ir iesaistīti muitas dienesti 
un tie nav tiesību akti muitas jomā, bet ir 
piemērojami precēm, kuras ieved 
Savienības muitas teritorijā, izved no tās 
vai pārvieto, šķērsojot minēto teritoriju, vai 
kuras paredzēts laist Savienības tirgū;

b) tos var pamatot, cita starpā, ar 
sabiedrības morāli, sabiedrisko kārtību 
vai sabiedrības drošību, cilvēku, dzīvnieku 
vai augu dzīvības un veselības 
aizsardzību, vides aizsardzību, tādu 
nacionālo bagātību aizsardzību, kurām ir 
mākslas, vēstures vai arheoloģiska 
vērtība, un rūpnieciskā vai komerciālā 
īpašuma aizsardzību, kā arī citām 
sabiedrības interesēm, tostarp kontroli 
attiecībā uz narkotisko vielu 
prekursoriem, precēm, ar kurām tiek 
pārkāptas konkrētas intelektuālā īpašuma 
tiesības, un skaidru naudu;

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 13. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"domājamais importētājs" ir jebkura 
persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, un kam ir atļauts izmantot 
Direktīvas 2006/112/EK XII sadaļas 

13) "domājamais importētājs" ir 
jebkura persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, tostarp personas, kurām ir 
atļauts izmantot Direktīvas 2006/112/EK 
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6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto īpašo 
režīmu;

XII sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto 
īpašo režīmu;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 18. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

apdraudētu Savienības un tās pilsoņu un 
iedzīvotāju drošību un drošumu vai

b) apdraudētu Savienības un tās 
pilsoņu un iedzīvotāju drošību un drošumu, 
arī viņu veselību, vai

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 18. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

liegtu pareizi piemērot Savienības vai 
valsts pasākumus;

c) liegtu pilnībā īstenot un izpildīt 
Savienības vai valsts pasākumus;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 20. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"riska pārvaldība" ir sistemātiska riska 
apzināšana, tostarp riskantu uzņēmēju 
profilu apzināšana, un visu to pasākumu 
īstenošana, kas vajadzīgi, lai ierobežotu 
riska ietekmi;

20) "riska pārvaldība" ir sistemātiska 
riska apzināšana, tostarp riskantu uzņēmēju 
un riskantu darījumu profilu apzināšana, 
un visu to pasākumu īstenošana, kas 
vajadzīgi, lai ierobežotu riska ietekmi;

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 57. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"muitas parāds" ir personas pienākums 
samaksāt tāda ievedmuitas vai izvedmuitas 
nodokļa summu, ko piemēro konkrētām 
precēm saskaņā ar spēkā esošiem tiesību 
aktiem muitas jomā;

57) "muitas parāds" ir personas 
pienākums samaksāt tāda ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summu un jebkādas 
citas maksas, ko piemēro konkrētām 
precēm saskaņā ar spēkā esošiem tiesību 
aktiem muitas jomā;

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 59.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

59a) "citas maksas" ir visas maksas, 
kas jāmaksā papildus muitas nodokļiem, 
PVN, maksām par muitas formalitātēm 
un maksām par kurjera pakalpojumiem;

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

"krīze" ir notikums vai situācija, kas pēkšņi 
apdraud iedzīvotāju, uzņēmēju un muitas 
dienestu personāla drošumu, drošību, 
veselību un dzīvību un prasa tūlītējus 
pasākumus attiecībā uz preču ievešanu, 
izvešanu vai tranzītu.

64) "krīze" ir notikums vai situācija 
Savienības teritorijā vai ārpus tās, kas 
pēkšņi apdraud iedzīvotāju, uzņēmēju un 
muitas dienestu personāla drošumu, 
drošību, veselību un dzīvību, kā arī citu 
tiesību aktu pamatmērķus, piemēram, 
vides un klimata aizsardzību vai 
cilvēktiesību pārkāpumu novēršanu, un 
prasa tūlītējus pasākumus attiecībā uz 
preču ievešanu, izvešanu vai tranzītu.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.b punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

64b) "riska sūtījums — jāizvērtē pirms 
laišanas iekšējā tirgū" ir sūtījums, kas pēc 
tā ierašanās galamērķī valsts muitas 
dienestiem ir jānošķir un jāpārbauda;

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.c punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

64c) "neatbilstošs sūtījums" ir 
sūtījums, kurš neatbilst ES noteikumiem 
un kura pieņemšana izcelsmes vietā 
un/vai kura izlaišana iekšējā tirgū ir 
jāatsaka;

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 3.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja muitas dienestiem ir nepieciešama 
papildu informācija no citām attiecīgajām 
kompetentajām valsts vai starptautiskajām 
iestādēm, lai pieteikumu izvērtētu, tie par 
to informē pieteikuma iesniedzēju un 
15 kalendāro dienu laikā paziņo savu 
lēmumu.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ja SII lēmums vairs nav saderīgs ar 
Nolīgumu par izcelsmes noteikumiem, kas 
izveidots Pasaules Tirdzniecības 
organizācijā (PTO), vai ar atzinumiem, 

b) ja SIT lēmums nav saderīgs vai 
vairs nav saderīgs ar Nolīgumu par 
izcelsmes noteikumiem, kas izveidots 
Pasaules Tirdzniecības organizācijā (PTO), 
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informāciju, paskaidrojumiem vai 
tamlīdzīgiem aktiem par preču izcelsmes 
noteikšanu, kurus pieņem, lai nodrošinātu 
vienotu minētā nolīguma interpretāciju vai 
piemērošanu – no to publicēšanas dienas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

vai ar atzinumiem, informāciju, 
paskaidrojumiem vai tamlīdzīgiem aktiem 
par preču izcelsmes noteikšanu, kurus 
pieņem, lai nodrošinātu vienotu minētā 
nolīguma interpretāciju vai piemērošanu – 
no to publicēšanas dienas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
23. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti piešķir atzītā uzņēmēja 
statusa priekšrocības personām, kas ir 
iedibinātas trešās valstīs un kas atbilst 
nosacījumiem un pilda pienākumus, kuri 
noteikti minēto valstu attiecīgajos tiesību 
aktos, ja šādus nosacījumus un pienākumus 
Savienība atzīst par tādiem, kas ir 
līdzvērtīgi tiem, ko piemēro atzītiem 
uzņēmējiem, kuri ir iedibināti Savienības 
muitas teritorijā. Šādas priekšrocību 
piešķiršanas pamatā ir savstarpības 
princips, ja vien Savienība nav nolēmusi 
citādi, un to atbalsta starptautisks 
nolīgums, kurā piedalās Savienība, vai 
Savienības tiesību akti kopējās 
tirdzniecības politikas jomā.

7. Muitas dienesti piešķir atzītā 
uzņēmēja statusa priekšrocības personām, 
kas ir iedibinātas trešās valstīs un kas 
atbilst nosacījumiem un pilda pienākumus, 
kuri noteikti minēto valstu attiecīgajos 
tiesību aktos, ja šādus nosacījumus un 
pienākumus Savienība atzīst par tādiem, 
kas ir līdzvērtīgi tiem, ko piemēro atzītiem 
uzņēmējiem, kuri ir iedibināti Savienības 
muitas teritorijā. Šādas priekšrocību 
piešķiršanas pamatā ir savstarpības 
princips, ja vien Savienība nav nolēmusi 
citādi, un to atbalsta starptautisks 
nolīgums, kurā piedalās Savienība, 
partnerības, ciktāl tās ir būtiskas un 
saistošas, vai Savienības tiesību akti 
kopējās tirdzniecības politikas jomā. Trešo 
valstu uzņēmēji atbilst 24. panta 1. punkta 
a)–c) un e) apakšpunktam un attiecīgā 
gadījumā ea) apakšpunktam.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
23. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Ja nepieciešams, Komisija var 
pieņemt pamatnostādnes, lai atbalstītu 
MVU un MMVU, atzīstot to unikālās 
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problēmas, vienlaikus saglabājot ārējās 
tirdzniecības procesu integritāti un 
drošību, piemērojot atzītu uzņēmēju un 
uzticamu un pārbaudītu uzņēmēju 
statusu. Veic pastāvīgus centienus 
vienkāršot un padarīt procedūras 
pieejamākas MVU un MMVU, 
nodrošinot, ka tiek atvieglota un veicināta 
to būtiskā loma ES ārējā tirdzniecībā.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
24. pants – 1. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

attiecībā uz 23. panta 1. punkta 
b) apakšpunktā minēto atļauju – pienācīgi 
drošības, drošuma un atbilstības standarti, 
kas pielāgoti veiktajai uzņēmējdarbībai. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija.

e) attiecībā uz 23. panta 1. punkta 
b) apakšpunktā minēto atļauju — pienācīgi 
drošības un drošuma standarti, kas 
pielāgoti veiktajai uzņēmējdarbībai. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
24. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) pieteikuma iesniedzēja atbilstība 
citiem attiecīgajiem tiesību aktiem;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
24. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem pieņem 
kārtību, kādā piemēro 1. punktā minētos 
kritērijus. Minētos īstenošanas aktus 
pieņem saskaņā ar 262. panta 4. punktā 
minēto pārbaudes procedūru.

2. Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 261. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, nosakot kārtību, 
kādā piemēro 1. punktā minētos kritērijus.

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
25. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētājs vai eksportētājs, kas ir 
rezidents vai ir reģistrēts Savienības muitas 
teritorijā, atbilst 3. punktā izklāstītajiem 
kritērijiem un vismaz 3 gadus savā 
uzņēmējdarbībā ir regulāri veicis muitas 
operācijas, var pieteikties uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusam tās 
dalībvalsts muitas dienestā, kurā minētā 
persona ir iedibināta.

1. Uzņēmējs, kas ir rezidents vai ir 
reģistrēts Savienības muitas teritorijā, 
atbilst 3. punktā izklāstītajiem kritērijiem 
un vismaz 3 gadus savā uzņēmējdarbībā ir 
regulāri veicis muitas operācijas, var 
pieteikties uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusam tās dalībvalsts muitas 
dienestā, kurā minētā persona ir iedibināta.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu piešķir personai, kas 
atbilst visiem šādiem kritērijiem:

3. Muitas dienesti uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu piešķir 
importētājam vai eksportētājam, kas jau ir 
saņēmis AEO statusu, vai citai personai, 
kas atbilst visiem šādiem kritērijiem:

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – e apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

pienācīgi drošības, drošuma un atbilstības 
standarti, kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija;

e) pienācīgi drošības, drošuma un 
atbilstības standarti, kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam. 
Pieteikuma iesniedzējam ir jāpiedalās ar 
darbības veidu saistītā apmācībā, ko 
organizē kompetentās iestādes. Standartus 
uzskata par izpildītiem, ja pieteikuma 
iesniedzējs ir demonstrējis, ka veic 
pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte, veselības un vidiskuma 
standarti, atbilstība citiem attiecīgajiem 
tiesību aktiem, piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
25. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti vismaz reizi 3 gados veic 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja darbību 
un iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību. 
Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē muitas dienestus par visām 
izmaiņām savā struktūrā, īpašumtiesībās, 
maksātspējas situācijā, tirdzniecības 
modeļos un visām pārējām būtiskajām 
izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā. Muitas dienesti atkārtoti 
novērtē uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu, ja kādai no šīm izmaiņām ir 
būtiska ietekme uz uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu. Muitas dienesti var 
apturēt šo atļauju līdz brīdim, kad tiek 
pieņemts lēmums par atkārtotu 
novērtēšanu.

Muitas dienesti vismaz reizi 2 gados veic 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja darbību 
un iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību. 
Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē muitas dienestus par visām 
izmaiņām savā struktūrā, īpašumtiesībās, 
maksātspējas situācijā, tirdzniecības 
modeļos un visām pārējām būtiskajām 
izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā. Muitas dienesti atkārtoti 
novērtē uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu, ja kādai no šīm izmaiņām ir 
būtiska ietekme uz uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu. Muitas dienesti var 
apturēt šo atļauju līdz brīdim, kad tiek 
pieņemts lēmums par atkārtotu 
novērtēšanu.
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Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
25. pants – 6. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
tiek turēts aizdomās par iesaistīšanos 
krāpnieciskā darbībā saistībā ar tā 
saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību, 
tā statusu aptur.

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
tiek turēts aizdomās par iesaistīšanos 
krāpnieciskā darbībā saistībā ar tā 
saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību 
vai par attiecīgajiem tiesību aktiem un 
citiem attiecīgajiem ES tiesību aktiem 
neatbilstīgu preču izlaišanu muitas 
teritorijā, tā statusu aptur. Par šādu 
statusa apturēšanu paziņo ES muitas datu 
centram.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
25. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Uzticamajiem un pārbaudītajiem 
uzņēmējiem atbilstīgi piešķirtajai atļaujai 
attiecībā uz muitas kontroli ir lielākas 
tiesības uz atvieglojumiem nekā citiem 
uzņēmējiem, tostarp uz tiem attiecina 
mazāku fizisko un dokumentu kontroli. 
Uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusu 
ņem vērā labvēlīgi muitas riska pārvaldības 
vajadzībām.

8. Uzticamajiem un pārbaudītajiem 
uzņēmējiem atbilstīgi piešķirtajai atļaujai 
attiecībā uz muitas kontroli ir lielākas 
tiesības uz atvieglojumiem nekā citiem 
uzņēmējiem, tostarp uz tiem attiecina 
mazāku fizisko un dokumentu kontroli. 
Uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusu 
ņem vērā labvēlīgi muitas riska pārvaldības 
vajadzībām. ES Muitas dienests nodrošina 
efektīvu sadarbību un koordinēšanu 
dalībvalstu kompetento iestāžu starpā. Tas 
arī nodrošina to muitas priekšrocību 
konsekventu īstenošanu, kas saistītas ar 
atzītā uzņēmēja un uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu visā muitas 
savienībā.

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
25. pants – 11. punkts – 1. daļa – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem pieņem: Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētos 
aktus saskaņā ar 261. pantu, attiecībā uz 
šīs regulas papildināšanu, nosakot:

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
25. pants – 11. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar 262. panta 4. punktā minēto 
pārbaudes procedūru.

svītrots

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ļauj tiesību aktus muitas jomā īstenot 
elektroniski;

a) veicina tiesību aktu muitas jomā 
īstenošanu elektroniski;

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) nodrošina to, ka tiek ievēroti 
noteikumi, kas paredzēti Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 
XXXX/XXX, ar ko paredz pasākumus 
nolūkā panākt vienādi augsta līmeņa 
kiberdrošību Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās;
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Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

nodrošina iespēju veikt riska analīzi, 
ekonomisko analīzi un datu analīzi, tostarp 
izmantojot mākslīgā intelekta sistēmas 
saskaņā ar [Mākslīgā intelekta 
aktu 2021/0106 (COD)]65;

d) atvieglo un nodrošina iespēju veikt 
riska analīzi, ekonomisko analīzi un datu 
analīzi, tostarp izmantojot mākslīgā 
intelekta sistēmas saskaņā ar [Mākslīgā 
intelekta aktu 2021/0106 (COD)]65, tiktāl, 
ciktāl mākslīgais intelekts vai veicināt 
noteiktas funkcionalitātes, vienlaikus 
ievērojot ētikas standartus pilnībā 
saskaņā ar ES acquis;

__________________ __________________
65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, …. lpp.).. [OV: 
lūgums tekstā ievietot tās regulas numuru, 
kas ietverta dokumentā 
COM(2021) 206 final, 2021/0106(COD)), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
direktīvas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.]

65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, …. lpp.).. [OV: 
lūgums tekstā ievietot tās regulas numuru, 
kas ietverta dokumentā 
COM(2021) 206 final, 2021/0106(COD)), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
direktīvas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.]

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – ha apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ha) veicina atbilstību citu attiecīgo ES 
tiesību aktu prasībām, atvieglojot piekļuvi 
attiecīgajai informācijai, kas saistīta ar 
šādu tiesību aktu īstenošanu un izpildes 
panākšanu;

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
29. pants – 5. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

tehnisko kārtību to elektronisko sistēmu 
uzturēšanai un izmantošanai, ko 
dalībvalstis un Komisija ir izstrādājušas, 
ievērojot Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 16. panta 1. punktu;

a) tehnisko kārtību to elektronisko 
sistēmu uzturēšanai un izmantošanai, ko 
dalībvalstis un Komisija ir izstrādājušas, 
ievērojot Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 16. panta 1. punktu un 
Regulu (ES) Nr. 2022/2399 attiecībā uz 
Regulu (ES) [ar ko paredz pasākumus 
nolūkā panākt vienādi augsta līmeņa 
kiberdrošību Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās], un 
Direktīvu (ES) 2022/2555, tostarp 
pamatnostādnes, ko izdevusi Eiropas 
Savienības Kiberdrošības aģentūra 
(ENISA);

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
30. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis var izstrādāt 
lietojumprogrammas, kas vajadzīgas, lai 
pieslēgtos ES muitas datu centram ar 
nolūku iesniegt datus ES muitas datu 
centram un veikt no tā saņemto datu 
apstrādi.

1. Dalībvalstis izstrādā 
lietojumprogrammas, kas vajadzīgas, lai 
pieslēgtos ES muitas datu centram ar 
nolūku iesniegt datus ES muitas datu 
centram un veikt no tā saņemto datu 
apstrādi.

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
30. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Dalībvalstis nodrošina, ka 
1. punktā minētās lietojumprogrammas 
atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 
2022. gada 14. decembra Direktīvas (ES) 
2022/2555, ar ko paredz pasākumus 
nolūkā panākt vienādi augstu 
kiberdrošības līmeni visā Savienībā un ar 
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ko groza Regulu (ES) Nr. 910/2014 un 
Direktīvu (ES) 2018/1972 un atceļ 
Direktīvu (ES) 2016/1148 (TID 2 
direktīva), noteikumiem, jo īpaši attiecībā 
uz kiberdrošības riska pārvaldības 
pasākumiem. Dalībvalstis savā valsts 
kiberdrošības stratēģijā ietver muitas 
infrastruktūru.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
30. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis var prasīt ES Muitas 
dienestam izstrādāt 1. punktā minētās 
lietojumprogrammas. Šādā gadījumā 
minētās dalībvalstis finansē izstrādi.

2. Dalībvalstis var prasīt ES Muitas 
dienestam izstrādāt lietojumprogrammas, 
kas ir nepieciešamas, lai nodrošinātu 
atbilstību 1. punktā minētajai prasībai. 
Šādā gadījumā minētās dalībvalstis finansē 
izstrādi.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
31. pants – -1. punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

-1. Persondatu un citu datu apstrāde 
ES muitas datu centrā neskar Regulu 
(ES) 2016/679, un tās mērķis ir aizsargāt 
uzņēmēju sensitīvus datus, piemērojot šā 
panta noteikumus.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

pierādīt, ka persona ievēro tiesību aktus 
muitas jomā un citus tiesību aktus, ko 

b) pierādīt, ka persona ievēro tiesību 
aktus muitas jomā un citus tiesību aktus, ko 
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piemēro muitas dienesti. piemēro muitas dienesti un kuru nolūkam 
ir svarīga preču ražotāja identitāte.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
31. pants – 2. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalsts muitas dienests var apstrādāt 
datus, tostarp persondatus un sensitīvus 
komercdatus, kas tiek glabāti vai ir citādi 
pieejami ES muitas datu centrā, vienīgi un 
ciktāl tas nepieciešams šādiem nolūkiem:

Dalībvalsts muitas dienests apstrādā datus, 
tostarp persondatus un sensitīvus 
komercdatus, piemēram, produkta 
ražotāja identitāti, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas nepieciešams šādiem 
nolūkiem:

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
31. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES Muitas dienests var apstrādāt datus, 
tostarp persondatus un sensitīvus 
komercdatus, kas tiek glabāti vai ir citādi 
pieejami ES muitas datu centrā, vienīgi un 
ciktāl tas ir nepieciešams šādiem nolūkiem:

3. ES Muitas dienests var apstrādāt 
datus, tostarp persondatus un sensitīvus 
komercdatus, piemēram, produkta 
ražotāja identitāti, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
vienīgi un ciktāl tas ir nepieciešams šādiem 
nolūkiem:

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
31. pants – 4. punkts – ha apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ha) veicināt citu attiecīgo ES tiesību 
aktu izpildes uzlabošanu;
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Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
31. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Valstu kompetentās iestādes, kā 
noteikts citos attiecīgajos tiesību aktos, 
var piekļūt datiem, tostarp persondatiem 
un sensitīviem komercdatiem, piemēram, 
produkta ražotāja identitātei, kas tiek 
glabāti vai ir citādi pieejami ES muitas 
datu centrā, vienīgi un ciktāl tas ir 
nepieciešams, lai nodrošinātu, ka 
neatbilstīgi produkti netiek ievesti 
Savienībā. Komisija ar īstenošanas aktiem 
atbilstoši šā panta 14. punktam paredz 
noteikumus un kārtību attiecībā uz 
piekļūšanu šādiem datiem un to 
glabāšanu.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
31. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Kompetentās iestādes, kas definētas 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2017/625 3. panta 3. punktā67, var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kuri 
glabājas vai citādi ir pieejami ES muitas 
datu centrā vienīgi un ciktāl nepieciešams, 
lai izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē pārtikas, barības un augu 
laišanu tirgū vai nekaitīgumu, un lai 
sadarbotos ar muitas dienestiem nolūkā līdz 
minimumam samazināt risku, ka 
Savienībā nonāk neatbilstīgi produkti, kā 
arī ievērojot nosacījumus, kas noteikti 
īstenošanas aktā, kurš pieņemts saskaņā ar 
šā panta 14. punktu.

8. Kompetentās iestādes, kas definētas 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2017/625 3. panta 3. punktā67, var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kuri 
glabājas vai citādi ir pieejami ES muitas 
datu centrā vienīgi un ciktāl nepieciešams, 
lai izpildītu Savienības tiesību aktus, kas 
reglamentē pārtikas, barības un augu 
laišanu tirgū vai nekaitīgumu, un lai 
sadarbotos ar muitas dienestiem nolūkā 
nodrošināt, ka Savienībā nenonāk 
neatbilstīgas preces, kā arī ievērojot 
nosacījumus, kas noteikti īstenošanas aktā, 
kurš pieņemts saskaņā ar šā panta 
14. punktu.

__________________ __________________
67 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 67 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
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(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

(ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par 
oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām 
darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka 
tiek piemēroti pārtikas un barības aprites 
tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku 
veselību un labturību, augu veselību un 
augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) 
Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 
Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 
2016/2031, Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un 
Padomes Direktīvas 98/58/EK, 
1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 
2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un 
(EK) Nr. 882/2004, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 
90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 
96/93/EK un 97/78/EK un Padomes 
Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu 
regula) (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
31. pants – 11.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11.a Vietējās konsultantu grupas, kas 
izveidotas saskaņā ar brīvās tirdzniecības 
nolīgumiem, vai citas attiecīgās 
ieinteresētās personas sniedz informāciju 
ES muitas datu centram, kas ir būtiska 
vienpusējo tirdzniecības pasākumu 
piemērojamībai vai apiešanai. Šo 
informāciju pārbauda un iesniedz pirms 
muitas konsultatīvo padomju ikgadējās 
sanāksmes. Komisija ar īstenošanas aktu 
precizē noteikumus par attiecīgo 
ieinteresēto personu noteikšanu, 
informācijas nodošanu ES muitas datu 
centram un tās iepriekšēju pārbaudi. Šo 
īstenošanas aktu pieņem saskaņā ar 
262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
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procedūru.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
31. pants – 11.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11.b Neskarot 32. un 38. pantu, jebkura 
fiziska vai juridiska persona, kas ir 
rezidents vai kuras juridiskā adrese ir 
dalībvalstī, var pieprasīt piekļuvi 
nepersondatiem vai datiem, kas nav 
komerciāli sensitīvi, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā, 
saskaņā ar nosacījumiem, kas paredzēti 
Eiropas Parlamenta un Padomes 
2001. gada 30. maija Regulā (EK) 
Nr. 1049/2001 par publisku piekļuvi 
Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas dokumentiem.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
31. pants – 11.c punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11.c Attiecīgus datus var darīt 
pieejamus trešo valstu muitas un tirgus 
uzraudzības iestādēm, lai nodrošinātu 
sadarbību starp ES un trešo valstu muitas 
dienestiem tikai tiktāl, ciktāl tas ir 
nepieciešams, lai nodrošinātu importa 
atbilstību ES tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
31. pants – 14. punkts – 1. daļa – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem paredz 
noteikumus un kārtību attiecībā uz piekļuvi 
datiem, tostarp persondatiem un komerciāli 
sensitīviem datiem, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā, vai 
to apstrādi, ko veic 6. līdz 11. punktā 
minētās iestādes. Nosakot minētos 
noteikumus un kārtību, Komisija attiecībā 
uz katru iestādi vai iestāžu kategoriju:

Komisija ar īstenošanas aktiem paredz 
noteikumus un kārtību attiecībā uz piekļuvi 
datiem, tostarp persondatiem un komerciāli 
sensitīviem datiem, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā, vai 
to apstrādi, ko veic 6. līdz 11. punktā 
minētās iestādes, kā arī konfidencialitātes 
un pārskatatbildības noteikumus visām 
personām, kurām ir piekļuve datiem. 
Noteikumi nodrošina, ka ES muitas datu 
centrā sniedzamā informācija ir pareiza 
un uzticama. Nosakot minētos noteikumus 
un kārtību, Komisija attiecībā uz katru 
iestādi vai iestāžu kategoriju:

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
31. pants – 14. punkts – 1. daļa – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

novērtē, vai attiecīgajai iestādei ir 
jāizraugās konkrēts kontaktpunkts, 
persona vai personas un jānodrošina 
papildu aizsardzības pasākumi;

d) prasa, lai attiecīgā iestāde izraugās 
konkrētu kontaktpunktu, personu vai 
personas vai nodrošina papildu 
aizsardzības pasākumus;

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

datu subjekti, kas epizodiski ir iesaistīti 
darbībās, uz kurām attiecas tiesību akti 
muitas jomā vai citi tiesību akti, ko 
piemēro muitas dienesti;

b) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji, kas 
epizodiski ir iesaistīti darbībās, uz kurām 
attiecas tiesību akti muitas jomā vai citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti;

Grozījums Nr. 92
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Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

datu subjekti, kuru persondati ir ietverti 
40. pantā minētajos pavaddokumentos vai 
jebkādos papildu pierādījumos, kas 
vajadzīgi, lai izpildītu pienākumus, kurus 
uzliek tiesību akti muitas jomā un citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti;

c) datu subjekti, kas ir uzņēmēji, kuru 
persondati ir ietverti 40. pantā minētajos 
pavaddokumentos vai jebkādos papildu 
pierādījumos, kas vajadzīgi, lai izpildītu 
pienākumus, kurus uzliek tiesību akti 
muitas jomā un citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti;

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

datu subjekti, kuru persondati ir ietverti 
datos, ko vāc riska pārvaldības nolūkos, 
ievērojot 50. panta 3. punkta 
a) apakšpunktu;

d) datu subjekti, kas ir uzņēmēji, kuru 
persondati ir ietverti datos, ko vāc riska 
pārvaldības nolūkos, ievērojot 50. panta 
3. punkta a) apakšpunktu;

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
37. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja nemuitas iestādes vai Savienības 
struktūras izmanto elektroniskus līdzekļus, 
kas izveidoti ar Savienības tiesību aktiem 
un ko izmanto Savienības tiesību aktu 
mērķu sasniegšanai vai kas minēti 
Savienības tiesību aktos, sadarbība var 
notikt, izmantojot minēto elektronisko 
līdzekļu sadarbspēju ar ES muitas datu 
centru.

3. Ja nemuitas iestādes vai Savienības 
struktūras izmanto elektroniskus līdzekļus, 
kas izveidoti ar Savienības tiesību aktiem 
un ko izmanto Savienības tiesību aktu 
mērķu sasniegšanai vai kas minēti 
Savienības tiesību aktos, sadarbība var 
notikt, izmantojot minēto elektronisko 
līdzekļu sadarbspēju ar ES muitas datu 
centru. Šādu sadarbspēju var atļaut arī ar 
trešo valstu attiecīgajām iestādēm nolūkā 
nodrošināt sadarbību ar ES iestādēm tikai 
tiktāl, ciktāl tas ir nepieciešams, lai 
nodrošinātu importa atbilstību ES tiesību 
aktiem.
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Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
37. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja nemuitas iestādes neizmanto 
elektroniskus līdzekļus, kas izveidoti ar 
Savienības tiesību aktiem un ko izmanto 
Savienības tiesību aktu mērķu sasniegšanai 
vai kas minēti Savienības tiesību aktos, 
minētās iestādes var izmantot ES muitas 
datu centra īpašos pakalpojumus un 
sistēmas saskaņā ar 31. pantu.

4. Ja nemuitas iestādes neizmanto 
elektroniskus līdzekļus, kas izveidoti ar 
Savienības tiesību aktiem un ko izmanto 
Savienības tiesību aktu mērķu sasniegšanai 
vai kas minēti Savienības tiesību aktos, 
minētās iestādes var izmantot ES muitas 
datu centra īpašos pakalpojumus un 
sistēmas saskaņā ar 31. pantu. Šādus 
pakalpojumus un sistēmas var atļaut arī 
trešo valstu attiecīgajām iestādēm nolūkā 
nodrošināt sadarbību ar ES iestādēm tikai 
tiktāl, ciktāl tas ir nepieciešams, lai 
nodrošinātu importa atbilstību ES tiesību 
aktiem.

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
39. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Arī visaptveroša un ērti lietojama 
digitālā saskarne nodrošina piekļuvi visai 
informācijai, kas saistīta ar autonomiem 
pasākumiem, tostarp tarifiem, kvotām, 
sankcijām un embargo, lai veicinātu 
uzņēmumu atbilstību minētajiem 
pasākumiem. Tādējādi tiek veicināta arī 
dažādu autonomo pasākumu saskaņotība.

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
50. pants – 3. punkts – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

attiecīgu ES muitas datu centrā un no 
citiem avotiem pieejamu datu, tostarp 
attiecīgu no nemuitas iestādēm pieejamu 
datu, vākšana, apstrādāšana, apmaiņa un 
analīze;

a) ciktāl tas ir nepieciešams, attiecīgu 
ES muitas datu centrā un no citiem avotiem 
pieejamu datu, tostarp attiecīgu no 
nemuitas iestādēm pieejamu datu, vākšana, 
apstrādāšana, apmaiņa un analīze;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
51. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija var noteikt kopējas prioritārās 
kontroles jomas un kopējus riska kritērijus 
un standartus jebkāda veida riskam, 
tostarp, bet ne tikai riskiem, kas saistīti ar 
finanšu interesēm.

1. Komisija nosaka kopējas 
prioritārās kontroles jomas un kopējus 
riska kritērijus un standartus jebkāda veida 
riskam, tostarp, bet ne tikai riskiem, kas 
saistīti ar finanšu interesēm.

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
51. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot šā panta 6. punkta f) apakšpunktu 
un 43. pantu, Komisija no citiem tiesību 
aktiem, ko piemēro muitas dienesti, var 
identificēt konkrētas jomas, kuras 
atzīstamas par prioritārām muitas riska 
pārvaldībā un kontrolē.

2. Neskarot šā panta 6. punkta 
f) apakšpunktu un 43. pantu, Komisija no 
citiem attiecīgiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti, nepieciešamības 
gadījumā identificē konkrētas jomas, kuras 
atzīstamas par prioritārām muitas riska 
pārvaldībā un kontrolē, tostarp obligātā 
muitas kontrolē. Šādas identificēšanas 
pamatā ir augsta riska darījumu 
identificēšana, kā noteikts citos 
attiecīgajos tiesību aktos, vai jebkādi citi 
attiecīgi avoti.

Grozījums Nr. 100
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Regulas priekšlikums
51. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Šā panta 1. un 2. punkta 
vajadzībām muitas konsultatīvā padome ir 
tiesīga:
a) informēt Komisiju par pamatotām 
bažām, kuru dēļ 1. un 2. punkta 
vajadzībām var tikt izveidotas pagaidu un 
konkrētām valstīm paredzētas prioritārās 
jomas kontroļu rīkošanai;
b) iesaistīties šo citu tiesību aktu aptverto 
jomu identificēšanā 1. un 2. punkta 
vajadzībām.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
51. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija var: 3. Komisija vajadzības gadījumā:

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
51. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā panta 1. līdz 3. punktā minētajiem 
nolūkiem Komisija var vākt, apstrādāt un 
analizēt ES muitas datu centrā un no citiem 
avotiem, tostarp no nemuitas iestādēm, 
pieejamus datus.

4. Šā panta 1. līdz 3. punktā 
minētajiem nolūkiem Komisija var vākt, 
apstrādāt un analizēt datus, kas pieejami 
ES muitas datu centrā un no citiem 
avotiem, tostarp no nemuitas iestādēm, arī 
no trešām valstīm, no sekretariātiem 
atbilstīgi attiecīgajiem daudzpusējiem 
vides nolīgumiem un no Muitas 
konsultatīvās padomes, pieejamus datus.
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Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
53. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Visu informāciju par risku, signālus, riska 
analīzes rezultātus, kontroles ieteikumus, 
kontroles lēmumus un kontroles rezultātus 
reģistrē darbības procesā, uz kuru tie 
attiecas, un ES muitas datu centrā 
neatkarīgi no tā, vai tie balstīti uz valsts vai 
kopēju riska analīzi, un neatkarīgi no tā, 
vai tie balstīti uz nejaušu atlasi. Muitas 
dienesti koplieto informāciju par risku savā 
starpā, ar ES Muitas dienestu un ar 
Komisiju.

1. Visu informāciju par risku, 
signālus, riska analīzes rezultātus, 
kontroles ieteikumus, kontroles lēmumus 
un kontroles rezultātus reģistrē darbības 
procesā, uz kuru tie attiecas, un ES muitas 
datu centrā neatkarīgi no tā, vai tie balstīti 
uz valsts vai kopēju riska analīzi, un 
neatkarīgi no tā, vai tie balstīti uz nejaušu 
atlasi. Muitas dienesti koplieto informāciju 
par risku savā starpā, ar ES Muitas 
dienestu un ar Komisiju, un attiecīgā 
gadījumā daudzpusējo vides nolīgumu 
sekretariātiem ar nosacījumu, ka 
persondati tiek aizsargāti.

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
54. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija sadarbībā ar ES Muitas dienestu 
un muitas dienestiem vismaz reizi divos 
gados izvērtē riska pārvaldības īstenošanu, 
lai pastāvīgi uzlabotu tās darbības un 
stratēģisko rezultativitāti un efektivitāti; 
turklāt Komisija var organizēt izvērtēšanas 
darbības, kas veicamas, kad tā uzskata par 
vajadzīgu un pastāvīgi.

1. Komisija sadarbībā ar ES Muitas 
dienestu un muitas dienestiem vismaz reizi 
divos gados izvērtē riska pārvaldības 
īstenošanu, lai pastāvīgi uzlabotu tās 
darbības un stratēģisko rezultativitāti un 
efektivitāti; Komisija minēto izvērtējumu 
dara pieejamu ES Muitas dienesta 
izpildvaldei; turklāt Komisija var organizēt 
izvērtēšanas darbības, kas veicamas, kad tā 
uzskata par vajadzīgu un pastāvīgi.

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
60. pants – 1. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti, kas atbild par muitas 
procedūras piemērošanu precēm saskaņā ar 
42. panta 3. punktu, lemj par preču 
izlaišanu, ņemot vērā importētāja vai 
eksportētāja sniegto datu riska analīzes 
rezultātus un attiecīgā gadījumā jebkuras 
kontroles rezultātus.

1. Muitas dienesti, kas atbild par 
muitas procedūras piemērošanu precēm 
saskaņā ar 42. panta 3. punktu, lemj par 
preču izlaišanu, pamatojoties uz 
importētāja vai eksportētāja sniegto datu 
riska analīzes rezultātiem un attiecīgā 
gadījumā jebkuras kontroles rezultātiem, 
un riska novērtējumiem saskaņā ar 
51. pantu.

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
75. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti nekavējoties veic visus 
pasākumus, kas vajadzīgi, lai saskaņā ar 
76., 77. un 78. pantu atsavinātu preces, 
kurām jebkādu iemeslu dēļ nav iespējama 
pagaidu uzglabāšana.

Ja jebkādu iemeslu dēļ precēm nav 
iespējama pagaidu uzglabāšana, muitas 
dienesti nekavējoties veic visus 
pasākumus, kas vajadzīgi, lai:

i) ziedotu produktus labdarības 
organizācijām vai organizācijām, kas 
darbojas sabiedrības interesēs, ja šie 
produkti ir ātrbojīgi;
ii) attiecīgos produktus reciklētu, ja tie 
nav ātrbojīgi.
Ja šā panta i) un ii) punktu nav iespējams 
īstenot, muitas iestādes atsavina attiecīgos 
produktus saskaņā ar valsts tiesību 
aktiem, kas atbilst Savienības tiesību 
aktiem.

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
76. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja muitas dienestiem ir pamatoti iemesli tā 1. Ja muitas dienestiem ir pamatoti 
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rīkoties, tie var prasīt, lai tiem uzrādītās 
preces tiktu iznīcinātas, un muitas dienesti 
par to attiecīgi informē preču importētāju, 
eksportētāju un valdītāju. Iznīcināšanas 
izmaksas sedz importētājs vai eksportētājs.

iemesli tā rīkoties, tie var prasīt, lai tiem 
uzrādītās preces tiktu ziedotas, reciklētas 
vai citādi iznīcinātas saskaņā ar 75. pantu, 
un muitas dienesti par to attiecīgi informē 
preču importētāju, eksportētāju un 
valdītāju. Iznīcināšanas izmaksas sedz 
importētājs vai eksportētājs.

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
76. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē preču iznīcināšanas procedūru. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar 262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

4. Komisija ar īstenošanas aktiem 
precizē preču iznīcināšanas procedūru, 
kurā ņem vērā to muitas darbinieku 
drošību, kuri veic šo iznīcināšanu. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar 262. panta 4. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
80. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Iepriekšējā kravas informācijā iekļauj 
vismaz par precēm atbildīgo importētāju, 
sūtījuma unikālo atsauces numuru, 
nosūtītāju, saņēmēju, preču aprakstu, tarifa 
klasifikāciju, vērtību, datus par maršrutu un 
tā transportlīdzekļa veidu un identifikāciju, 
ar kuru ieved preces, un transportēšanas 
izmaksas. Iepriekšēju kravas informāciju 
sniedz pirms preču ierašanās Savienības 
muitas teritorijā.

2. Iepriekšējā kravas informācijā 
iekļauj vismaz par precēm atbildīgo 
importētāju, sūtījuma unikālo atsauces 
numuru, nosūtītāju, saņēmēju, preču 
aprakstu, tarifa klasifikāciju, vērtību, datus 
par maršrutu, tostarp par galamērķi, un tā 
transportlīdzekļa veidu un identifikāciju, ar 
kuru ieved preces, un transportēšanas 
izmaksas. Iepriekšēju kravas informāciju 
sniedz pirms preču ierašanās Savienības 
muitas teritorijā. Ievešanas nolūkiem 
muitas dienesti vai ES Muitas dienests var 
pieprasīt vairāk datu.
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Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
81. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot XII sadaļā izklāstītās ES Muitas 
dienesta darbības, pirmās ievešanas muitas 
iestāde konkrētos termiņos nodrošina, ka 
galvenokārt drošības un drošuma nolūkos 
un, ja iespējams, citos nolūkos tiek veikta 
riska analīze, pamatojoties uz iepriekšēju 
kravas informāciju un citu informāciju, kas 
sniegta vai darīta pieejama ar ES muitas 
datu centra starpniecību, un veic 
vajadzīgos pasākumus, pamatojoties uz 
minētās riska analīzes rezultātiem.

1. Neskarot XII sadaļā izklāstītās ES 
Muitas dienesta darbības, pirmās ievešanas 
muitas iestāde atbilstīgos un pret risku 
samērīgos termiņos nodrošina, ka drošības 
un drošuma nolūkos, kā arī citos 
atbilstības nodrošināšanas nolūkos tiek 
veikta riska analīze, pamatojoties uz 
iepriekšēju kravas informāciju un citu 
informāciju, kas sniegta vai darīta pieejama 
ar ES muitas datu centra starpniecību, un 
veic vajadzīgos pasākumus, pamatojoties 
uz minētās riska analīzes rezultātiem.

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
86. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā, piemēro muitas 
procedūru ne vēlāk kā 3 dienas pēc 
paziņojuma par to ierašanos vai 
116. panta 4. punkta b) apakšpunktā 
minētā atzītā saņēmēja gadījumā – ne 
vēlāk kā 6 dienas pēc paziņojuma par to 
ierašanos, ja vien muitas dienesti 
nepieprasa preces uzrādīt. Izņēmuma 
gadījumos šo termiņu var pagarināt.

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā, piemēro muitas 
procedūru 90 dienas pēc to uzrādīšanas 
muitai, ja vien muitas dienesti nepieprasa 
preces uzrādīt. Izņēmuma gadījumos šo 
termiņu var pagarināt.

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
88. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

muitas dienestiem ir sniegti vai darīti 
pieejami nepieciešamie dati, kas ietver 

a) muitas dienestiem ir sniegti vai 
darīti pieejami atbilstīgi nepieciešamie 
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vismaz par precēm atbildīgo importētāju, 
pārdevēju, pircēju, ražotāju, produkta 
piegādātāju, ja tas nav ražotājs, atbildīgo 
uzņēmēju Savienībā saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 4. pantu un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
2023/XXXX69 16. pantu, vērtību, izcelsmi, 
tarifa klasifikāciju un preču aprakstu, 
sūtījuma unikālo atsauci un tā atrašanās 
vietu, kā arī sarakstu ar citiem attiecīgajiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti;

dati. Prasītie dati ietver vismaz par precēm 
atbildīgo importētāju, pārdevēju, pircēju, 
ražotāju, produkta piegādātāju, ja tas nav 
ražotājs, gatavu preču vai pusfabrikātu 
gadījumā — sastāvdaļu izcelsmi, ja tas ir 
nepieciešams citu attiecīgo tiesību aktu 
izpildei un ja tā ir atšķirīga no tirgū 
laižamo preču izcelsmes, atbildīgo 
uzņēmēju Savienībā saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 4. pantu un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
2023/XXXX69 16. pantu, vērtību, izcelsmi, 
tarifa klasifikāciju un preču aprakstu, 
sūtījuma unikālo atsauci un tā atrašanās 
vietu, kā arī sarakstu ar citiem attiecīgajiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti;

__________________ __________________
69 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 2023/... (2023. gada ... ...) par 
ražojumu vispārēju drošumu, ar ko groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1025/2012 un atceļ Padomes 
Direktīvu 87/357/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2001/95/EK (OV L ...).

69 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 2023/... (2023. gada ... ...) par 
ražojumu vispārēju drošumu, ar ko groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1025/2012 un atceļ Padomes 
Direktīvu 87/357/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2001/95/EK (OV L ...).

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
88. pants – 3. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) preces atbilst attiecīgajiem citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti.

d) ir konstatēts, ka preces atbilst 
attiecīgajiem citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti.

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
95. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Eksportētāji, kas vēlas izvest preces 
no Savienības muitas teritorijas, noteiktā 

1. Eksportētāji, kas vēlas izvest preces 
no Savienības muitas teritorijas, atbilstīgā 
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termiņā, pirms preces tiek izvestas no 
Savienības muitas teritorijas, sniedz 
pirmsizvešanas informācijas minimumu.

un pret risku samērīgā termiņā, pirms 
preces tiek izvestas no Savienības muitas 
teritorijas, sniedz pirmsizvešanas 
informācijas minimumu.

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
95. pants – 3. punkts – fa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

fa) preces, par kurām sniegtā 
informācija ļauj identificēt preču īpašības 
un to muitas klasifikāciju, lai nodrošinātu 
atbilstību citiem attiecīgiem tiesību 
aktiem;

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
97. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Neskarot IV sadaļā izklāstītās ES 
Muitas dienesta darbības, eksporta muitas 
iestāde konkrētā termiņā nodrošina, ka 
galvenokārt drošības un drošuma nolūkos 
un, ja iespējams, citos nolūkos, tiek veikta 
riska analīze, pamatojoties uz 
pirmsizvešanas informāciju un citu 
informāciju, kas sniegta vai darīta pieejama 
ar ES muitas datu centra starpniecību, un 
veic vajadzīgos pasākumus, pamatojoties 
uz minētās riska analīzes rezultātiem.

1. Neskarot IV sadaļā izklāstītās ES 
Muitas dienesta darbības, eksporta muitas 
iestāde atbilstīgā un pret risku samērīgā 
termiņā nodrošina, ka drošības un drošuma 
nolūkos, kā arī citos atbilstības 
nodrošināšanas nolūkos, tiek veikta riska 
analīze, pamatojoties uz pirmsizvešanas 
informāciju un citu informāciju, kas 
sniegta vai darīta pieejama ar ES muitas 
datu centra starpniecību, un veic 
vajadzīgos pasākumus, pamatojoties uz 
minētās riska analīzes rezultātiem.

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
118. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) preces atbilst citiem tiesību aktiem, b) ir konstatēts, ka preces atbilst 
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ko piemēro muitas dienesti. citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti. 

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
132. pants – 2. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) preces atbilst attiecīgajiem citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti.

f) ir konstatēts, ka preces atbilst 
attiecīgajiem citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti.

Grozījums Nr. 119

Regulas priekšlikums
135. pants – 2. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) preces atbilst attiecīgajiem citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti.

e) ir konstatēts, ka preces atbilst 
attiecīgajiem citiem tiesību aktiem, ko 
piemēro muitas dienesti.

Grozījums Nr. 120

Regulas priekšlikums
149. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Ja saglabājas pamatotas bažas par 
attiecīgā dokumenta autentiskumu vai 
produktu patieso izcelsmi, muitas dienesti, 
kas izskata attiecīgo preču ierašanos, 
atsaka preferenciāla tarifa režīma 
piemērošanu un informē par to attiecīgās 
trešās valsts muitas dienestus, un noraida 
deklarāciju. Par šo atteikumu paziņo ES 
muitas datu centrā.
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Grozījums Nr. 121

Regulas priekšlikums
150. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Ja importētājs ir izvēlējies piemērot 
vienkāršotu tarifa režīmu tālpārdošanai, tad 
importētājs nevar izmantot 145. panta 
2. punkta d) un e) apakšpunktā minētos 
pasākumus vai preferenciālus netarifa 
pasākumus.

10. Arī tad, ja importētājs ir izvēlējies 
piemērot vienkāršotu tarifa režīmu 
tālpārdošanai, piemēro 145. panta 
2. punkta d) un e) apakšpunktā minētos 
pasākumus vai preferenciālus netarifa 
pasākumus.

Grozījums Nr. 122

Regulas priekšlikums
159. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja informācijas dēļ, kas sniegta vai darīta 
pieejama 1. punktā minēto procedūru 
vajadzībām, pilnībā vai daļēji netiek 
iekasēts ievedmuitas nodoklis, persona, kas 
sniegusi šo informāciju un kas zinājusi vai 
kam būtu bijis jāzina, ka šāda informācija 
ir nepatiesa, arī ir parādnieks.

Ja informācijas dēļ, kas sniegta vai darīta 
pieejama 1. punktā minēto procedūru 
vajadzībām, pilnībā vai daļēji netiek 
iekasēts ievedmuitas nodoklis, persona, kas 
sniegusi šo informāciju un kas zinājusi vai 
kam būtu bijis jāzina, ka šāda informācija 
ir nepatiesa, arī ir parādnieks. Šī persona ir 
atbildīga par jebkādu citu piemērojamo 
maksu segšanu.

Grozījums Nr. 123

Regulas priekšlikums
159. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja Direktīvas 2006/112/EK 
XII sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļu piemēro no 
trešām valstīm vai teritorijām importējamu 
preču tālpārdošanai pircējam Savienības 
muitas teritorijā, domājamajam 
importētājam rodas muitas parāds, kad tiek 
pieņemts maksājums par tālpārdošanu, un 
tas ir parādnieks.

3. Ja Direktīvas 2006/112/EK 
XII sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļu piemēro no 
trešām valstīm vai teritorijām importējamu 
preču tālpārdošanai pircējam Savienības 
muitas teritorijā, domājamajam 
importētājam rodas muitas parāds, kad tiek 
pieņemts maksājums par tālpārdošanu, un 
tas ir parādnieks. Domājamais importētājs 
ir atbildīgs par jebkādu citu piemērojamo 
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maksu segšanu.

Grozījums Nr. 124

Regulas priekšlikums
201. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienests palīdz pareizi 
piemērot ierobežojošos pasākumus, kas 
pieņemti saskaņā ar LESD 215. pantu, 
pārraugot to īstenošanu savas kompetences 
jomās, un sniedzot muitas dienestiem 
attiecīgus norādījumus, kurus pārbaudījusi 
un apstiprinājusi Komisija.

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Grozījums Nr. 125

Regulas priekšlikums
203. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) tādas krīzes gadījumā pie vienas vai 
vairāku dalībvalstu robežas, kura ietekmē 
muitas procesus;

a) tādas krīzes gadījumā pie vienas vai 
vairāku dalībvalstu robežas, kura var 
ietekmēt muitas procesus;

Grozījums Nr. 126

Regulas priekšlikums
203. pants – 2. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) satvaru attiecībā uz sadarbību 
starp muitas dienestiem un citām ES 
iestādēm, struktūrām, birojiem un 
aģentūrām jomās, kurās to darbība ir 
saistīta ar muitas savienības pārvaldību;
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Grozījums Nr. 127

Regulas priekšlikums
204. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ES Muitas dienests koordinē un 
uzrauga, kā muitas dienesti piemēro un 
īsteno attiecīgos pasākumus un kārtību, un 
ziņo Komisijai par šādas īstenošanas 
rezultātiem.

2. ES Muitas dienests koordinē un 
uzrauga, kā muitas dienesti piemēro un 
īsteno attiecīgos pasākumus un kārtību, un 
ziņo Komisijai, Eiropas Parlamentam un 
Padomei par šādas īstenošanas rezultātiem.

Grozījums Nr. 128

Regulas priekšlikums
204. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā.

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā. Muitas 
konsultatīvās padomes priekšsēdētājs 
piedalās šīs vienības sanāksmēs.

Grozījums Nr. 129

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES Muitas dienests sniedz ieguldījumu 
muitas savienības darbības pārvaldībā un 
tādējādi koordinē un uzrauga operatīvo 
sadarbību starp muitas dienestiem un 
apkopo un nodrošina tehniskās zināšanas, 
lai palielinātu efektivitāti un sekmētu 
rezultātu sasniegšanu;

a) ES Muitas dienests sniedz 
ieguldījumu muitas savienības darbības 
pārvaldībā un tādējādi koordinē un uzrauga 
operatīvo sadarbību starp muitas 
dienestiem un apkopo un nodrošina 
tehniskās zināšanas, un sniedz norādes par 
paraugpraksi, lai palielinātu efektivitāti un 
sekmētu rezultātu sasniegšanu;

Grozījums Nr. 130
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Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) ES Muitas dienests sadarbojas ar 
citām ES iestādēm, struktūrām, birojiem 
un aģentūrām jomās, kurās to darbība ir 
saistīta ar muitas savienības pārvaldību;

Grozījums Nr. 131

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – db apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

db) ES Muitas dienests aktīvi palīdz 
muitas dienestiem īstenot to uzdevumu 
atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp 
muitas kontroli, likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu un muitas procesu, 
aizsardzību pret nelikumīgu tirdzniecību 
un muitas procesu un procedūru 
vienkāršošanu, kā noteikts šajā regulā;

Grozījums Nr. 132

Regulas priekšlikums
207. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Neskarot Komisijas, ENISA un 
dalībvalstu attiecīgos pienākumus, ES 
Muitas dienests nodrošina, ka ES muitas 
datu centrs ir pienācīgi aizsargāts pret 
iespējamām iejaukšanās darbībām un 
kiberuzbrukumiem, un šai sakarā palīdz 
uzlabot valstu muitas dienestu 
informētību.

Grozījums Nr. 133



PE755.046v02-00 214/297 RR\1297947LV.docx

LV

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – -a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

-a) atbalsta valstu muitas dienestus to 
cīņā ar krāpnieciskiem uzņēmējiem, kas 
apiet tiesību aktus muitas jomā un citus 
attiecīgus tiesību aktus;

Grozījums Nr. 134

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

sagatavo minimālo kopīgo apmācības 
saturu muitas amatpersonām Savienībā un 
pārrauga, kā muitas dienesti to izmanto;

c) sagatavo minimālo kopīgo 
apmācības saturu muitas amatpersonām 
Savienībā, attiecīgā gadījumā 
sadarbojoties ar citām attiecīgām Eiropas 
vai starptautiskajām iestādēm, un 
pārrauga, kā muitas dienesti to izmanto;

Grozījums Nr. 135

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) sagatavo minimālo kopīgo 
apmācības saturu uzticamiem un 
pārbaudītiem uzņēmējiem saskaņā ar 
25. panta 3. punkta e) apakšpunktu;

Grozījums Nr. 136

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – cb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

cb) sniedz atbalstu un norādes MVU 
un MMVU, tostarp pamatnostādņu un 
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rokasgrāmatu veidā, lai uzlabotu izpratni 
par muitas tiesību aktiem un procedūrām 
un nodrošinātu atbilstību uzticamu un 
pārbaudītu uzņēmēju programmas 
kritērijiem, kas noteikti 25. panta 
3. punktā;

Grozījums Nr. 137

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ia) atbalsta Negodīgas komercprakses 
direktīvas attiecīgo noteikumu izpildes 
panākšanu;

Grozījums Nr. 138

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ia) uzrauga un koordinē sadarbības 
satvara piemērošanu saskaņā ar 
242. panta 1. punktu;

Grozījums Nr. 139

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ib apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ib) attiecīgā gadījumā sadarbojas ar 
attiecīgo daudzpusējo vides nolīgumu 
sekretariātiem;

Grozījums Nr. 140

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – la apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

la) proaktīvi veicina vienotu pieeju 
muitai, ņemot vērā harmonizētās sistēmas 
pārskatīšanu, lai atbalstītu Eiropas zaļo 
kursu un vides preču tirdzniecību;

Grozījums Nr. 141

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – lb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

lb) palīdz Komisijai izstrādāt tiesību 
aktus, kas var ietekmēt muitas 
uzdevumus, lomu vai darbību;

Grozījums Nr. 142

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – lc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

lc) veicina vienošanos starp valstu 
muitas dienestiem par vienotu metodiku 
un uzticamiem datiem, ņemot vērā muitas 
ieņēmumu iztrūkuma aprēķinu;

Grozījums Nr. 143

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ld apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ld) nodrošina saskaņotas un vienotas 
prasības uzņēmējiem attiecībā uz datiem;

Grozījums Nr. 144
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Regulas priekšlikums
208. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Līdz 2029. gadam un pēc 
apspriešanās ar ES Muitas dienestu 
Komisija publicē ziņojumu, kurā ir 
novērtēta šīs regulas saskaņotība ar 
kārtību, kas noteikta citos tiesību aktos šo 
tiesību aktu mērķu sasniegšanai, 
vajadzības gadījumā pievienojot 
priekšlikumus. Ziņojumu nosūta Eiropas 
Parlamentam un Padomei.

Grozījums Nr. 145

Regulas priekšlikums
211. pants – 1. daļa – da punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) muitas konsultatīvā padome, kas 
pilda 221.a pantā (jauns) noteiktās 
funkcijas;

Grozījums Nr. 146

Regulas priekšlikums
212. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Valdē ir pa vienam pārstāvim no katras 
dalībvalsts un divi Komisijas pārstāvji, un 
tiem visiem ir balsstiesības.

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts, divi Komisijas pārstāvji 
un viens Eiropas Parlamenta iecelts 
loceklis, un tiem visiem ir balsstiesības.

Grozījums Nr. 147

Regulas priekšlikums
212. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valdē ir arī viens Eiropas 
Parlamenta norīkots loceklis bez 
balsstiesībām.

svītrots

Grozījums Nr. 148

Regulas priekšlikums
212. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Valdes locekļu un viņu aizstājēju pilnvaru 
termiņš ir četri gadi. Šo termiņu var 
pagarināt.

5. Valdes locekļu un viņu aizstājēju 
pilnvaru termiņš ir četri gadi. Šo termiņu 
var pagarināt tikai divreiz.

Grozījums Nr. 149

Regulas priekšlikums
212. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a 221.a pantā minētās Muitas 
konsultatīvās padomes priekšsēdētājs 
piedalās valdes sanāksmēs novērotajā 
statusā.

Grozījums Nr. 150

Regulas priekšlikums
214. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Valde uz savām sanāksmēm 
novērotāja statusā var uzaicināt jebkuru 
personu, kuras viedoklis varētu to interesēt.

4. Valde uz savām sanāksmēm 
novērotāja statusā uzaicina jebkuru 
personu, kuras viedoklis varētu to interesēt, 
proti, pārstāvjus, kas iecelti Muitas 
konsultatīvajā padomē, kā noteikts 
215. panta 1. punkta va) apakšpunktā 
(jauns).
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Grozījums Nr. 151

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – va apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

va) izveido padomdevēju struktūru, 
kas pārstāv pilnu ieinteresēto personu 
loku, kuras ietekmē ES Muitas dienesta 
darbs un kuras iedibinātas Savienībā, ar 
ko valde apspriežas pirms lēmumu 
pieņemšanas. Šo ieinteresēto personu vidū 
ir ES iedibināti muitas aģenti. 
Padomdevējas struktūras atzinums valdei 
nekādā gadījumā neuzliek saistības;

Grozījums Nr. 152

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – va apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

va) trešo valstu pārstāvju dalība 
Muitas konsultatīvajā padomē novērotāju 
statusā var būt iespējama, ja šādas dalības 
nosacījumi ir noteikti ES nolīgumos un ja 
ir ievērots savstarpīgums;

Grozījums Nr. 153

Regulas priekšlikums
217. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izpildvaldes sastāvā ir divi Komisijas 
pārstāvji valdē un trīs citi locekļi ar 
balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no savu 
locekļu vidus. Valdes priekšsēdētājs ir arī 
izpildvaldes priekšsēdētājs. Izpilddirektors 
piedalās izpildvaldes sanāksmēs, bet viņam 
nav balsstiesību. Izpildvalde lēmumus 
pieņem ar vienkāršu balsu vairākumu. 
Lēmumus attiecībā uz 2. punkta 
b) apakšpunktu var pieņemt tikai tad, ja 

4. Izpildvaldes sastāvā ir divi 
Komisijas pārstāvji valdē, trīs citi locekļi ar 
balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no savu 
locekļu vidus, un 221.a pantā minētās 
muitas konsultatīvās padomes 
priekšsēdētājs. Valdes priekšsēdētājs ir arī 
izpildvaldes priekšsēdētājs. Izpilddirektors 
piedalās izpildvaldes sanāksmēs, bet viņam 
nav balsstiesību. Izpildvalde lēmumus 
pieņem ar vienkāršu balsu vairākumu. 
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viens Komisijas pārstāvis balso "par". Lēmumus attiecībā uz 2. punkta 
b) apakšpunktu var pieņemt tikai tad, ja 
viens Komisijas pārstāvis balso "par".

Grozījums Nr. 154

Regulas priekšlikums
XII sadaļa – 4. nodaļa – 3.a iedaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a IEDAĻA (jauna)
MUITAS KONSULTATĪVĀ PADOME
221.a pants (jauns) 
Muitas konsultatīvā padome
1. Muitas konsultatīvo padomi 
izveido, lai palīdzētu izpildvaldei un ES 
Muitas dienestam.
2. Muitas konsultatīvās padomes 
uzdevums ir:
a) sniegt datus par citu tiesību aktu 
muitas aspektiem;
b) nosūtīt agrīnus brīdinājumus, ja 
tai ir pamatotas aizdomas, ka noteiktas ES 
importētas preces varētu neatbilst tiesību 
aktiem muitas jomā vai citiem tiesību 
aktiem.
3. Muitas konsultatīvās padomes 
(MKP) sastāvā ir 10 pilsoniskās 
sabiedrības un uzņēmēju pārstāvji, kas 
līdzsvarotā veidā pārstāv darba devēju 
federāciju, tostarp vismaz vienu MVU 
federāciju, Eiropas patērētāju 
organizācijas un arodbiedrības, kā arī 
pilsoniskās sabiedrības cilvēktiesību un 
vides aizsardzības organizācijas. MKP 
savu reglamentu pieņemt 6 mēnešu laikā 
pēc MKP locekļu iecelšanas. Komisija 
nodrošina sekretariātu. MKP pieņem 
lēmumus uz vienprātības pamata. Locekļu 
pilnvaru laiks ir 48 mēneši, un to var 
pagarināt.
4. Reizi sešos mēnešos Muitas 
konsultatīvā padome rīko vismaz vienu 
kārtējo sanāksmi. Turklāt tā sanāk arī pēc 
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ES Muitas dienesta vai izpildvaldes 
pieprasījuma.
5. Vietējās konsultantu grupas 
(VKG), kas izveidotas saskaņā ar BTN, 
sniedz informāciju, kas ir būtiska 
agrīniem brīdinājumiem par nelikumīgu 
tirdzniecību vai citiem riskiem, kas saistīti 
ar spēkā esošo ES tiesību aktu apiešanu. 
VKG informāciju var sniegt ne vēlāk kā 
divas nedēļas pirms MKP kārtējās 
sanāksmes, izmantojot īpašu platformu 
ES muitas datu centrā.

Grozījums Nr. 155

Regulas priekšlikums
235. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ne vēlāk kā [PB lūgums ievietot datumu = 
5 gadi pēc šīs regulas stāšanās spēkā] un 
pēc tam reizi piecos gados Komisija 
nodrošina, ka saskaņā ar Komisijas 
pamatnostādnēm tiek veikts ES Muitas 
dienesta darbības rezultātu izvērtējums 
attiecībā uz tā mērķiem, pilnvarām, 
uzdevumiem, pārvaldību un atrašanās 
vietu(-ām).

1. Ne vēlāk kā [PB lūgums ievietot 
datumu = 4 gadi pēc šīs regulas stāšanās 
spēkā] un pēc tam reizi piecos gados 
Komisija nodrošina, ka saskaņā ar 
Komisijas pamatnostādnēm tiek veikts ES 
Muitas dienesta darbības rezultātu 
izvērtējums attiecībā uz tā mērķiem, 
pilnvarām, uzdevumiem, pārvaldību un 
atrašanās vietu(-ām).

Grozījums Nr. 156

Regulas priekšlikums
240. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti sadarbojas ar citām 
iestādēm valsts līmenī, tostarp, bet ne tikai, 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārajām 
un fitosanitārajām iestādēm, 
tiesībaizsardzības iestādēm un nodokļu 
iestādēm jomā, kas attiecas uz citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti, 
nodokļu un maksājumu iekasēšanas jomā 
un citās attiecīgajās sadarbības jomās. 

1. Muitas dienesti sadarbojas ar citām 
iestādēm valsts līmenī, tostarp, bet ne tikai, 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārajām 
un fitosanitārajām iestādēm, 
tiesībaizsardzības iestādēm un nodokļu 
iestādēm un jebkādām citām iestādēm, kas 
ir atbildīgas par to, kā tiek īstenoti citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti, 
nodokļu un maksājumu iekasēšanas jomā 
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Attiecīgā gadījumā muitas dienesti 
sadarbojas arī ar attiecīgajām struktūrām, 
ekspertu grupām, aģentūrām, birojiem vai 
tīkliem, kas koordinē citu iestāžu darbības 
Savienības līmenī. Attiecīgā gadījumā 
muitas dienesti sadarbojas arī ar citām 
attiecīgajām personām ES līmenī, kā 
minēts 9. punktā, un iesaistītie muitas 
dienesti par to paziņo ES Muitas 
dienestam.

un citās attiecīgajās sadarbības jomās. 
Muitas dienesti nekavējoties brīdina 
attiecīgās iestādes par citu ES tiesību aktu 
iespējamu pārkāpšanu un nosūta 
paziņojumu ES muitas datu centrā. 
Attiecīgā gadījumā muitas dienesti 
sadarbojas arī ar attiecīgajām struktūrām, 
ekspertu grupām, aģentūrām, birojiem vai 
tīkliem, kas koordinē citu iestāžu darbības 
Savienības līmenī. Attiecīgā gadījumā 
muitas dienesti sadarbojas arī ar citām 
attiecīgajām personām ES līmenī, kā 
minēts 9. punktā, un iesaistītie muitas 
dienesti par to paziņo ES Muitas 
dienestam.

Grozījums Nr. 157

Regulas priekšlikums
240. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) prasmju un paraugprakses 
apmaiņa, kopīgi apmācot, kā atklāt 
neatbilstīgus produktus, tostarp regulāri 
atjauninot jebkurus citus Savienības 
tiesību aktus, kuros noteiktas atbilstības 
prasības, piemēram, saistībā ar produktu 
drošumu un ilgtspēju;

Grozījums Nr. 158

Regulas priekšlikums
242. pants – 1. punkts – -a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

-a) noteikt pakalpojumu sarakstu, 
skaidri definējot muitas iespējamo lomu 
citu attiecīgu rīcībpolitikas pasākumu 
piemērošanā pie ES robežām;

Grozījums Nr. 159
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Regulas priekšlikums
243. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests var noslēgt darba vienošanās ar 
trešo valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada.

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests var noslēgt darba vienošanās ar 
trešo valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Valstu muitas dienesti un 
citas attiecīgās valstu kompetentās 
iestādes tiek informētas par šādu 
vienošanos. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada. Ar tiem ES 
Muitas dienests var tikt pilnvarots veikt 
informācijas apmaiņu ar trešo valstu 
iestādēm, kā arī dalīties ar paraugpraksi 
un īstenot kopīgus pasākumus, piemēram, 
kopīgu kontroli, kuras mērķis ir novērst, 
ka krāpnieciski uzņēmēji apiet ES tiesību 
aktus muitas jomā un citus attiecīgus 
tiesību aktus, un nodrošināt importa 
atbilstību ES tiesību aktiem.

Grozījums Nr. 160

Regulas priekšlikums
247. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ja persona, kas ir atbildīga par 
darbību vai bezdarbību, kuras rezultātā 
izdarīts 252. pantā minētais muitas jomas 
noteikumu pārkāpums, sniedz 
pierādījumus, ka tā ir rīkojusies labā 
ticībā, to ņem vērā, nosakot 254. pantā 
minēto sodu.

1. Ja persona, kas ir atbildīga par 
darbību vai bezdarbību, kuras rezultātā 
izdarīts muitas jomas noteikumu 
pārkāpums 252. panta nozīmē, pierāda, ka 
tā ir rīkojusies labā ticībā, to ņem vērā, 
nosakot 254. pantā minēto sodu. Prioritāti 
piešķir uzņēmuma procesu uzlabošanai 
partnerībā, lai novērstu kļūdas, pirms tiek 
piemērotas jebkādas sankcijas. Samazinot 
par muitas jomas noteikumu pārkāpumu 
piemērojamās sankcijas, ņem vērā šādus 
apstākļus: 
a) uz attiecīgajām precēm neattiecas 
citi tiesību akti, ko piemēro muitas 
dienesti;
b) muitas jomas noteikumu 
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pārkāpums būtiski neietekmē maksājamo 
muitas nodokļu un citu nodokļu summas 
noteikšanu;
c) par muitas jomas noteikumu 
pārkāpumu atbildīgā persona efektīvi 
sadarbojas ar muitas dienestu;
d) līdzšinējā pieredze saistībā ar 
uzņēmēju;
e) pamatā esošā darījuma sarežģītība 
un līdzīgu darījumu skaits; 
f) izpildāmo noteikumu skaidrība;
g) nepilnīgas vai kļūdainas 
informācijas labošana, iesniedzot papildu 
datus.

Pamatojums

Ievērojot 62. apsvēruma loģiku, atbildību mīkstinošu apstākļu noteikšanai ir nepieciešams 
vairāk kritēriju.

Grozījums Nr. 161

Regulas priekšlikums
252. pants – 1. punkts – ga apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ga) importētāja un domājamā 
importētāja pienākumu neizpilde saskaņā 
ar 20. un 21. pantu;

Grozījums Nr. 162

Regulas priekšlikums
253. pants – 1. punkts – 1. daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija, dalībvalstis un ES Muitas 
dienests apmainās ar paraugpraksi un 
metodiku, lai uzlabotu sodu iedarbīgumu. 
Komisija novērtē, vai dalībvalstu 
piemērotie sodi ir pietiekami, lai sasniegtu 
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tās mērķus.

Grozījums Nr. 163

Regulas priekšlikums
255. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Šā panta 1. punktā minētajā 
izvērtējumā cita starpā ņem vērā:
– muitas dienestu savstarpējās 
sadarbības kvalitāti un muitas dienestu un 
citu attiecīgo iestāžu sadarbības kvalitāti;
– muitas kontroles efektivitāti, esošo 
tehnoloģiju būtiskumu;
– preču, kuras ieved ES muitas 
teritorijā, vispārējo atbilstību tiesību 
aktiem muitas jomā un citiem tiesību 
aktiem;
– pārkāpumu būtību sadalījumā pa 
kategorijām;
– atzīto uzņēmēju un uzticamo un 
pārbaudīto uzņēmēju skaitu un statusa 
apturēšanas gadījumus procentuālā 
izteiksmē un to iemeslus;
– pantā minēto darba vienošanos un 
kopīgo pasākumu būtību;
– importēto preču atbilstību 
Savienības tiesību aktiem par patērētāju 
aizsardzību un izcelsmes marķējumu;
– muitas ieņēmumu iztrūkuma 
aplēsi.

Grozījums Nr. 164

Regulas priekšlikums
256. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija pārbauda ziņojumu un pēc tam 4. Komisija pārbauda ziņojumu un 
pēc tam nosūta to dalībvalstīm un Eiropas 
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nosūta to dalībvalstīm informācijai. Parlamentam informācijai. Komisija savus 
galvenos konstatējumus iekļauj savā 
ziņojumā par kopējās tirdzniecības 
politikas īstenošanu.

Grozījums Nr. 165

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz... [PB lūgums ievietot datumu = 
5 gadi pēc stāšanās spēkā] un pēc tam reizi 
piecos gados Komisija veic šīs regulas 
izvērtēšanu attiecībā pret tās mērķiem un 
iesniedz ziņojumu par to Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai.

Līdz... [PB lūgums ievietot datumu = 
4 gadi pēc stāšanās spēkā] un pēc tam reizi 
piecos gados Komisija veic šīs regulas 
izvērtēšanu attiecībā pret tās mērķiem un 
iesniedz ziņojumu par to Eiropas 
Parlamentam, Padomei un Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai.

Grozījums Nr. 166

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) mazo un vidējo uzņēmumu (MVU) 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusa 
iespējamības novērtējumu, tostarp 
attiecīgā gadījumā analīzi par ietekmi uz 
atbilstīgiem sertifikācijas kritērijiem;

Grozījums Nr. 167

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – bb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bb) novērtējumu par 6. panta 
2. punkta pirmajā daļā un 6. panta 
3. punkta pirmajā daļā noteiktajiem 
termiņiem, lai tos saīsinātu, ja 
nepieciešams;
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Grozījums Nr. 168

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – bc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bc) novērtējumu par ES muitas datu 
centrā sniegtās informācijas pareizību un 
uzticamību;

Grozījums Nr. 169

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – bd apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

bd) novērtējumu par ES muitas datu 
centrā sniegto un apstrādāto sensitīvo 
datu pieejamību un konfidencialitāti;

Grozījums Nr. 170

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – 2. daļa – be apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

be) novērtējumu par atbalsta 
pakalpojumiem un pieejamajiem 
resursiem palīdzības sniegšanai 
lietotājiem, jo īpaši MVU, un ES muitas 
datu centra pārlūkojamību;

Grozījums Nr. 171

Regulas priekšlikums
261. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus, kas 2. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus, 
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minētas 4., 6., 7., 10., 14., 19., 23., 25., 27., 
28., 29., 31., 32., 56., 58., 59.,60., 63., 65., 
66., 71., 72., 73., 77., 80., 81., 83., 85., 86., 
88., 90., 91., 95., 97., 99., 101., 102., 105., 
107., 108., 109., 111., 115., 116., 119., 
123., 132., 148., 150., 156., 167., 168., 
169., 170., 173., 175., 176., 179., 181., 
186., 193., 199., 242., 244. un 265. pantā, 
uztic Komisijai.

kas minētas 4., 6., 7., 10., 14., 19., 23., 24., 
25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 59.,60., 
63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 81., 83., 
85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 101., 
102., 105., 107., 108., 109., 111., 115., 
116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantā, uztic Komisijai.

Grozījums Nr. 172

Regulas priekšlikums
261. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā 
laikā var atsaukt 4., 6., 7., 10., 14., 19., 23., 
25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 
59., 60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 
81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 
101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantā minēto pilnvaru 
deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu 
izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas nākamajā dienā pēc tā 
publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā 
norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus.

3. Eiropas Parlaments vai Padome 
jebkurā laikā var atsaukt 4., 6., 7., 10., 14., 
19., 23., 24., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 
58., 59., 60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 
80., 81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 
97., 99., 101., 102., 105., 107., 108., 109., 
111., 115., 116., 119., 123., 132., 148., 
150., 156., 167., 168., 169., 170., 173., 
175., 176., 179., 181., 186., 193., 199., 
242., 244. un 265. pantā minēto pilnvaru 
deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu 
izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas nākamajā dienā pēc tā 
publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā 
norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus.

Grozījums Nr. 173

Regulas priekšlikums
261. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Saskaņā ar 4., 6., 7., 10., 14., 19., 23., 25., 
27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 
59., 60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 
81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 

6. Saskaņā ar 4., 6., 7., 10., 14., 19., 
23., 24., 25., 27., 28., 29., 31., 32., 56., 58., 
59., 60., 63., 65., 66., 71., 72., 73., 77., 80., 
81., 83., 85., 86., 88., 90., 91., 95., 97., 99., 
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101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantu pieņemts deleģētais akts 
stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no 
dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas 
Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši 
iebildumus vai ja pirms minētā laikposma 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 
Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 
laikposmu pagarina par diviem mēnešiem.

101., 102., 105., 107., 108., 109., 111., 
115., 116., 119., 123., 132., 148., 150., 
156., 167., 168., 169., 170., 173., 175., 
176., 179., 181., 186., 193., 199., 242., 
244. un 265. pantu pieņemts deleģētais akts 
stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no 
dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas 
Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši 
iebildumus vai ja pirms minētā laikposma 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 
Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 
laikposmu pagarina par diviem mēnešiem.

Grozījums Nr. 174

Regulas priekšlikums
265. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No 2028. gada 1. marta piemēro šādus 
noteikumus:

2. 12 mēnešus no šīs regulas stāšanās 
spēkā un ne vēlāk kā 2028. gada 1. martā 
piemēro šādus noteikumus:

Grozījums Nr. 175

Regulas priekšlikums
265. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Līdz 2037. gada 31. decembrim pilnībā sāk 
darboties 29. pantā paredzētās ES muitas 
datu centra funkcionalitātes.

3. Līdz 2035. gada 31. decembrim 
pilnībā sāk darboties 29. pantā paredzētās 
ES muitas datu centra funkcionalitātes.

Grozījums Nr. 176

Regulas priekšlikums
265. pants – 4. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

No 2032. gada 1. marta uzņēmēji var sākt 
pildīt savus ziņošanas pienākumus saskaņā 
ar šo regulu, izmantojot ES muitas datu 
centru.

4. No 2031. gada 1. marta uzņēmēji 
var sākt pildīt savus ziņošanas pienākumus 
saskaņā ar šo regulu, izmantojot ES muitas 
datu centru.
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PIELIKUMS. VIENĪBU VAI PERSONU SARAKSTS,
NO KURĀM ATZINUMA SAGATAVOTĀJA IR SAŅĒMUSI PIENESUMU

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīga vienīgi atzinuma sagatavotāja. Atzinuma sagatavotāja, 

gatavojot atzinuma projektu, pirms tā pieņemšanas komitejā, ir saņēmusi pienesumu no šādām 

vienībām vai personām:

Vienība un/vai persona
European Commission DG TAXUD
BEUC
FEB/VBO
Institute of Export and International Trade
Permanent Representation of Belgium to the EU 
IEEP
Green Customs Initiative / UNEP
World Customs Organisation
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA

Virsraksts Savienības Muitas kodeksa un Eiropas Savienības Muitas iestādes 
izveidošana un Regulas (ES) Nr. 952/2013 atcelšana

Atsauces COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD)

Atbildīgā komiteja
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē
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27.6.2023

Izskatīšana komitejā 28.11.2023

Pieņemšanas datums 24.1.2024
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–:
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Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā
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Brempt, Marie-Pierre Vedrenne, Jörgen Warborn, Jan Zahradil, Juan 
Ignacio Zoido Álvarez

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Marek Belka, Michiel Hoogeveen, Włodzimierz Karpiński, Liudas 
Mažylis
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klāt galīgajā balsošanā

Hildegard Bentele, Izaskun Bilbao Barandica, Paolo Borchia, Antonio 
Maria Rinaldi, Domènec Ruiz Devesa, Lucia Vuolo
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS
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17.1.2024

BUDŽETA KOMITEJAS ATZINUMS

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido Savienības Muitas 
kodeksu un Eiropas Savienības Muitas dienestu un atceļ Regulu (ES) Nr. 952/2013.
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Atzinuma sagatavotājs: José Manuel Fernandes

ĪSS PAMATOJUMS

ES muitas savienība ir ES vienotā tirgus pamats un garants1, kas nodrošina preču brīvu apriti 
Savienībā saskaņā ar vērienīgiem tiesību aktiem un nosaka vides, drošības, sociālos un digitālos 
standartus, pēc kuriem uzņēmumi darbojas vienotajā tirgū un ārpus tā. 2022. gadā uz ES 
budžetu muitas nodokļos tika pārskaitīti 25 miljardi EUR, kas veidoja aptuveni 10 % no ES 
kopējiem ieņēmumiem attiecīgajā gadā. 

Muitas dienestu darba slodze pastāvīgi pieaug, jo tiem ir jāveic aizvien vairāk uzdevumu, kuri 
izriet no iepriekš minētajiem ļoti vērienīgajiem tiesību aktiem. Iznākumā muitas dienesti 
pašlaik cenšas tikt galā ar arvien lielāku skaitu uzdevumu un darba sarežģītību, no vienas puses, 
un ar zemas vērtības sūtījumu straujo pieaugumu e-komercijā, no otras puses.

Komisijas priekšlikums paredz stiprināt muitas spēju uzraudzīt un kontrolēt to, kādas preces 
ieved un izved no muitas savienības.

Muita īstenotu jaunu stratēģisku pieeju, kuras pamatā būs piegādes ķēdes informācijas datu 
analīze, lai muitas darbības būtu mērķorientētas un koordinētas. Jauna veida partnerība ar 
uzņēmējiem mazinātu administratīvo slogu un vienkāršotu muitas procesus. Jaunais ES muitas 
datu centrs atvieglotu informācijas apmaiņu un apkopošanu vienotā centralizētā vidē. Jaunais 
ES Muitas dienests (EUCA) veiktu centralizētu riska analīzi un atbalstītu valstu muitas 
administrācijas, sekmējot koordinētu muitas darbību. Visbeidzot, priekšlikums nodrošinātu 
efektīvu, uz risku balstītu publisko iestāžu iejaukšanos un veicinātu Savienības budžeta 
nostiprināšanu ar tradicionālajiem pašu resursiem.

Referents atzinīgi vērtē priekšlikuma vispārējos mērķus. Viņa atzinuma projektā galvenā 
uzmanība pievērsta jomām, kurās Budžeta komiteja var radīt pievienoto vērtību, jo īpaši EUCA, 
un tam, lai tiktu uzraudzīta priekšlikuma finansiālā ietekme uz ES un dalībvalstu budžetiem. 
Atzinumā ir arī minētas sekas, ko radīs ar šo regulu ieviestā vienotā pieeja administratīvajiem 

1 Eiropas Parlamenta 2023. gada 18. janvāra rezolūcija par vienotā tirgus izveides 30. gadadienu: cildinot 
sasniegumus un raugoties uz turpmāko attīstību (P9_TA(2023)0007).

https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2022/3015(RSP)
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sodiem, skaidri nosakot iespēju ieņēmumus no šīm sankcijām iekļaut turpmākā lēmumā par 
pašu resursiem.  

Ietekme uz budžetu un finanšu noteikumi

ES Muitas dienests (EUCA)

EUCA un ES Muitas datu centra izveides izmaksas 58 miljonu EUR apmērā pirmajos divos 
gados tiks finansētas ar Muitas programmu 2021.–2027. gadam, no kuras 3 miljoni EUR būs 
paredzēti EUCA un 55 miljoni EUR — Muitas datu centram.
 
Aplēses liecina, ka reformas kopējās izmaksas, ko segs no ES budžeta pēc 2027. gada, būs 
aptuveni 1,855 miljardi EUR. Tas sedz to uzdevumu izmaksas, kas uzticētiEUCA 
(280,5 miljoni EUR) un ES Muitas datu centram (1574,5 miljoni EUR, no kuriem 1295 miljoni 
EUR tiktu nodoti EUCA). 

Atzinuma sagatavotājs ierosina vairākus grozījumus priekšlikuma apsvērumos un XII sadaļā: 

a) iebilst pret Komisijas nodomu finansēt vairāk nekā 82 % no EUCA budžeta ar iemaksu 
nolīgumiem. Tā vietā, lai to finansētu no iemaksu nolīgumiem, kas noteikti Muitas programmas 
darba programmā, par kuru lēmumu pieņem saskaņā ar komitoloģijas procedūru, to finansēs no 
ES ieguldījuma, par ko lemj ikgadējās budžeta procedūras ietvaros; 

b) uzsver, ka aģentūrai ir jāpiešķir resursi atbilstīgi tās uzdevumiem un pienākumiem.

Ietekme uz muitas nodokļu iekasēšanas izmaksām

Komisijas ietekmes novērtējums liecina, ka funkciju centralizācija EUCA radītu ievērojamus 
ietaupījumus dalībvalstīm. Saskaņā ar novērtējumu sākotnēji šis ietaupījums būtu aptuveni 
194 miljoni EUR, bet 15 gadu laikā palielinātos līdz apmēram 2,3 miljardiem EUR gadā.

Attiecībā uz nodokļu iekasēšanu laikposmā no 2021. līdz 2027. gadam dalībvalstis paturēs 
25 % no iekasētajiem muitas nodokļiem. 

Ņemot vērā iespējamos ietaupījumus, ko dalībvalstīm radīs EUCA izveide, kuru finansēs no ES 
budžeta, atzinuma sagatavotājs uzskata, ka ir vajadzīga padziļināta uzraudzība un regulāri 
atjauninātas prognozes par priekšlikuma izmaksām gan ES, gan dalībvalstu budžetā. Atzinuma 
sagatavotājs attiecīgi ierosina ieviest grozījumu XV sadaļā.

Sankcijas

Atzinuma sagatavotājs uzskata, ka visi publiskie ieņēmumi, kas gūti, īstenojot Savienības 
politiku vai izpildot Savienības noteikumus, pēc noklusējuma un ieguvumu savstarpējas 
sadalīšanas nolūkā būtu jāieskaita Savienības budžetā kā pašu resursi vai citi ieņēmumi. 

Ar Komisijas priekšlikumu tiek ieviesta vienota pieeja administratīvajiem sodiem, ko piemēro 
muitas savienības ietvaros. Atzinuma sagatavotājs ierosina XIV sadaļā uzsvērt, ka regulai 
nebūtu jāliedz šīs sankcijas kopā ar muitas nodokļiem iekļaut turpmākā lēmumā par pašu 
resursiem.  

Pārvaldība, parlamentārā uzraudzība un izvērtēšana
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Atzinuma sagatavotājs arī ievieš vairākus grozījumus, lai nodrošinātu, ka visi noteikumi pilnībā 
atbilst vienotās pieejas principiem. 

Tie cita starpā paredz atcelt Komisijas veto tiesības attiecībā uz administratīviem un budžeta 
lēmumiem, jo, lai aģentūra būtu efektīva, tai ir jāspēj autonomi pieņemt budžeta un 
administratīvo lēmumus. 

GROZĪJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības 
komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Regulas (ES) Nr. 952/2013 
īstenošanas gaitā ir atklājušies trūkumi 
vairākās jomās. Kā piemēri jāmin: 
nepietiekama/neefektīva rīcība, lai 
nodrošinātu Savienības un tās iedzīvotāju 
aizsardzību pret nefinanšu riskiem, kas 
skar preces un ir apzināti citās Savienības 
politikas jomās, nevis tiesību aktos muitas 
jomā; muitas dienestu spēja efektīvi 
apstrādāt pieaugošo no trešām valstīm 
importēto preču apjomu, ko rada 
tālpārdošana (e-komercijas darījumi); ar 
Regulu (ES) Nr. 952/2013 izveidotās IT 
sistēmu arhitektūras spēja digitalizēt 
muitas procesus, lai neatpaliktu no tehnikas 
progresa tempa, proti, ar tehnoloģijām, 
kuru pamatā ir datu izmantošana; efektīvu 
muitas savienības pārvaldības struktūru 
trūkums, kas novedis pie atšķirīgas prakses 
un nevienveidīgas noteikumu īstenošanas 
dalībvalstīs. Šie trūkumi iekšējo un ārējo 
risku un apdraudējumu dēļ rada šķēršļus 
muitas savienības un līdz ar to iekšējā 
tirgus pienācīgai darbībai.

(2) Regulas (ES) Nr. 952/2013 
īstenošanas gaitā ir atklājušies trūkumi 
vairākās jomās. Kā piemēri jāmin: 
nepietiekama/neefektīva rīcība, lai 
nodrošinātu Savienības un tās iedzīvotāju 
aizsardzību pret nefinanšu riskiem, kas 
skar preces un ir apzināti citās Savienības 
politikas jomās, nevis tiesību aktos muitas 
jomā; muitas dienestu spēja efektīvi 
apstrādāt pieaugošo no trešām valstīm 
importēto preču apjomu, ko rada 
tālpārdošana (e-komercijas darījumi); ar 
Regulu (ES) Nr. 952/2013 izveidotās IT 
sistēmu arhitektūras spēja digitalizēt 
muitas procesus, lai neatpaliktu no tehnikas 
progresa tempa, proti, ar tehnoloģijām, 
kuru pamatā ir datu izmantošana; efektīvu 
muitas savienības pārvaldības struktūru 
trūkums, kas novedis pie atšķirīgas prakses 
un nevienveidīgas noteikumu īstenošanas 
dalībvalstīs. Šie trūkumi iekšējo un ārējo 
risku un apdraudējumu dēļ rada šķēršļus 
muitas savienības un līdz ar to iekšējā 
tirgus pienācīgai darbībai un ir būtiski 
mazinājuši valstu iestāžu spēju iekasēt 
muitas nodokļus proporcionāli ES 
vienotajā tirgū ievestā importa patiesajai 
vērtībai. Šis muitas iztrūkums ir radījis 
ievērojamus Savienības budžeta 
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ieņēmumu zaudējumus, kas būtu 
jānovērš. 

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Lai nodrošinātu vienādu 
digitalizācijas līmeni un radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus uzņēmējiem visās 
dalībvalstīs, būtu jāizveido ES muitas datu 
centrs kā centralizētu, drošu un 
kibernoturīgu elektronisko pakalpojumu un 
sistēmu kopums muitas vajadzībām. ES 
muitas datu centram būtu jānodrošina tajā 
apstrādāto datu kvalitāte, integritāte, 
izsekojamība un nenoliedzamība, lai ne 
nosūtītājs, ne saņēmējs vēlāk nevarētu 
apstrīdēt, ka notikusi datu apmaiņa. ES 
muitas datu centram būtu jāatbilst 
attiecīgajiem noteikumiem par persondatu 
apstrādi un kiberdrošību. Komisijai un 
dalībvalstīm ES muitas datu centra izstrāde 
būtu jāveic kopīgi. Turklāt būtu jāuzdod 
Komisijai pārvaldīt, īstenot un uzturēt ES 
muitas datu centru, kurš var deleģēt 
pilnvaras citai Savienības struktūrai.

(18) Lai nodrošinātu vienādu 
digitalizācijas līmeni un radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus uzņēmējiem visās 
dalībvalstīs, būtu jāizveido ES muitas datu 
centrs kā centralizētu, drošu un 
kibernoturīgu elektronisko pakalpojumu un 
sistēmu kopums muitas vajadzībām. ES 
muitas datu centram būtu jānodrošina tajā 
apstrādāto datu kvalitāte, integritāte, 
izsekojamība un nenoliedzamība, lai ne 
nosūtītājs, ne saņēmējs vēlāk nevarētu 
apstrīdēt, ka notikusi datu apmaiņa. ES 
muitas datu centram būtu jāatbilst 
attiecīgajiem noteikumiem par persondatu 
apstrādi un kiberdrošību. Komisijai un 
dalībvalstīm ES muitas datu centra izstrāde 
būtu jāveic kopīgi. Būtu jāuzdod ES 
muitas iestādei pārvaldīt, īstenot un uzturēt 
ES Muitas datu centru.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
18.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18a) Kopējā muitas tarifa nodokļi un 
citi nodokļi, kas noteikti tirdzniecībai ar 
trešām valstīm, ir pašu resursi, ko iekļauj 
Savienības budžetā, un tie ir likumīgs, 
stabils un svarīgs Savienības budžeta 
ieņēmumu avots. Lai segtu darbības 
izmaksas, ko valsts pārvaldes iestādes 
nodrošina, lai garantētu ES muitas 
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savienības pareizu darbību, dalībvalstis 
izmaksu ieturēšanas veidā patur 
procentuālu daļu no muitas nodokļu 
summas, ko tās iekasējušas. 

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
18.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18b)  DFS 2021.–2027. gada laikposmā 
dalībvalstis patur 25 % no iekasētajiem 
muitas nodokļiem, lai segtu iekasēšanas 
izmaksas, un arī kā stimulu rūpīgi iekasēt 
maksājamās summas. Šāda ieturējuma 
likme gadu gaitā ir pastāvīgi 
palielinājusies no 10 % līdz 20 % un 
pašreizējā DFS ir sasniegusi 25 %, un to 
nepamato muitas aprīkojuma, personāla 
un informācijas izmaksu pieaugums 
dalībvalstīs. Minētā augšupejošā tendence 
apdraud Savienības budžetu, ir pretrunā 
Pašu resursu lēmuma būtībai un 
līdzvērtīgi palielina dalībvalstu iemaksas 
Savienības budžetā, jo uz NKI balstītā 
iemaksa darbojas kā korekcijas 
koeficients, kas nodrošina līdzsvarotu ES 
budžetu. ES muitas datu centra izveide 
nodrošinās papildu sinerģiju un 
ietaupījumus dalībvalstīm, pateicoties 
apjomradītiem ietaupījumiem, ko radīs IT 
infrastruktūras apvienošana ES līmenī un 
izmaksu segšana no ES budžeta. Šajā 
sakarībā būtu cieši jāuzrauga izmaksas, 
kas ES budžetam un dalībvalstīm rodas 
no muitas nodokļu iekasēšanas, lai 
nodrošinātu stabilu un faktoloģisku 
pamatu, pēc kura izdarīt attiecīgus 
secinājumus par turpmāko ieturējuma 
likmi. 

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
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55. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(55) Starp kritērijiem, kuri jāņem vērā, 
lai palīdzētu pieņemt lēmumu par ES 
Muitas dienesta atrašanās vietas izvēli, 
vajadzētu būt pārliecībai, ka konkrētajā 
vietā pēc šīs regulas stāšanās spēkā var 
izveidot Muitas dienestu, atrašanās vietas 
pieejamībai un atbilstošu izglītības iestāžu 
esībai darbinieku bērniem, kā arī 
pienācīgai piekļuvei darba tirgum, 
sociālajam nodrošinājumam un 
medicīniskajai aprūpei gan bērniem, gan 
darbinieku laulātajiem. Ņemot vērā to, ka 
lielākā daļa ES Muitas dienesta darbību ir 
vērstas uz sadarbību, un jo īpaši ciešo 
saikni, kas pastāvēs starp IT sistēmām, 
kuras Komisija uzturēs pārejas periodā, 
kamēr ES Muitas dienests izveidos un sāks 
ekspluatēt ES muitas datu centru, tam 
vajadzētu atrasties tādā vietā, kas ļauj 
īstenot šādu ciešu sadarbību ar Komisiju, 
iestādēm tādos Savienības reģionos, kas ir 
visbūtiskākie starptautiskajai tirdzniecībai, 
un attiecīgajām Savienības un 
starptautiskajām organizācijām (piemēram, 
Pasaules Muitas organizāciju, lai 
veicinātu praktisku savstarpēju apmaiņu 
konkrētos jautājumos). Ņemot vērā šos 
kritērijus, par ES Muitas dienesta atrašanās 
vietu būtu jānosaka [...].

(55) Starp kritērijiem, kuri jāņem vērā, 
lai palīdzētu pieņemt lēmumu par ES 
Muitas dienesta atrašanās vietas izvēli, 
vajadzētu būt pārliecībai, ka konkrētajā 
vietā pēc šīs regulas stāšanās spēkā var 
izveidot Muitas dienestu, atrašanās vietas 
pieejamībai un atbilstošu izglītības iestāžu 
esībai darbinieku bērniem, kā arī 
pienācīgai piekļuvei darba tirgum, 
sociālajam nodrošinājumam un 
medicīniskajai aprūpei gan bērniem, gan 
darbinieku laulātajiem. Ņemot vērā to, ka 
lielākā daļa ES Muitas dienesta darbību ir 
vērstas uz sadarbību, un jo īpaši ciešo 
saikni, kas pastāvēs starp IT sistēmām, 
kuras Komisija uzturēs pārejas periodā, 
kamēr ES Muitas dienests izveidos un sāks 
ekspluatēt ES muitas datu centru, tam 
vajadzētu atrasties tādā vietā, kas ļauj 
īstenot šādu ciešu sadarbību ar Komisiju, 
iestādēm tādos Savienības reģionos, kas ir 
visbūtiskākie starptautiskajai tirdzniecībai, 
un attiecīgajām Savienības un 
starptautiskajām organizācijām. Lai 
panāktu finansiālus ietaupījumus, 
Dienestam attiecīgā gadījumā būtu cieši 
jāsadarbojas ar citām Savienības 
iestādēm, aģentūrām un struktūrām, jo 
īpaši ar tām, kuru mītne atrodas tajā pašā 
dalībvalstī. Turklāt būtu jāņem vērā ES 
iestāžu, struktūru un aģentūru 
ģeogrāfiskā izkliede. Ņemot vērā šos 
kritērijus, par ES Muitas dienesta atrašanās 
vietu būtu jānosaka [...].

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
56. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas (56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
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dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm un Komisijai. 
Valdes sastāvam, ieskaitot priekšsēdētāja 
un priekšsēdētāja vietnieka amatu, būtu 
jāatbilst dzimumu līdzsvara, pieredzes un 
kvalifikācijas principiem. Ņemot vērā 
Savienības ekskluzīvo kompetenci muitas 
savienībā un ciešo saikni starp muitu un 
citām politikas jomām, ir lietderīgi tās 
priekšsēdētāju ievēlēt no minēto Komisijas 
pārstāvju vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu 
un efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm, Komisijai un 
Parlamentam. Valdes sastāvam, ieskaitot 
priekšsēdētāja un priekšsēdētāja vietnieka 
amatu, būtu jāatbilst dzimumu līdzsvara, 
pieredzes, kvalifikācijas un godprātības 
principiem. Ņemot vērā Savienības 
ekskluzīvo kompetenci muitas savienībā un 
ciešo saikni starp muitu un citām politikas 
jomām, ir lietderīgi tās priekšsēdētāju 
ievēlēt no minēto Komisijas pārstāvju 
vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu un 
efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
56.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(56a) Attiecībā uz interešu konfliktu 
novēršanu un pārvaldību ir svarīgi, lai 
dienests rīkotos objektīvi, izrādītu 
godprātību un noteiktu augstus 
profesionālos standartus. Nedrīkstētu būt 
neviena likumīga iemesla aizdomām, ka 
lēmumus varētu ietekmēt intereses, kas ir 
pretrunā dienesta kā struktūras, kas 
apkalpo Savienību kopumā, lomai, vai 
jebkura valdes locekļa privātās intereses 
vai saistības, kas būtu vai varētu būt 
pretrunā attiecīgās personas amata 
pienākumu pienācīgai izpildei. Tāpēc 
valdei būtu jāpieņem un jādara publiski 
pieejami visaptveroši noteikumi par 
interešu konfliktiem, pienācīgi ņemot vērā 
Eiropas Ombuda ieteikumus. Minētajiem 
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pasākumiem jo īpaši būtu jānodrošina, ka 
dienesta augstākā līmeņa pārstāvji savu 
pilnvaru laikā vai pēc tam neapdraud tā 
integritāti.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
57. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(57) Lai nodrošinātu rezultatīvu ES 
Muitas dienesta darbību, būtu jāpiešķir tam 
autonoms budžets ar ieņēmumiem no 
Savienības vispārējā budžeta un jebkādām 
brīvprātīgām dalībvalstu finanšu 
iemaksām. Izņēmuma un pienācīgi 
pamatotos apstākļos ES Muitas dienestam 
vajadzētu būt arī iespējai saņemt papildu 
ieņēmumus no iemaksu nolīgumiem vai 
dotāciju nolīgumiem, kā arī maksu par 
publikācijām un jebkādiem citiem 
pakalpojumiem, ko tas sniedz.

(57) Būtu jānodrošina aģentūrai 
nepieciešamie finanšu un cilvēkresursi, 
lai tā varētu īstenot mērķus, uzdevumus 
un pienākumus, kas tai uzticēti saskaņā 
ar šo regulu vai citiem attiecīgiem 
Savienības tiesību aktiem. Lai nodrošinātu 
rezultatīvu ES Muitas dienesta darbību, 
tam būtu jāpiešķir autonoms budžets ar 
ieņēmumiem no Savienības vispārējā 
budžeta un jebkādām papildu brīvprātīgām 
dalībvalstu finanšu iemaksām ar 
nosacījumu, ka šādas iemaksas 
neapdraud dienesta neatkarību. 
Izņēmuma un pienācīgi pamatotos 
apstākļos ES Muitas dienestam vajadzētu 
būt arī iespējai saņemt papildu ieņēmumus 
no iemaksu nolīgumiem vai dotāciju 
nolīgumiem, kā arī maksu par publikācijām 
un jebkādiem citiem pakalpojumiem, ko 
tas sniedz.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
64.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64a) Finanšu ieņēmumus no 
Savienības noteikumu izpildes var uzkrāt 
Savienības budžetā kā pašu resursus vai 
kā citus ieņēmumus. Šajā kontekstā būtu 
jāapsver iespēja minimāli saskaņot 
nekriminālās sankcijas, kā arī palielināt 
ES lomu Savienības Muitas kodeksa 
izpildes nodrošināšanā. Tāpēc ieņēmumi 



PE755.046v02-00 242/297 RR\1297947LV.docx

LV

no sankcijām būtu jānosaka kā pašu 
resursi kopā ar muitas nodokļiem saskaņā 
ar LESD 311. pantu.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
65. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(65) Muitas savienības darbība būtu 
jāizvērtē vismaz reizi gadā, lai Komisija ar 
dalībvalstu palīdzību varētu veidot 
attiecīgas politikas ievirzes. Informācijas 
vākšana no muitas dienestiem būtu 
jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Jo īpaši saistībā 
ar sadarbību ar tiesībaizsardzības un 
drošības iestādēm ES Muitas dienestam no 
operatīvā viedokļa būtu jāpiedalās arī 
Savienības līmenī, tostarp Eiropola un 
Frontex veiktajā stratēģiskajā analīzē un 
draudu novērtējumos.

(65) Muitas savienības darbība, tostarp 
muitas dienestu uzdevumu izpildes radītās 
izmaksas, būtu jāizvērtē vismaz reizi gadā, 
lai Komisija ar dalībvalstu palīdzību varētu 
veidot attiecīgas politikas ievirzes. 
Informācijas vākšana no muitas dienestiem 
būtu jāformalizē un jāpadziļina, jo 
visaptverošāka ziņošana uzlabotu 
salīdzinošo vērtēšanu un varētu palīdzēt 
vienādot praksi un novērtēt muitas 
politikas lēmumu ietekmi. Tādēļ ir 
lietderīgi ieviest tiesisko regulējumu 
muitas savienības darbības izvērtēšanai. 
Lai analīze būtu pietiekami detalizēta, 
darbības rezultātu mērīšana būtu jāveic ne 
tikai valsts līmenī, bet arī robežšķērsošanas 
vietu līmenī. ES Muitas dienestam būtu 
jāpalīdz Komisijai izvērtēšanas procesā, 
vācot un analizējot datus ES muitas datu 
centrā un apzinot to, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt muitas dienestu 
uzdevumu. Jo īpaši ES Muitas dienestam 
būtu jāapzina galvenās tendences, stiprās 
un vājās puses, nepilnības, trūkumi un 
iespējamie riski un jāsniedz Komisijai 
ieteikumi uzlabojumiem. Tam arī būtu 
jāpalīdz Komisijai ciešā sadarbībā ar 
dalībvalstīm analizēt valstu muitas 
dienestu uzdevumu izpildes radītās 
izmaksas. Jo īpaši saistībā ar sadarbību ar 
tiesībaizsardzības un drošības iestādēm ES 
Muitas dienestam no operatīvā viedokļa 
būtu jāpiedalās arī Savienības līmenī, 
tostarp Eiropola un Frontex veiktajā 
stratēģiskajā analīzē un draudu 
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novērtējumos.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
29. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija izstrādā, īsteno un uztur 
ES muitas datu centru, tostarp dara publiski 
pieejamas tehniskās specifikācijas datu 
apstrādei tajā, un izveido datu kvalitātes 
sistēmu.

3. Komisija izstrādā ES muitas datu 
centru, tostarp dara publiski pieejamas 
tehniskās specifikācijas datu apstrādei tajā, 
un izveido datu kvalitātes sistēmu. To vada 
un uztur ES Muitas dienests.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
204. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā.

3. ES Muitas dienests izveido krīzes 
reaģēšanas vienību, kas ir pastāvīgi 
pieejama krīzes laikā. Šī vienība būtu 
jāfinansē no ES Muitas dienestam 
piešķirtā budžeta.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
207. pants – -1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

-1. ES Muitas dienests vada un uztur 
muitas savienības īstenošanai izmantoto 
informācijas tehnoloģiju sistēmu, 
piemēram, ES muitas datu centru, kā 
noteikts III sadaļā.
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Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
207. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienests palīdz īstenot 
muitas dienestu uzdevumu, kā izklāstīts 2. 
pantā.

svītrots

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES Muitas dienests veic spēju 
veidošanas darbības un sniedz operatīvo 
atbalstu muitas dienestiem un nodrošina to 
koordināciju. Tas jo īpaši:

3. ES Muitas dienests veic spēju 
veidošanas darbības un sniedz operatīvo 
atbalstu muitas dienestiem un Komisijai un 
nodrošina to koordināciju. Tas jo īpaši:

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu saskaņā ar XV sadaļas 1. nodaļu;

(b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu, tostarp muitas dienestu 
darbības izmaksu izvērtēšanu saskaņā ar 
XV sadaļas 1. nodaļu;

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ia) sniegt atbalstu Komisijai 
operatīvās stratēģijas izstrādē un 
īstenošanā attiecībā uz darbībām, kas 
saistītas ar kontroles aprīkojuma 
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piešķiršanu, finansēšanu un iepirkumu, 
tostarp vajadzību novērtēšanu, kopīgu 
iepirkumu un aprīkojuma kopīgu 
izmantošanu.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
209. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

209. pants svītrots
Citi uzdevumi svītrots
Komisija ar muitu saistīto finansēšanas 
programmu īstenošanai var uzticēt ES 
Muitas dienestam šādus uzdevumus:

svītrots

(a) darbības, kas saistītas ar muitas 
savienības īstenošanai izmantoto 
informācijas tehnoloģiju sistēmu, 
piemēram, ES muitas datu centra, izstrādi, 
ekspluatāciju un uzturēšanu, kā noteikts III 
sadaļā;

svītrots

(b) sniegt atbalstu Komisijai operatīvās 
stratēģijas izstrādē un īstenošanā attiecībā 
uz darbībām, kas saistītas ar kontroles 
aprīkojuma piešķiršanu, finansēšanu un 
iepirkumu, tostarp vajadzību novērtēšanu, 
kopīgu iepirkumu un aprīkojuma kopīgu 
izmantošanu.

svītrots

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
212. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts un divi Komisijas 
pārstāvji, un tiem visiem ir balsstiesības.

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts, divi Komisijas pārstāvji 
un viens Eiropas Parlamenta iecelts 
loceklis, un tiem visiem ir balsstiesības.
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Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
212. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valdē ir arī viens Eiropas 
Parlamenta norīkots loceklis bez 
balsstiesībām.

svītrots

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
212. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Valdes locekļus un viņu aizstājējus ieceļ, 
pamatojoties uz viņu zināšanām muitas jomā 
un ņemot vērā arī attiecīgās vadības, 
administratīvās un budžeta pārvaldības 
prasmes. Visas valdē pārstāvētās puses 
cenšas ierobežot savu pārstāvju mainību, lai 
nodrošinātu tās darba nepārtrauktību. Visas 
minētās puses cenšas panākt sieviešu un 
vīriešu līdzsvarotu pārstāvību valdē.

4. Valdes locekļus un viņu aizstājējus ieceļ, 
pamatojoties uz viņu zināšanām muitas jomā 
un ņemot vērā arī attiecīgās vadības, 
administratīvās un budžeta pārvaldības 
prasmes. Visas valdē pārstāvētās puses 
cenšas ierobežot savu pārstāvju mainību, lai 
nodrošinātu tās darba nepārtrauktību. Visas 
minētās puses nodrošina sieviešu un vīriešu 
līdzsvarotu pārstāvību valdē.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
212. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Ikviens valdes loceklis un 
aizstājējs, stājoties amatā, paraksta 
rakstisku paziņojumu par to, ka neatrodas 
interešu konflikta situācijā. Ikviens valdes 
loceklis un aizstājējs savu paziņojumu 
atjaunina, ja mainās apstākļi, kas attiecas 
uz jebkādu interešu konfliktu, vai arī to 
veic vismaz reizi gadā. Dienests minētos 
paziņojumus un to atjauninājumus 
publicē savā tīmekļa vietnē.

Grozījums Nr. 23
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Regulas priekšlikums
214. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Ja darba kārtībā ir jautājums par 
konfidencialitāti vai interešu konfliktu, 
valde apspriež šo jautājumu un lemj par to 
bez attiecīgā locekļa klātbūtnes. 
Reglamentā var ietvert sīkāk izstrādātas 
normas par šā noteikuma piemērošanu.

6. Ja darba kārtībā ir jautājums par 
konfidencialitāti vai interešu konfliktu, 
valde apspriež šo jautājumu un lemj par to 
bez attiecīgā locekļa klātbūtnes. Tas 
neskar dalībvalstu, Eiropas Parlamenta 
un Komisijas tiesības kā pārstāvi sūtīt 
aizstājēju vai jebkuru citu personu. 
Reglamentā var ietvert sīkāk izstrādātas 
normas par šā noteikuma piemērošanu.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem noteikumus interešu konfliktu 
novēršanai un pārvaldībai; un katru gadu 
savā tīmekļa vietnē publicē valdes locekļu 
interešu deklarācijas;

(f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem un dara publiski pieejamus 
noteikumus interešu konfliktu novēršanai 
un pārvaldībai; un katru gadu savā tīmekļa 
vietnē publicē valdes locekļu interešu 
deklarācijas;

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) pieņem savu reglamentu; (h) pieņem un dara publiski pieejamu 
savu reglamentu;
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Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
216. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Lēmumu, kas minēts 215. panta 1. 
punkta b), c), e), f), j), m), n), o) un s) 
apakšpunktā, var pieņemt tikai tad, ja 
Komisijas pārstāvji balso “par”. Lai 
pieņemtu 215. panta 1. punkta s) 
apakšpunktā minēto lēmumu, Komisijas 
pārstāvju piekrišana ir vajadzīga tikai par 
tiem lēmuma elementiem, kas nav saistīti 
ar ES Muitas dienesta gada un daudzgadu 
darba programmu.

svītrots

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
217. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Izpildvaldes sastāvā ir divi 
Komisijas pārstāvji valdē un trīs citi locekļi 
ar balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no 
savu locekļu vidus. Valdes priekšsēdētājs ir 
arī izpildvaldes priekšsēdētājs. 
Izpilddirektors piedalās izpildvaldes 
sanāksmēs, bet viņam nav balsstiesību. 
Izpildvalde lēmumus pieņem ar vienkāršu 
balsu vairākumu. Lēmumus attiecībā uz 2. 
punkta b) apakšpunktu var pieņemt tikai 
tad, ja viens Komisijas pārstāvis balso 
“par”.

5. Izpildvaldes sastāvā ir divi 
Komisijas pārstāvji valdē un trīs citi locekļi 
ar balsstiesībām, kurus valde iecēlusi no 
savu locekļu vidus ar mērķi ievērot 
dzimumu līdzsvaru. Valdes priekšsēdētājs 
ir arī izpildvaldes priekšsēdētājs. 
Izpilddirektors piedalās izpildvaldes 
sanāksmēs, bet viņam nav balsstiesību. 
Izpildvalde lēmumus pieņem ar vienkāršu 
balsu vairākumu. 

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Izpilddirektoru pieņem darbā kā ES 1. Izpilddirektoru pieņem darbā kā ES 
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Muitas dienesta pagaidu darbinieku 
saskaņā ar Pārējo darbinieku 
nodarbināšanas kārtības 2. panta a) punktu.

Izpilddirektoru no vismaz trīs Komisijas 
ierosināto kandidātu saraksta pēc atklātas 
un pārredzamas atlases procedūras ieceļ 
valde, pamatojoties uz nopelniem un 
dokumentētām administratīvām un 
vadības prasmēm, kā arī attiecīgo 
kompetenci un pieredzi.
Līguma noslēgšanai ar izpilddirektoru ES 
Muitas dienestu pārstāv valdes 
priekšsēdētājs.

Muitas dienesta pagaidu darbinieku 
saskaņā ar Pārējo darbinieku 
nodarbināšanas kārtības 2. panta a) punktu.

Izpilddirektoru ieceļ valde saskaņā ar šādu 
procedūru:
 

(a) pamatojoties uz sarakstu, kuru 
sagatavo un publicē Komisija pēc 
izsludināta pretendentu konkursa un 
pārskatāmas atlases procedūras un kurā 
ir nodrošināts dzimumu līdzsvars, 
kandidātus aicina uzstāties kompetentajā 
Eiropas Parlamenta komitejā un Padomē 
un atbildēt uz jautājumiem;
(b) Eiropas Parlaments un Padome 
sniedz atzinumu un paziņo, kam dod 
priekšroku;
(c) valde, ņemot vērā šos atzinumus, 
ieceļ izpilddirektoru.
Līguma noslēgšanai ar izpilddirektoru ES 
Muitas dienestu pārstāv valdes 
priekšsēdētājs.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
218. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 2. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus.

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 4. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus. Valde 
informē Eiropas Parlamentu un Padomi 
par nodomu pagarināt izpilddirektora 
pilnvaru termiņu. Pirms valde pieņem 
lēmumu pagarināt pilnvaru termiņu, 
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izpilddirektoru var lūgt stāties 
kompetentās Eiropas Parlamenta 
komitejas priekšā un atbildēt uz 
jautājumiem.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
218. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Izpilddirektoru var atbrīvot no 
amata, tikai pamatojoties uz valdes 
lēmumu pēc Komisijas priekšlikuma.

5. Izpilddirektoru var atbrīvot no 
amata, tikai pamatojoties uz valdes 
lēmumu pēc Komisijas priekšlikuma. Par 
šā lēmuma iemesliem informē Eiropas 
Parlamentu un Padomi.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
219. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības rezultātiem.

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības rezultātiem. 
Eiropas Parlaments vai Padome var 
jebkurā laikā aicināt izpilddirektoru 
piedalīties uzklausīšanā, kas attiecas uz 
jebkādu jautājumu saistībā ar aģentūras 
darbību.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
219. pants – 5. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) nodrošina ES Muitas dienesta 
ikdienas vadību;

(a) nodrošina ilgtspējīgu un efektīvu 
ES Muitas dienesta ikdienas vadību; 
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Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
228. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Lai apkarotu krāpšanu, korupciju 
un citas nelikumīgas darbības ES Muitas 
dienestā, bez ierobežojumiem piemēro 
Regulas (ES, Euratom) Nr. 883/2013 
noteikumus.

1. Lai apkarotu krāpšanu, korupciju 
un citas nelikumīgas darbības ES Muitas 
dienestā, kā arī lai dienestā nodrošinātu 
cilvēktiesību un vides aizsardzības 
principu ievērošanu, bez ierobežojumiem 
piemēro Regulas (ES, Euratom) Nr. 
883/2013 noteikumus.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
237. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja to prasa ārkārtas apstākļi, 
izpilddirektors var nolemt izveidot vietējo 
biroju citā dalībvalstī, lai ES Muitas 
dienests varētu veikt savus uzdevumus 
efektīvāk, lietderīgāk un saskaņotāk.

3.(1) Ja to prasa ārkārtas apstākļi, 
izpilddirektors var nolemt izveidot birojus 
citās dalībvalstīs, lai ES Muitas dienests 
varētu veikt savus uzdevumus efektīvāk, 
lietderīgāk un saskaņotāk.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
254. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja tiek piemēroti 252. pantā minētie sodi 
par muitas jomas noteikumu pārkāpumiem, 
tie ir vismaz vienā vai vairākos no šādiem 
veidiem, vienlaikus nodrošinot, ka sodi ir 
iedarbīgi, samērīgi un atturoši, un ņemot 
vērā atbildību mīkstinošus apstākļus, kuri 
minēti 247. pantā, un atbildību 
pastiprinošus apstākļus, kuri minēti 
248. pantā:

1. Ja tiek piemēroti 252. pantā minētie 
sodi par muitas jomas noteikumu 
pārkāpumiem, tie ir vismaz vienā vai 
vairākos no šādiem veidiem, vienlaikus 
nodrošinot, ka sodi ir iedarbīgi, samērīgi 
un atturoši, un ņemot vērā atbildību 
mīkstinošus apstākļus, kuri minēti 
247. pantā, un atbildību pastiprinošus 
apstākļus, kuri minēti 248. pantā:
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Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
254. pants – 2. daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Dalībvalstis lemj par tādu 
ieņēmumu izmantošanu, kas iegūti no 
nekriminālu sankciju izpildes, izņemot 
gadījumus, kad tie noteikti kā pašu resursi 
saskaņā ar LESD 311. panta 3. punktu.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
255. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija vismaz reizi gadā novērtē 
un izvērtē muitas savienības darbības 
rezultātus. Tas ietver dalībvalstu un, ja 
iespējams, kandidātvalstu muitas dienestu 
veikto muitas darbību mērīšanu valsts un 
robežšķērsošanas vietās. Šādas mērīšanas 
pamatā var būt esošie rīki, ko šim nolūkam 
izstrādājusi Komisija un dalībvalstis.

1. Komisija vismaz reizi gadā novērtē 
un izvērtē muitas savienības darbības 
rezultātus. Tas ietver dalībvalstu un, ja 
iespējams, kandidātvalstu muitas dienestu 
veikto muitas darbību mērīšanu valsts un 
robežšķērsošanas vietās, kā arī valstu 
muitas dienestu darbības izdevumu 
regulāru uzraudzību. Šādas mērīšanas 
pamatā var būt esošie rīki, ko šim nolūkam 
izstrādājusi Komisija un dalībvalstis.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
255. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ES Muitas dienests palīdz 
Komisijai veikt šo uzdevumu. Lai 
atbalstītu Komisiju muitas savienības 
darbības rezultātu izvērtēšanā, ES Muitas 
dienests apzina, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt 2. pantā paredzēto 
muitas dienestu uzdevumu. Jo īpaši ES 
muitas dienests apzina galvenās tendences, 
stiprās un vājās puses, nepilnības, 

2. ES Muitas dienests palīdz 
Komisijai veikt šo uzdevumu. Lai 
atbalstītu Komisiju muitas savienības 
darbības rezultātu izvērtēšanā, ES Muitas 
dienests apzina, kā muitas darbības un 
operācijas palīdz sasniegt muitas 
savienības stratēģiskos mērķus un 
prioritātes un veikt 2. pantā paredzēto 
muitas dienestu uzdevumu. Jo īpaši ES 
Muitas dienests apzina galvenās tendences, 
stiprās un vājās puses, nepilnības, 
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trūkumus un iespējamos riskus un sniedz 
Komisijai ieteikumus uzlabojumiem.

trūkumus un iespējamos riskus, atbalsta 
Komisiju attiecīgo datu vākšanā par 
izdevumiem, kas valstu muitas dienestiem 
radušies to darbības nodrošināšanā, un 
sniedz Komisijai ieteikumus 
uzlabojumiem.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
256. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija pārbauda ziņojumu un 
pēc tam nosūta to dalībvalstīm 
informācijai.

4. Komisija pārbauda ziņojumu un 
pēc tam nosūta to dalībvalstīm un Eiropas 
Parlamentam informācijai.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
258. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) pārskatu par izmaksām, kas 
Savienībai, no vienas puses, un 
dalībvalstīm, no otras puses, radušās, 
īstenojot regulu, tostarp salīdzinājumā ar 
izmaksām, kas radušās regulas spēkā 
stāšanās dienā.



PE755.046v02-00 254/297 RR\1297947LV.docx

LV

PIELIKUMS. STRUKTŪRAS VAI PERSONAS,
NO KURĀM ATZINUMA SAGATAVOTĀJS IR SAŅĒMIS PIENESUMU 

Atzinuma sagatavotājs, gatavojot atzinumu, pirms tā pieņemšanas komitejā, ir saņēmis 
pienesumu no šādām struktūrām vai personām:

Struktūra un/vai persona
 Alibaba Group

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīgs vienīgi atzinuma sagatavotājs.
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA

Virsraksts Savienības Muitas kodeksa un Eiropas Savienības Muitas iestādes 
izveidošana un Regulas (ES) Nr. 952/2013 atcelšana

Atsauces COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD)

Atbildīgā komiteja
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

IMCO
19.10.2023

Atzinumu sniedza
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

BUDG
19.10.2023

Atzinuma sagatavotājs(-a)
       Iecelšanas datums

José Manuel Fernandes
28.6.2023

Izskatīšana komitejā 16.11.2023

Pieņemšanas datums 11.1.2024

Galīgais balsojums +:
–:
0:

23
3
0

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Pietro Bartolo, Olivier Chastel, Katalin Cseh, Andor Deli, Pascal 
Durand, José Manuel Fernandes, Eider Gardiazabal Rubial, Vlad 
Gheorghe, Andrzej Halicki, Valérie Hayer, Monika Hohlmeier, Moritz 
Körner, Camilla Laureti, Janusz Lewandowski, Margarida Marques, 
Lefteris Nikolaou-Alavanos, Andrey Novakov, Bogdan Rzońca, Nils 
Torvalds, Nils Ušakovs, Rainer Wieland

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Ana Collado Jiménez, Francisco Guerreiro

Aizstājēji (209. panta 7. punkts), kas bija 
klāt galīgajā balsošanā

Maria Grapini, Markus Pieper, Bernhard Zimniok
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS
GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC SARAKSTA
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24.1.2024

BUDŽETA KONTROLES KOMITEJAS ATZINUMS

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido Savienības Muitas 
kodeksu un Eiropas Savienības Muitas dienestu un atceļ Regulu (ES) Nr. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Atzinuma sagatavotājs: Petri Sarvamaa

 ĪSS PAMATOJUMS

Atzinuma sagatavotājs atzinīgi novērtē priekšlikumu regulai, ar ko izveido Savienības Muitas 
kodeksu un Eiropas Savienības Muitas dienestu. Kopš regulas īstenošanas pirms vairāk nekā 
desmit gadiem situācija pasaules ekonomikā un tirdzniecībā ir ievērojami mainījusies, arī 
attiecībā uz to, ko uzskata par krāpšanu, un Eiropas Savienības finanšu interešu aizsardzību. 
Daži no aspektiem, kas bija jāatjaunina, lai nodrošinātu pienācīgu muitas kontroli un efektīvu 
pārraudzību, jau ir īstenoti, bet pārējie ir ierosināti šajā ziņojuma projektā.

Atzinuma sagatavotājs atzinīgi vērtē arī Eiropas Revīzijas palātas darbu, kas ir palīdzējis citām 
ES iestādēm un dalībvalstīm labāk pārvaldīt un uzraudzīt ES fondu līdzekļu izmantošanu, 
uzlabot pārskatatbildību sabiedrības priekšā Eiropas Savienībā un sniegt informāciju ES 
politikas veidotājiem, tostarp par cīņu pret krāpšanu. Par to liecina virkne īpašo ziņojumu par 
muitas jautājumiem, kā arī padziļinātā analīze Revīzijas palātas gada pārskatos par ES budžeta 
izpildi. Šajā sakarā atzinuma sagatavotājs sevišķi uzsver Īpašo ziņojumu Nr. 13/2023 par 
atzītajiem uzņēmējiem un Īpašo ziņojumu Nr. 4/2021 par muitas kontroli, kurā sniegti papildu 
pierādījumi par trūkumiem šajās jomās. Tāpat atzinuma sagatavotājs ļoti atzinīgi vērtē 
Lietpratēju grupas 2022. gada ziņojumu par ES muitas savienības reformu un Budžeta kontroles 
komitejas 2019. gadā pasūtīto pētījumu par ES finanšu interešu aizsardzību, muitu un PVN, 
kurā, lai novērstu krāpšanu, uzmanība, galvenokārt, veltīta sadarbībai starp valsts nodokļu un 
muitas iestādēm. Visa šī informācija, kas detalizēti apspriesta Budžeta kontroles komitejas 
sanāksmēs un dažādos darbsemināros, arī liecina par komitejas ieinteresētību un kompetenci 
šajā jautājumā.

Atzinuma sagatavotāja ziņojuma projektā uzmanība pievērsta trim galvenajiem aspektiem. 
Pirmkārt, tajā ir ierosināti uzlabojumi riska novērtēšanas un kontroles sistēmā muitas lietās, 
tostarp kodificēti problēmjautājumi, par kuriem Eiropas Parlaments runā jau sen, piemēram, 
muitas iztrūkuma aprēķināšana. Otrkārt, ir ierosināti atbilstības uzraudzības uzlabojumi un ar 
to saistītās atzītā uzņēmēja mehānisma procedūras, proti, izstrādāta pārraudzības procedūra un 
definēti tādi neskaidri jēdzieni kā nopietns pārkāpums vai atkārtots pārkāpums. Treškārt, tajā 
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attīstīta jaunās Muitas aģentūras pārvaldības sistēma un ierosināti jauni veidi, kā vērtēt muitas 
procedūru rezultātus.

Atzinuma sagatavotāja ierosinājumu mērķis ir stiprināt muitas kontroli, uzlabot finanšu 
pārraudzību un sadarbību, kā arī modernizēt pārvaldību. Ja šie pasākumi tiks pieņemti, tie 
palīdzēs cīnīties pret krāpšanu, palielinās pārskatatbildību un palīdzēs ES muitas savienībai 
risināt pašreizējās un nākotnes problēmas.

GROZĪJUMI

Budžeta kontroles komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un patērētāju 
aizsardzības komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
4.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4b) Lai panāktu finansiālus 
ietaupījumus, dienestam attiecīgā 
gadījumā būtu cieši jāsadarbojas ar citām 
Savienības iestādēm, aģentūrām un 
struktūrām, jo īpaši ar tām, kuru mītne 
atrodas tajā pašā dalībvalstī. Turklāt būtu 
jāņem vērā ES iestāžu, struktūru un 
aģentūru ģeogrāfiskā izkliede.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Būtu jāprecizē arī domājamo 
importētāju pienākumi, kas atšķiras no 
pienākumiem, kuri piemērojami [pārējiem] 
importētājiem. Jo īpaši būtu jāparedz, ka 
domājamais importētājs sniedz muitas 
dienestiem ne tikai datus, kas vajadzīgi 
pārdoto preču laišanai brīvā apgrozībā, bet 
arī informāciju, kas domājamajam 
importētājam ir jāvāc PVN vajadzībām. Šī 
informācija ir sīki izklāstīta Padomes 

(14) Būtu jāprecizē arī domājamo 
importētāju pienākumi, kas atšķiras no 
pienākumiem, kuri piemērojami [pārējiem] 
importētājiem. Jo īpaši būtu jāprecizē, ka 
noteikumi par domājamo importētāju ir 
juridiskā fikcija, kas izveidota, lai efektīvi 
un lietderīgi iekasētu muitas nodokļus. 
Domājamais importētājs parasti nav 
preču īpašnieks, un preču īpašumtiesību 
nodošana notiek starp attiecīgo 
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Īstenošanas regulā (ES) Nr. 282/201143. importētāju un pircēju. Līdz ar to 
domājamais importētājs bieži vien būs 
atkarīgs no importētāju sniegtās 
informācijas precizitātes pirms 
nosūtīšanas vai vēlākais tās laikā, lai 
nodrošinātu pareizu muitas procedūru 
attiecībā uz darījumu (maksāšanas un 
ziņošanas pienākumi). Būtu jāparedz, ka 
domājamais importētājs sniedz muitas 
dienestiem ne tikai datus, kas vajadzīgi 
pārdoto preču laišanai brīvā apgrozībā, bet 
arī informāciju, kas domājamajam 
importētājam ir jāvāc PVN vajadzībām. Šī 
informācija ir sīki izklāstīta Padomes 
Īstenošanas regulā (ES) Nr. 282/201143.

_________________ _________________
43 Padomes Īstenošanas regula (ES) 
Nr. 282/2011 (2011. gada 15. marts), ar ko 
nosaka īstenošanas pasākumus 
Direktīvai 2006/112/EK par kopējo 
pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 
(OV L 77, 23.3.2011., 1. lpp.).

43 Padomes Īstenošanas regula (ES) 
Nr. 282/2011 (2011. gada 15. marts), ar ko 
nosaka īstenošanas pasākumus 
Direktīvai 2006/112/EK par kopējo 
pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 
(OV L 77, 23.3.2011., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 

(15) Uzņēmēji, kas atbilst konkrētiem 
kritērijiem un nosacījumiem, lai muitas 
dienesti tos uzskatītu par atbilstīgiem un 
uzticamiem uzņēmējiem, var iegūt AEO 
statusu un tādējādi izmantot muitas procesu 
atvieglojumus. Lai gan AEO režīms 
nodrošina to, ka Eiropas Savienības 
tirdzniecībā iesaistītie uzņēmēji lielākoties 
ir uzticami, tajā ir daži trūkumi, kas ir 
uzsvērti Regulas (ES) Nr. 952/2013 
izvērtējumā un Eiropas Revīzijas palātas 
konstatējumos. Lai risinātu šīs problēmas, 
jo īpaši ar atšķirīgo praksi dalībvalstīs un ar 
AEO atbilstības pārraudzību saistītās, 
noteikumi būtu jāgroza, lai ieviestu muitas 
dienestu pienākumu atbilstību pārraudzīt 
vismaz 1 gadu pēc atļaujas izdošanas un 
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vismaz reizi 3 gados. pēc tam reizi 3 gados.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Nodokļu aprēķināšanas standarta 
noteikumu piemērošana e-komercijas 
darījumos daudzos gadījumos radītu 
nesamērīgu administratīvo slogu gan 
muitas administrācijām, gan uzņēmējiem, 
jo īpaši attiecībā uz ieņēmumu 
iekasēšanu. Lai izveidotu stabilu un 
efektīvu fiskālo un muitas režīmu precēm, 
kas importētas no trešām valstīm e-
komercijas darījumu ietvaros ("importēto 
preču tālpārdošana"), ir jāgroza 
Savienības tiesību akti, lai atceltu 
robežvērtību, līdz kurai preces ar niecīgu 
vērtību, kas nepārsniedz 150 EUR par 
sūtījumu, importē ar atbrīvojumu no 
muitas nodokļiem saskaņā ar Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1186/200953, un ieviestu 
vienkāršotu tarifa režīmu no trešām 
valstīm importētu preču tālpārdošanai 
saskaņā ar Padomes Regulu (EEK) 
Nr. 2658/8754 (kombinētā nomenklatūra). 
Ņemot vērā šos ierosinātos grozījumus, 
būtu jāgroza daži Kodeksa noteikumi par 
tarifa klasifikāciju, izcelsmi un muitas 
vērtību, lai paredzētu vienkāršojumus, ko 
domājamais importētājs piemēro pēc 
brīvprātības principa, nosakot muitas 
nodokli darījumā starp uzņēmumu un 
patērētāju, ko PVN vajadzībām kvalificē 
kā tālpārdošanu. Vienkāršojumiem būtu 
jāaptver iespēja aprēķināt maksājamo 
muitas nodokli, vērtībai, kas ir aprēķināta 
vienkāršākā veidā, piemērojot vienu no 
jaunajiem grupu tarifiem kombinētajā 
nomenklatūrā. Saskaņā ar vienkāršotajiem 
noteikumiem par e-komercijas darījumiem 
starp uzņēmumiem un patērētājiem par 
muitas vērtību būtu jāuzskata neto pirkuma 
cena bez PVN, bet ietverot kopējās 

(48) Būtu jāgroza daži Kodeksa 
noteikumi par tarifa klasifikāciju, izcelsmi 
un muitas vērtību, lai paredzētu 
vienkāršojumus, ko domājamais 
importētājs piemēro pēc brīvprātības 
principa, nosakot muitas nodokli darījumā 
starp uzņēmumu un patērētāju, ko PVN 
vajadzībām kvalificē kā tālpārdošanu. 
Vienkāršojumiem būtu jāaptver iespēja 
aprēķināt maksājamo muitas nodokli, 
vērtībai, kas ir aprēķināta vienkāršākā 
veidā, piemērojot vienu no jaunajiem 
grupu tarifiem kombinētajā nomenklatūrā. 
Saskaņā ar vienkāršotajiem noteikumiem 
par e-komercijas darījumiem starp 
uzņēmumiem un patērētājiem par muitas 
vērtību būtu jāuzskata neto pirkuma cena 
bez PVN, bet ietverot kopējās pārvadājuma 
izmaksas līdz produkta beidzamajam 
galamērķim, un izcelsmes vieta nebūtu 
jāpieprasa. Tāpēc, ja domājamais 
importētājs vēlas izmantot preferenciālā 
tarifa likmes, pierādot preču noteiktas 
izcelsmes statusu, minētais importētājs to 
var darīt, piemērojot standarta procedūras.
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pārvadājuma izmaksas līdz produkta 
beidzamajam galamērķim, un izcelsmes 
vieta nebūtu jāpieprasa. Tāpēc, ja 
domājamais importētājs vēlas izmantot 
preferenciālā tarifa likmes, pierādot preču 
noteiktas izcelsmes statusu, minētais 
importētājs to var darīt, piemērojot 
standarta procedūras.

_________________
53 Padomes Regula (EK) Nr. 1186/2009 
(2009. gada 16. novembris), ar kuru 
izveido Kopienas sistēmu atbrīvojumiem 
no muitas nodokļiem (OV L 324, 
10.12.2009., 23. lpp.).
54 Padomes Regula (EEK) Nr. 2658/87 
(1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un 
statistikas nomenklatūru un kopējo 
muitas tarifu (OV L 256, 7.9.1987., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
56. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm un Komisijai. 
Valdes sastāvam, ieskaitot priekšsēdētāja 
un priekšsēdētāja vietnieka amatu, būtu 
jāatbilst dzimumu līdzsvara, pieredzes un 
kvalifikācijas principiem. Ņemot vērā 
Savienības ekskluzīvo kompetenci muitas 
savienībā un ciešo saikni starp muitu un 
citām politikas jomām, ir lietderīgi tās 
priekšsēdētāju ievēlēt no minēto Komisijas 
pārstāvju vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu 
un efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
finansiālie noteikumi, jāieceļ 

(56) Lai nodrošinātu efektīvu ES Muitas 
dienesta darbību, tā valdē vajadzētu būt 
pārstāvētām dalībvalstīm, Komisijai un 
Eiropas Parlamentam. Valdes sastāvam, 
ieskaitot priekšsēdētāja un priekšsēdētāja 
vietnieka amatu, būtu jāatbilst dzimumu 
līdzsvara, pieredzes un kvalifikācijas 
principiem. Ņemot vērā Savienības 
ekskluzīvo kompetenci muitas savienībā un 
ciešo saikni starp muitu un citām politikas 
jomām, ir lietderīgi tās priekšsēdētāju 
ievēlēt no minēto Komisijas pārstāvju 
vidus. Lai nodrošinātu rezultatīvu un 
efektīvu ES Muitas dienesta darbību, 
valdei konkrēti būtu jāpieņem vienotais 
programmdokuments, tostarp gada un 
daudzgadu programma, jāveic funkcijas 
attiecībā uz ES Muitas dienesta budžetu, 
jāpieņem Dienestam piemērojamie 
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izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

finansiālie noteikumi, jāieceļ 
izpilddirektors un jānosaka procedūras, kas 
attiecas uz izpilddirektora lēmumu 
pieņemšanu par Dienesta darbības 
uzdevumiem. Valdes darbā būtu jāpalīdz 
izpildvaldei.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
59. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59) Lai palielinātu skaidrību un 
padarītu efektīvāku muitas un citu 
partneriestāžu sadarbības sistēmu, ar 
muitas dienestu piedāvāto pakalpojumu 
sarakstu būtu skaidri jānosaka muitas 
iespējamā funkcija citu attiecīgo politikas 
jomu piemērošanā pie Savienības robežām. 
Turklāt sadarbības sistēmas piemērošana 
būtu jāuzrauga ES Muitas dienestam. ES 
Muitas dienestam būtu jāstrādā cieši kopā 
un jāsadarbojas ar Komisiju, OLAF, citām 
attiecīgām Savienības aģentūrām un 
struktūrām, piemēram, Eiropolu un 
Frontex, kā arī ar specializētām aģentūrām 
un tīkliem attiecīgajās politikas jomās, 
piemēram, ES produktu atbilstības tīklu.

(59) Lai palielinātu skaidrību un 
padarītu efektīvāku muitas un citu 
partneriestāžu sadarbības sistēmu, ar 
muitas dienestu piedāvāto pakalpojumu 
sarakstu būtu skaidri jānosaka muitas 
iespējamā funkcija citu attiecīgo politikas 
jomu piemērošanā pie Savienības robežām. 
Turklāt sadarbības sistēmas piemērošana 
būtu jāuzrauga ES Muitas dienestam. ES 
Muitas dienestam būtu jāstrādā cieši kopā 
un jāsadarbojas ar Komisiju, OLAF, 
EPPO, citām attiecīgām Savienības 
aģentūrām un struktūrām, piemēram, 
Eiropolu un Frontex, kā arī ar 
specializētām aģentūrām un tīkliem 
attiecīgajās politikas jomās, piemēram, ES 
produktu atbilstības tīklu.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. daļa – e punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp muitas 
kontroli un likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu, kā arī vienkāršojot muitas 
procesus un procedūras.

e) atbalstīt likumīgu uzņēmējdarbību, 
saglabājot pienācīgu līdzsvaru starp muitas 
kontroli un likumīgas tirdzniecības 
veicināšanu, kā arī vienkāršojot muitas 
procesus un procedūras ar stabilas un 
reāllaika riska analīzes palīdzību, ko 
nodrošina ES muitas datu centra 
mākslīgā intelekta spējas, kā noteikts 
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29. panta 1. punkta d) apakšpunktā.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 13. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

13) "domājamais importētājs" ir 
jebkura persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, un kam ir atļauts izmantot 
Direktīvas 2006/112/EK XII sadaļas 
6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto īpašo 
režīmu;

13) "domājamais importētājs" ir 
jebkura persona, kas ir iesaistīta tādu preču 
tālpārdošanā, kuras ir paredzēts importēt 
no trešām valstīm Savienības muitas 
teritorijā, tostarp persona, kurai ir atļauts 
izmantot Direktīvas 2006/112/EK 
XII sadaļas 6. nodaļas 4. iedaļā paredzēto 
īpašo režīmu;

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 57. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(57) "muitas parāds" ir personas 
pienākums samaksāt tāda ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summu, ko piemēro 
konkrētām precēm saskaņā ar spēkā 
esošiem tiesību aktiem muitas jomā;

(57) "muitas parāds" ir personas 
pienākums samaksāt tāda ievedmuitas vai 
izvedmuitas nodokļa summu un jebkādas 
citas maksas, ko piemēro konkrētām 
precēm saskaņā ar spēkā esošiem tiesību 
aktiem muitas jomā;

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

64a) "muitas iztrūkums" ir starpība 
starp faktiski iekasētajiem ievedmuitas 
nodokļiem un summu, kas teorētiski būtu 
jāiekāsē, ņemot vērā ievedmuitas 
nodokļus, par kuriem pastāv risks, ka 
importētājs valstu muitas dienestiem tos 
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vai nu nedeklarēs, vai deklarēs nepareizi;

Pamatojums

Eiropas Parlaments un Revīzijas palāta jau vairākkārt ir pieprasījuši Komisijai aprēķināt 
“muitas iztrūkumu", bet līdz šim Komisija to nav darījusi. Lai šo problēmu atrisinātu, to, 
iespējams, ir nepieciešams kodificēt.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – 64.e punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

64e) "citas maksas" ir visas maksas, 
kas jāmaksā papildus muitas nodokļiem, 
PVN, maksām par muitas formalitātēm 
un maksām par kurjera pakalpojumiem;

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa –64.f punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

64f) "galapatērētājs" ir jebkura fiziska 
vai juridiska persona, kas uzturas vai ir 
iedibināta Savienībā un kurai pārdevējs 
vai tirdzniecības vieta ir darījusi pieejamu 
produktu;

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti nekavējoties un vēlākais 
30 kalendāro dienu laikā no brīža, kad 
saņemts pieteikums lēmuma saņemšanai, 
pārbauda, vai ir izpildīti visi šā pieteikuma 
pieņemšanas nosacījumi.

Muitas dienesti nekavējoties un vēlākais 14 
kalendāro dienu laikā no brīža, kad 
saņemts pieteikums lēmuma saņemšanai, 
pārbauda, vai ir izpildīti visi šā pieteikuma 
pieņemšanas nosacījumi.
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Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
18. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) muitas personāla ierašanās pēc 
pieprasījuma ārpus oficiālā darba laika 
vai telpās, kas nav muitas telpas;

svītrots

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
18. pants – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) ārkārtas kontroles pasākumi, ja tie 
ir vajadzīgi sakarā ar preču veidu vai 
iespējamu risku.

svītrots

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
19. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Konkrētos gadījumos muitas 
dienesti reģistrāciju atzīst par nederīgu.

5. Konkrētos pienācīgi pamatotos 
gadījumos muitas dienesti reģistrāciju 
atzīst par nederīgu.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
23. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti vismaz reizi 3 gados veic 
atzītā uzņēmēja darbību un iekšējo reģistru 
padziļinātu pārraudzību.

Muitas dienesti 1 gadu pēc atļaujas 
piešķiršanas un pēc tam vismaz reizi 
3 gados veic atzītā uzņēmēja darbību un 
iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību.
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Pamatojums

Lai nodrošinātu izvērtēto pasākumu pienācīgu īstenošanu, šķiet pamatoti veikt pirmo 
novērtējumu neilgi pēc atļaujas piešķiršanas.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
23. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Muitas dienesti ļauj šim atzītajam 
uzņēmējam izmantot šo vienkāršojumu, 
pamatojoties uz statusa atzīšanu un ar 
nosacījumu, ka ir izpildītas prasības, kas 
attiecībā uz konkrēto vienkāršojuma veidu 
ir noteiktas tiesību aktos muitas jomā. 
Muitas dienesti atkārtoti nepārbauda 
kritērijus, kas jau ir pārbaudīti, piešķirot 
statusu.

5. Muitas dienesti ļauj šim atzītajam 
uzņēmējam izmantot šo vienkāršojumu, 
pamatojoties uz statusa atzīšanu un ar 
nosacījumu, ka ir izpildītas prasības, kas 
attiecībā uz konkrēto vienkāršojuma veidu 
ir noteiktas tiesību aktos muitas jomā. 
Muitas dienesti var atkārtoti pārbaudīt 
kritērijus, kas jau ir pārbaudīti, piešķirot 
statusu, ja to uzskata par nepieciešamu.

Pamatojums

Muitas dienestiem varētu piešķirt pilnvaras atkārtoti pārbaudīt kritērijus, ja to uzskata par 
nepieciešamu, ņemot vērā dienestu zināšanas par konkrētajiem uzņēmējiem.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
24. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu nopietnu vai atkārtotu 
pārkāpumu, un nav smagu noziedzīgu 
nodarījumu; pārkāpumi un nodarījumi, kas 
jāņem vērā, ir saistīti ar saimniecisko 
darbību vai uzņēmējdarbību;

a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu pārkāpuma, par ko 
muitas lietās piemēroti sodi, kas pārsniedz 
10 000 EUR, vai nodokļu lietās — 
5000 EUR, vai pārkāpumu, kas izdarīti 
viena gada laikā pēc līdzīga pārkāpuma, 
un nav smagu noziedzīgu nodarījumu; 
pārkāpumi un nodarījumi, kas jāņem vērā, 
ir saistīti ar saimniecisko darbību vai 
uzņēmējdarbību;
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Pamatojums

Jēdziens "nopietns vai atkārtots pārkāpums" dažādās dalībvalstīs var tikt interpretēts dažādi, 
un tādējādi noteikumi tiktu piemēroti nevienmērīgi. Tāpēc ir ierosināts šo jēdzienu aizstāt ar 
konkrētāku.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
25. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti vajadzības 
gadījumā pēc apspriedēm ar citām 
iestādēm un pēc tam, kad tiem ir bijuši 
pieejami pieteikuma iesniedzēja attiecīgie 
dati par pēdējiem 3 gadiem, lai novērtētu 
atbilstību 3. punktā minētajiem kritērijiem, 
piešķir statusu.

2. Muitas dienesti pēc apspriedēm ar 
citām iestādēm, izņemot, ja apspriedes 
neuzskata par vajadzīgām, un pēc tam, 
kad tie ir saņēmuši un izvērtējuši 
pieteikuma iesniedzēja attiecīgos datus par 
pēdējiem 3 gadiem, lai novērtētu atbilstību 
3. punktā minētajiem kritērijiem, piešķir 
statusu.

Pamatojums

Muitas dienestiem vajadzētu būt iespējai apspriesties ar citām iestādēm, un tie var turpināt 
procedūru tikai tad, ja tie nolemj, ka šāda apspriešanās nav vajadzīga.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu nopietnu vai atkārtotu 
pārkāpumu, un nav smagu noziedzīgu 
nodarījumu; pārkāpumi un nodarījumi, kas 
jāņem vērā, ir saistīti ar saimniecisko 
darbību vai uzņēmējdarbību;

a) nav tiesību aktu muitas jomā un 
nodokļu noteikumu pārkāpuma, par ko 
muitas lietās piemēroti sodi, kas pārsniedz 
10 000 EUR, vai nodokļu lietās — 
5000 EUR, vai pārkāpumu, kas izdarīti 
viena gada laikā pēc līdzīga pārkāpuma, 
un nav smagu noziedzīgu nodarījumu; 
pārkāpumi un nodarījumi, kas jāņem vērā, 
ir saistīti ar saimniecisko darbību vai 
uzņēmējdarbību;
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Pamatojums

Jēdziens "nopietns vai atkārtots pārkāpums" dažādās dalībvalstīs var tikt interpretēts dažādi, 
un tādējādi noteikumi tiktu piemēroti nevienmērīgi. Tāpēc ir ierosināts šo jēdzienu aizstāt ar 
konkrētāku.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) finansiāla maksātspēja, ko uzskata 
par pierādītu, ja pieteikuma iesniedzējam ir 
labs finansiālais stāvoklis, kas ir 
pietiekams, lai pildītu saistības, ņemot vērā 
attiecīgā uzņēmējdarbības veida specifiku. 
Konkrēti, pēdējo 3 gadu laikā pirms 
pieteikuma iesniegšanas pieteikuma 
iesniedzējs ir izpildījis finansiālās saistības 
attiecībā uz tādu muitas nodokļu, visu 
pārējo nodokļu vai maksājumu samaksu, 
ko iekasē par preču importu vai eksportu 
vai kas ir saistīti ar preču importu vai 
eksportu, tostarp PVN un akcīzes nodokļa 
samaksu, un kas maksājami saistībā ar 
operācijām Savienības iekšienē;

c) finansiāla maksātspēja, ko uzskata 
par pierādītu, ja pieteikuma iesniedzējam ir 
finansiālais stāvoklis, kas ir pietiekams, lai 
pildītu saistības, ņemot vērā attiecīgā 
uzņēmējdarbības veida specifiku. Konkrēti, 
pēdējo 3 gadu laikā pirms pieteikuma 
iesniegšanas pieteikuma iesniedzējs ir 
izpildījis finansiālās saistības attiecībā uz 
tādu muitas nodokļu, visu pārējo nodokļu 
vai maksājumu samaksu, ko iekasē par 
preču importu vai eksportu vai kas ir 
saistīti ar preču importu vai eksportu, 
tostarp PVN un akcīzes nodokļa samaksu, 
un kas maksājami saistībā ar operācijām 
Savienības iekšienē;

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
25. pants – 3. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) pienācīgi drošības, drošuma un 
atbilstības standarti, kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 

e) pienācīgi drošības, drošuma, 
tostarp attiecībā uz produktu drošumu, un 
atbilstības standarti,kas pielāgoti veiktās 
uzņēmējdarbības veidam un apjomam. 
Pieteikuma iesniedzējam ir jāpiedalās ar 
darbības veidu saistītā obligātā apmācībā, 
ko organizē kompetentās iestādes. 
Standartus uzskata par izpildītiem, ja 
pieteikuma iesniedzējs ir demonstrējis, ka 
veic pienācīgus pasākumus, lai nodrošinātu 
drošību un drošumu starptautiskajā 
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uzņēmējdarbības partneru identifikācija; piegādes ķēdē, tostarp tādās jomās kā 
fiziska integritāte un piekļuves kontrole, 
loģistikas procesi un darbības ar konkrētu 
veidu precēm, personāls un 
uzņēmējdarbības partneru identifikācija;

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
25. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Muitas dienesti vismaz reizi 3 gados veic 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja darbību 
un iekšējo reģistru padziļinātu pārraudzību. 
Uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
informē muitas dienestus par visām 
izmaiņām savā struktūrā, īpašumtiesībās, 
maksātspējas situācijā, tirdzniecības 
modeļos un visām pārējām būtiskajām 
izmaiņām savā situācijā un 
uzņēmējdarbībā. Muitas dienesti atkārtoti 
novērtē uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja 
statusu, ja kādai no šīm izmaiņām ir 
būtiska ietekme uz uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja statusu. Muitas dienesti var 
apturēt šo atļauju līdz brīdim, kad tiek 
pieņemts lēmums par atkārtotu 
novērtēšanu.

Muitas dienesti vismaz 1 gadu pēc atļaujas 
piešķiršanas un pēc tam vismaz reizi 
3 gados veic uzticamā un pārbaudītā 
uzņēmēja darbību un iekšējo reģistru 
padziļinātu pārraudzību. Uzticamais un 
pārbaudītais uzņēmējs informē muitas 
dienestus par visām izmaiņām savā 
struktūrā, īpašumtiesībās, maksātspējas 
situācijā, tirdzniecības modeļos un visām 
pārējām būtiskajām izmaiņām savā 
situācijā un uzņēmējdarbībā. Muitas 
dienesti atkārtoti novērtē uzticamā un 
pārbaudītā uzņēmēja statusu, ja kādai no 
šīm izmaiņām ir būtiska ietekme uz 
uzticamā un pārbaudītā uzņēmēja statusu. 
Muitas dienesti var apturēt šo atļauju līdz 
brīdim, kad tiek pieņemts lēmums par 
atkārtotu novērtēšanu.

Pamatojums

Lai nodrošinātu izvērtēto pasākumu pienācīgu īstenošanu, šķiet pamatoti veikt pirmo 
novērtējumu neilgi pēc atļaujas piešķiršanas.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
25. pants – 6. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs 
tiek turēts aizdomās par iesaistīšanos 

Ja uzticamais un pārbaudītais uzņēmējs ir 
iesaistīts krāpnieciskā darbībā saistībā ar tā 
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krāpnieciskā darbībā saistībā ar tā 
saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību, 
tā statusu aptur.

saimniecisko darbību vai uzņēmējdarbību 
vai izlaiž neatbilstīgas preces iekšējā tirgū, 
tā statusu aptur. Par šādu statusa 
apturēšanu paziņo ES muitas datu 
centram.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
25. pants – 11. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) kārtību, kādā piemēro 3. punktā 
minētos kritērijus;

svītrots

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) nodrošina iespēju veikt riska 
analīzi, ekonomisko analīzi un datu analīzi, 
tostarp izmantojot mākslīgā intelekta 
sistēmas saskaņā ar [Mākslīgā intelekta 
aktu 2021/0106 (COD)]65;

d) nodrošina iespēju veikt riska 
analīzi, ekonomisko analīzi un datu analīzi, 
tostarp krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas un revīzijas vajadzībām un 
izmantojot mākslīgā intelekta sistēmas 
saskaņā ar [Mākslīgā intelekta aktu 
2021/0106 (COD)]65;

__________________ __________________
65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, …. lpp.).. [OV: 
lūgums tekstā ievietot tās regulas numuru, 
kas ietverta dokumentā 
COM(2021) 206 final, 2021/0106(COD)), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
direktīvas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.]

65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) .../.. (OV L …, …. lpp.).. [OV: 
lūgums tekstā ievietot tās regulas numuru, 
kas ietverta dokumentā 
COM(2021) 206 final, 2021/0106(COD)), 
un zemsvītras piezīmē norādīt minētās 
direktīvas numuru, datumu, nosaukumu un 
atsauci uz OV.]

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. daļa – ha punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ha) nodrošina atzītā uzņēmēja 
programmas darbības rezultātu pienācīgu 
novērtēšanu, īstenojot ar AEO saistītās 
obligātās informācijas ziņošanu, ko veic 
dalībvalstu muitas dienesti;

Pamatojums

Nav ieviesta darbības rezultātu novērtēšanas sistēma, ar kuru varētu izvērtēt, cik efektīvi ir 
sasniegti AEO programmas mērķi, un datus dalībvalstis var ziņot brīvprātīgi. Šādi AEO 
programmas efektivitāti nav iespējams pienācīgi novērtēt.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
31. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu muitas kontroles 
efektivitāti, visi muitas dienesti var saņemt 
un apstrādāt tādas muitas kontroles 
rezultātā iegūtus datus, kad ir atklātas 
neatbilstīgas preces.

Lai nodrošinātu muitas kontroles 
efektivitāti, visi ES teritorijā esošie muitas 
dienesti var saņemt un apstrādāt tādas 
muitas kontroles rezultātā iegūtus datus, 
kad ir atklātas neatbilstīgas preces.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
31. pants – 3. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) veikt stabilu riska analīzi reāllaikā, 
lai līdz minimumam samazinātu likumīgo 
uzņēmēju pienākumus un atbildību;

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
31. pants – 6. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Eiropas Prokuratūra (EPPO) pēc 
pieprasījuma var piekļūt datiem, tostarp 
persondatiem un komerciāli sensitīviem 
datiem, kas tiek glabāti vai ir citādi 
pieejami ES muitas datu centrā, vienīgi un 
ciktāl tas nepieciešams tās uzdevumu 
veikšanai saskaņā ar Padomes Regulas 
(ES) 2017/1939 4. pantu66, ciktāl EPPO 
izmeklētā rīcība skar muitu un saskaņā ar 
nosacījumiem, kas paredzēti īstenošanas 
aktā, kurš pieņemts, ievērojot šā panta 
14. punktu.

6. Eiropas Prokuratūra (EPPO) apstrādā 
datus un var tieši un neierobežoti piekļūt 
datiem, tostarp persondatiem un komerciāli 
sensitīviem datiem, kas tiek glabāti vai ir 
citādi pieejami ES muitas datu centrā. 
Šādu piekļuvi piešķir, lai EPPO varētu 
veikt uzdevumus saskaņā ar Padomes 
Regulas (ES) 2017/1939 4. pantu66, ciktāl 
EPPO izmeklētā rīcība skar ar muitu 
saistītus jautājumus. EPPO piekļuves 
nosacījumi neparedz ierobežojumus, 
nodrošinot EPPO netraucētu piekļuvi tās 
izmeklēšanas uzdevumu veikšanai.

__________________ __________________
66 Padomes Regula (ES) 2017/1939 
(2017. gada 12. oktobris), ar ko īsteno 
ciešāku sadarbību Eiropas Prokuratūras 
(EPPO) izveidei (OV L 283, 31.10.2017., 
1. lpp.).

66 Padomes Regula (ES) 2017/1939 
(2017. gada 12. oktobris), ar ko īsteno 
ciešāku sadarbību Eiropas Prokuratūras 
(EPPO) izveidei (OV L 283, 31.10.2017., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
31. pants – 10.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10.a Eiropas Revīzijas palāta (ECA) var 
piekļūt datiem, tostarp persondatiem un 
komerciāli sensitīviem datiem, kas tiek 
glabāti vai ir citādi pieejami ES muitas 
datu centrā, vienīgi un ciktāl tas 
nepieciešams tās uzdevumu veikšanai 
saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Savienības darbību, ja minētie uzdevumi 
skar ar muitu saistītus jautājumus.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
31. pants – 14. punkts – 2.a daļa (jauna)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šajā pantā minētās iestādes persondatus 
apstrādā saskaņā ar Vispārīgo datu 
aizsardzības regulu.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) datu subjekti, kas epizodiski ir 
iesaistīti darbībās, uz kurām attiecas tiesību 
akti muitas jomā vai citi tiesību akti, ko 
piemēro muitas dienesti;

b) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji, kas 
epizodiski ir iesaistīti darbībās, uz kurām 
attiecas tiesību akti muitas jomā vai citi 
tiesību akti, ko piemēro muitas dienesti;

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) datu subjekti, kuru persondati ir 
ietverti 40. pantā minētajos 
pavaddokumentos vai jebkādos papildu 
pierādījumos, kas vajadzīgi, lai izpildītu 
pienākumus, kurus uzliek tiesību akti 
muitas jomā un citi tiesību akti, ko piemēro 
muitas dienesti;

c) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji un 
kuru persondati ir ietverti 40. pantā 
minētajos pavaddokumentos vai jebkādos 
papildu pierādījumos, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu pienākumus, kurus uzliek tiesību 
akti muitas jomā un citi tiesību akti, ko 
piemēro muitas dienesti;

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) datu subjekti, kuru persondati ir 
ietverti datos, ko vāc riska pārvaldības 
nolūkos, ievērojot 50. panta 3. punkta 
a) apakšpunktu;

d) datu subjekti, kuri ir uzņēmēji un 
kuru persondati ir ietverti datos, ko vāc 
riska pārvaldības nolūkos, ievērojot 
50. panta 3. punkta a) apakšpunktu;
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Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
37. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja nemuitas iestādes vai Savienības 
struktūras izmanto elektroniskus līdzekļus, 
kas izveidoti ar Savienības tiesību aktiem 
un ko izmanto Savienības tiesību aktu 
mērķu sasniegšanai vai kas minēti 
Savienības tiesību aktos, sadarbība var 
notikt, izmantojot minēto elektronisko 
līdzekļu sadarbspēju ar ES muitas datu 
centru.

3. Ja nemuitas iestādes, Savienības 
struktūras vai trešo valstu iestādes izmanto 
elektroniskus līdzekļus, kas izveidoti ar 
Savienības tiesību aktiem un ko izmanto 
Savienības tiesību aktu mērķu sasniegšanai 
vai kas minēti Savienības tiesību aktos, 
sadarbība var notikt, izmantojot minēto 
elektronisko līdzekļu sadarbspēju ar ES 
muitas datu centru.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
37. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Ja nemuitas iestādes neizmanto 
elektroniskus līdzekļus, kas izveidoti ar 
Savienības tiesību aktiem un ko izmanto 
Savienības tiesību aktu mērķu sasniegšanai 
vai kas minēti Savienības tiesību aktos, 
minētās iestādes var izmantot ES muitas 
datu centra īpašos pakalpojumus un 
sistēmas saskaņā ar 31. pantu.

4. Ja nemuitas iestādes, arī trešo 
valstu iestādes, neizmanto elektroniskus 
līdzekļus, kas izveidoti ar Savienības 
tiesību aktiem un ko izmanto Savienības 
tiesību aktu mērķu sasniegšanai vai kas 
minēti Savienības tiesību aktos, minētās 
iestādes var izmantot ES muitas datu centra 
īpašos pakalpojumus un sistēmas saskaņā 
ar 31. pantu.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
41. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Preces, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā, paliek šādā uzraudzībā tik ilgi, 
cik nepieciešams, lai noteiktu to muitas 
statusu.

2. Preces, ko ieved Savienības muitas 
teritorijā, paliek šādā uzraudzībā, lai 
noteiktu to muitas statusu.
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Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
44. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti var jebkurā laikā 
pieprasīt preces izkraut un izsaiņot, lai 
pārbaudītu tās, ņemtu to paraugus vai 
pārbaudītu transportlīdzekli, ar kuru tās 
tiek vestas.

2. Ja ir pamatoti iemesli, muitas 
dienesti var pieprasīt preces izkraut un 
izsaiņot, lai pārbaudītu tās, ņemtu to 
paraugus vai pārbaudītu transportlīdzekli, 
ar kuru tās tiek vestas.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
51. pants – 5. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. ES Muitas dienests veic Savienības 
līmeņa riska pārvaldības darbības, 
pamatojoties uz 3. punkta a) apakšpunktā 
minētajām muitas politikas ievirzēm un 
2. punktā minētajām prioritātēm. Tas:

5. ES Muitas dienests veic Savienības 
līmeņa riska pārvaldības darbības, ņemot 
vērā 3. punkta a) apakšpunktā minētās 
muitas politikas ievirzes un 2. punktā 
minētās prioritātes. Tas:

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
51. pants – 5. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) ja tas vajadzīgs saskaņā ar 
3. punktu, izstrādā uzraudzības stratēģijas, 
vajadzības gadījumā kopā ar nemuitas 
iestādēm un veic draudu novērtēšanu;

c) autonomi un, ja tas vajadzīgs 
saskaņā ar 3. punktu, izstrādā uzraudzības 
stratēģijas, vajadzības gadījumā kopā ar 
nemuitas iestādēm un veic draudu 
novērtēšanu;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
51. pants – 5. punkts – f apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) konstatējis krāpšanas gadījumus vai 
ja tam radušās aizdomām par tiem, informē 
OLAF un sniedz tam visu vajadzīgo ar 
šiem gadījumiem saistīto informāciju.

f) konstatējis krāpšanas gadījumus vai 
noziedzīgus nodarījumus, vai ja tam 
radušās aizdomas par tiem, attiecīgajās 
kompetences jomās informē OLAF un 
EPPO un sniedz tiem visu vajadzīgo ar 
šiem gadījumiem saistīto informāciju.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
51. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. ES Muitas dienests reizi ceturksnī 
un vajadzības gadījumā vai pēc Komisijas 
pieprasījuma ad hoc informē Komisiju par 
savām riska pārvaldības darbībām un to 
rezultātiem. Šajā sakarā tas sniedz 
Komisijai visu vajadzīgo informāciju.

7. ES Muitas dienests reizi ceturksnī 
un vajadzības gadījumā vai pēc Komisijas 
vai OLAF pieprasījuma ad hoc informē 
Komisiju par savām riska pārvaldības 
darbībām un to rezultātiem. Šajā sakarā tas 
sniedz tiem visu vajadzīgo informāciju.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
54. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija sadarbībā ar ES Muitas 
dienestu un muitas dienestiem vismaz reizi 
divos gados izvērtē riska pārvaldības 
īstenošanu, lai pastāvīgi uzlabotu tās 
darbības un stratēģisko rezultativitāti un 
efektivitāti; turklāt Komisija var organizēt 
izvērtēšanas darbības, kas veicamas, kad tā 
uzskata par vajadzīgu un pastāvīgi.

1. Komisija sadarbībā ar ES Muitas 
dienestu un muitas dienestiem vismaz reizi 
gadā izvērtē riska pārvaldības īstenošanu, 
lai pastāvīgi uzlabotu tās darbības un 
stratēģisko rezultativitāti un efektivitāti; 
Komisijai šis izvērtējums būtu jāpublicē. 
Turklāt Komisija var organizēt 
izvērtēšanas darbības, kas veicamas, kad tā 
uzskata par vajadzīgu un pastāvīgi.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
60. pants – 2. punkts – a apakšpunkts



RR\1297947LV.docx 277/297 PE755.046v02-00

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) par precēm ir atbildīgs importētājs 
vai eksportētājs;

a) par precēm ir atbildīgs importētājs, 
atbildīgā persona vai eksportētājs;

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
60. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) ja citos tiesību aktos ir noteikts 
pienākums apspriesties ar iestādēm, tas 
būtu jāparedz;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
60. pants – 5. punkts – b apakšpunkts – iii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) citas iestādes paziņo muitas 
dienestiem, ka ir vajadzīgs vairāk laika, lai 
novērtētu, vai preces atbilst attiecīgajiem 
citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, ar nosacījumu, ka tās nav lūgušas 
saglabāt apturēšanu un importētājs vai 
eksportētājs nodrošina muitas dienestiem 
pilnīgu šo preču izsekojamību īsākajā 
laikposmā – vai nu 15 dienas no citu 
iestāžu paziņojuma, vai līdz brīdim, kad 
citas iestādes ir novērtējušas un 
paziņojušas savas kontroles rezultātus 
importētājam vai eksportētājam. Muitas 
dienesti nodrošina, ka citas iestādes var 
izsekot precēm.

iii) citas iestādes paziņo muitas 
dienestiem, ka ir vajadzīgs vairāk laika, lai 
novērtētu, vai preces atbilst attiecīgajiem 
citiem tiesību aktiem, ko piemēro muitas 
dienesti, ar nosacījumu, ka tās nav lūgušas 
saglabāt apturēšanu un importētājs, 
atbildīgā persona vai eksportētājs 
nodrošina muitas dienestiem pilnīgu šo 
preču izsekojamību īsākajā laikposmā — 
vai nu 15 dienas no citu iestāžu 
paziņojuma, vai līdz brīdim, kad citas 
iestādes ir novērtējušas un paziņojušas 
savas kontroles rezultātus importētājam, 
atbildīgajai personai vai eksportētājam. 
Muitas dienesti nodrošina, ka citas iestādes 
var izsekot precēm.

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
75.a pants (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

75.a pants
ES Muitas dienesta organizācija

Pārredzamības labad ieinteresētajām 
personām piešķir novērotāja statusu 
konsultatīvajā padomē, ko izveido un ar 
ko apspriežas ES Muitas dienesta valde.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
86. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā, piemēro muitas 
procedūru ne vēlāk kā 3 dienas pēc 
paziņojuma par to ierašanos vai 116. panta 
4. punkta b) apakšpunktā minētā atzītā 
saņēmēja gadījumā – ne vēlāk kā 6 dienas 
pēc paziņojuma par to ierašanos, ja vien 
muitas dienesti nepieprasa preces uzrādīt. 
Izņēmuma gadījumos šo termiņu var 
pagarināt.

5. Ārpussavienības precēm, kas ir 
pagaidu uzglabāšanā 90 dienas, piemēro 
muitas procedūru ne vēlāk kā 3 dienas pēc 
paziņojuma par to ierašanos vai 116. panta 
4. punkta b) apakšpunktā minētā atzītā 
saņēmēja gadījumā — ne vēlāk kā 6 dienas 
pēc paziņojuma par to ierašanos, ja vien 
muitas dienesti nepieprasa preces uzrādīt. 
Izņēmuma gadījumos šo termiņu var 
pagarināt.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
150. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Ja importētājs ir izvēlējies piemērot 
vienkāršotu tarifa režīmu tālpārdošanai, tad 
importētājs nevar izmantot 145. panta 
2. punkta d) un e) apakšpunktā minētos 
pasākumus vai preferenciālus netarifa 
pasākumus.

10. Arī tad, ja importētājs ir izvēlējies 
piemērot vienkāršotu tarifa režīmu 
tālpārdošanai, piemēro 145. panta 
2. punkta d) un e) apakšpunktā minētos 
pasākumus vai preferenciālus netarifa 
pasākumus.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
181. pants – 3. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tomēr, ja paziņojums par muitas parādu 
varētu kaitēt kriminālizmeklēšanai, muitas 
dienesti var atlikt paziņojumu līdz laikam, 
kad tas vairs netraucē 
kriminālizmeklēšanai.

Tomēr, ja paziņojums par muitas parādu 
varētu kaitēt kriminālizmeklēšanai, muitas 
dienesti var atlikt paziņojumu līdz laikam, 
kad tas vairs netraucē 
kriminālizmeklēšanai, neatkarīgi no tā, 
kurā dalībvalstī notiek izmeklēšana. 
Paziņojumu atliek, pamatojoties uz 
iestādes, kas ir kompetenta veikt 
kriminālizmeklēšanu un 
kriminālvajāšanu, tostarp EPPO, 
nepārprotamu pieprasījumu.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
207. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da)  ES Muitas dienests palīdz īstenot 
muitas dienestu uzdevumu atbalstīt 
likumīgu uzņēmējdarbību, saglabājot 
pienācīgu līdzsvaru starp muitas kontroli, 
likumīgas tirdzniecības veicināšanu un 
muitas procesu un procedūru 
vienkāršošanu:
i) veicot rūpīgu riska analīzi, ko 
nodrošina ES muitas datu centra spējas, 
tostarp mākslīgais intelekts, kā definēts 
29. panta 1. punkta f) apakšpunktā; kā arī
ii) nodrošinot uzticamiem uzņēmējiem 
piekļuvi reāllaika riska analīzes datiem, 
kas darīti pieejami ar ES muitas datu 
centra starpniecību un iedalīti kategorijās, 
piešķirot tām šādus krāsu kodus:
Zaļš — "sūtījums bez riska", kā definēts 
5. pantā (64.a pants (jauns));
dzeltens — "riska sūtījums — jāizvērtē 
pirms laišanas iekšējā tirgū", kā definēts 
5. pantā (64.b pants (jauns));
sarkans — "neatbilstošs sūtījums, kura 
pieņemšana izcelsmes vietā tiek atteikta", 



PE755.046v02-00 280/297 RR\1297947LV.docx

LV

kā definēts 5. pantā (64.c pants (jauns)).
Izmantotās krāsu kodu sistēmas plašāku 
izklāstu sniedz īstenošanas aktā;
iii) katru gadu iesniedzot virkni 
ieteikumu, lai uzlabotu muitas 
atvieglojumus un nodrošinātu taisnīgu un 
līdzsvarotu atbildības līmeni uzticamiem 
uzņēmējiem;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu saskaņā ar XV sadaļas 1. nodaļu;

b) veic snieguma mērīšanu attiecībā 
uz muitas savienību un atbalsta Komisiju 
muitas savienības darbības rezultātu 
mērīšanu saskaņā ar XV sadaļas 1. nodaļu; 
tā uzdevums jo īpaši ir arī novērtēt AEO 
programmas mērķu izpildi;

Pamatojums

Ir konstatēts, ka iepriekš AEO programmas darbības rezultāti nav pienācīgi novērtēti. Šajā 
sakarā ir jānosaka datu obligāta ziņošana.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
208. pants – 3. punkts – la apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

la) nodrošina atbalstu un speciālās 
zināšanas Komisijai, OLAF un ECA, lai 
noteiktu to ievedmuitas nodokļu summu, 
par kuriem pastāv risks, ka importētājs 
valstu muitas dienestiem tos vai nu 
nedeklarēs, vai deklarēs nepareizi, tostarp 
summas, kuras nav iekļautas dalībvalstu 
tradicionālo pašu resursu (TOR) uzskaites 
sistēmās;
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Pamatojums

Lai gan Parlaments un Revīzijas palāta vairākkārt ir lūguši noteikt ievedmuitas nodokļus, par 
kuriem pastāv neiekasēšanas risks (to dēvē arī par "muitas iztrūkumu"), Komisija to nav 
spējusi izdarīt. Minētā aģentūra šo uzdevumu varētu veikt efektīvāk.

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
212. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts un divi Komisijas 
pārstāvji, un tiem visiem ir balsstiesības.

1. Valdē ir pa vienam pārstāvim no 
katras dalībvalsts, divi Komisijas pārstāvji 
un  divi Eiropas Parlamenta pārstāvji, 
kuriem visiem ir balsstiesības.

Pamatojums

Ņemot vērā šīs jaunās aģentūras darbības aspektu sarežģītību un daudzveidību, kas ietver ne 
tikai muitas, bet arī budžeta jautājumus, tiek ierosināts, ka Eiropas Parlaments norīko divus 
locekļus, kas saskan arī ar Komisijai piešķirto pārstāvību.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
212. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valdē ir arī viens Eiropas 
Parlamenta norīkots loceklis bez 
balsstiesībām.

svītrots

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
212. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Attiecīgā gadījumā Eiropas trešo 
valstu pārstāvju dalību valdē novērotāju 
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statusā un šādas dalības nosacījumus 
nosaka divpusējos nolīgumos.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ar balsstiesīgo locekļu divu 
trešdaļu balsu vairākumu pieņem ES 
Muitas dienesta gada budžetu un saskaņā 
ar 4. nodaļu pilda citas funkcijas attiecībā 
uz ES Muitas dienesta budžetu;

b) pieņem ES Muitas dienesta gada 
budžetu un saskaņā ar 4. nodaļu pilda citas 
funkcijas attiecībā uz ES Muitas dienesta 
budžetu;

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem noteikumus interešu konfliktu 
novēršanai un pārvaldībai; un katru gadu 
savā tīmekļa vietnē publicē valdes locekļu 
interešu deklarācijas;

f) attiecībā uz saviem locekļiem 
pieņem un dara publiski pieejamus 
noteikumus interešu konfliktu novēršanai 
un pārvaldībai; un katru gadu savā tīmekļa 
vietnē publicē valdes locekļu interešu 
deklarācijas;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

h) pieņem savu reglamentu; h) pieņem un dara publiski pieejamu 
savu reglamentu;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
215. pants – 1. punkts – s apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

s) ņemot vērā Komisijas atzinumu, ar 
balsstiesīgo locekļu divu trešdaļu balsu 
vairākumu pieņem ES Muitas dienesta 
vienoto programmdokumentu saskaņā ar 
216. pantu;

s) ņemot vērā Komisijas atzinumu, 
pieņem ES Muitas dienesta vienoto 
programmdokumentu;

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
216. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Neskarot 215. panta 1. punkta b), 
m) un s) apakšpunktu, valde pieņem 
lēmumus ar tās balsstiesīgo locekļu 
absolūto balsu vairākumu.

1. Valde pieņem lēmumus ar tās 
balsstiesīgo locekļu divu trešdaļu balsu 
vairākumu.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
217. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) kopā ar valdi nodrošina atbilstīgus 
turpmākos pasākumus saistībā ar 
konstatējumiem un ieteikumiem iekšējās 
vai ārējās revīzijas ziņojumos un 
izvērtējumos, kā arī saistībā ar OLAF un 
EPPO izmeklēšanām;

b) kopā ar valdi nodrošina atbilstīgus 
turpmākos pasākumus saistībā ar 
konstatējumiem un ieteikumiem iekšējās 
vai ārējās revīzijas ziņojumos un 
izvērtējumos, kā arī saistībā ar OLAF un 
EPPO izmeklēšanām, kā arī īsteno 
procedūras, lai ziņotu EPPO par 
aizdomām par noziedzīgiem 
nodarījumiem tās kompetences jomā;

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izpilddirektoru no vismaz trīs Komisijas Izpilddirektoru no vismaz trīs Komisijas 
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ierosināto kandidātu saraksta pēc atklātas 
un pārredzamas atlases procedūras ieceļ 
valde, pamatojoties uz nopelniem un 
dokumentētām administratīvām un vadības 
prasmēm, kā arī attiecīgo kompetenci un 
pieredzi.

ierosināto kandidātu saraksta pēc atklātas 
un pārredzamas atlases procedūras saskaņā 
ar tālāk norādīto ieceļ valde, pamatojoties 
uz nopelniem un dokumentētām 
administratīvām un vadības prasmēm, kā 
arī attiecīgo kompetenci un pieredzi.

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Komisija izveido un publicē 
kandidātu sarakstu, aicinot tos piedalīties 
pārredzamā atlases procesā. Kandidāti 
tiek aicināti ierasties Eiropas Parlamentā 
un Padomes kompetentajā komitejā un 
atbildēt uz jautājumiem.

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) Pēc tam Eiropas Parlaments un 
Padome sniedz atzinumu un paziņo, kam 
dod priekšroku.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
218. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) Valde, izraugoties izpilddirektoru, 
pienācīgi ņem vērā Eiropas Parlamenta 
un Padomes atzinumus.

Grozījums Nr. 69
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Regulas priekšlikums
218. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 2. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus.

3. Valde pēc Komisijas priekšlikuma, 
kurā ņemts vērā 2. punktā minētais 
novērtējums, var pagarināt izpilddirektora 
amata pilnvaru termiņu vienu reizi uz 
laiku, kas nepārsniedz piecus gadus. Valde 
informē Eiropas Parlamentu un Padomi 
par nodomu pagarināt izpilddirektora 
pilnvaru termiņu. Pirms valde pieņem 
lēmumu pagarināt pilnvaru termiņu, 
izpilddirektoru var lūgt stāties 
kompetentās Eiropas Parlamenta 
komitejas priekšā un atbildēt uz 
jautājumiem.

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
218. pants – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Par šā lēmuma iemesliem informē 
Eiropas Parlamentu un Padomi.

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
219. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības rezultātiem.

3. Izpilddirektors pēc uzaicinājuma 
ziņo Eiropas Parlamentam un Padomei par 
savu pienākumu izpildi un ES Muitas 
dienesta vispārējiem darbības rezultātiem. 
Eiropas Parlaments vai Padome var 
jebkurā laikā aicināt izpilddirektoru 
piedalīties uzklausīšanā, kas attiecas uz 
jebkādu jautājumu saistībā ar aģentūras 
darbību.
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Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
228. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Saskaņā ar Regulu (ES) 2017/1939 
EPPO var veikt Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvā (ES) 2017/137177 
paredzēto izmeklēšanu un 
kriminālvajāšanu par krāpšanu un citām 
nelikumīgām darbībām, kas skar 
Savienības finanšu intereses.

6. Saskaņā ar Regulu (ES) 2017/1939 
EPPO ir atbildīga par to, lai veiktu 
izmeklēšanu un kriminālvajāšanu par 
krāpšanu un citām nelikumīgām darbībām, 
kas skar Savienības finanšu intereses. 
Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) 
2017/1939 24. pantu dienests bez liekas 
kavēšanās EPPO ziņo par jebkādu 
noziedzīgu rīcību, kas varētu būt tās 
kompetencē saskaņā ar minētās regulas 
22. pantu un 25. panta 2. un 3. punktu.

_________________
77 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2017/1371 (2017. gada 
5. jūlijs) par cīņu pret krāpšanu, kas skar 
Savienības finanšu intereses, izmantojot 
krimināltiesības (OV L 198, 28.7.2017., 
29. lpp.).

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
235. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Izvērtējumā jo īpaši aplūko 
iespējamo vajadzību mainīt ES Muitas 
dienesta pilnvaras un šādu izmaiņu 
finansiālo ietekmi.

2. Izvērtējumā jo īpaši aplūko 
iespējamo vajadzību mainīt ES Muitas 
dienesta pilnvaras un šādu izmaiņu 
finansiālo ietekmi, tostarp visu dalībvalstu 
muitas administrāciju pilnīgu integrēšanu 
vienā ES muitas dienestā.

Pamatojums

Valstu muitas administrāciju integrēšana vienā ES dienestā būtu jāizvērtē kā politikas 
risinājums, ņemot vērā jaunā SMK un piedāvātās aģentūras novērtēšanu.
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Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
236. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Dienesta atbildība saskaņā ar 
3. punktu attiecas arī uz kaitējumu, kas 
radies saistībā ar tādu datu pārvaldību, 
kas iekļauti centrālajā datubāzē un ko 
dienests, arī izmantojot datubāzi, 
kopīgojis ar citām struktūrām.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
237. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Visas izmaksas, kas dalībvalstij 
radušās, nodrošinot 1. un 2. punktā 
paredzēto noteikumu izpildi, sedz no 
dienesta budžeta un finansē no ES 
budžeta saskaņā ar 225. panta 3. punkta 
c) apakšpunktu.

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
238. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES Muitas dienesta izveide tiks 
sākta no 2026. gada, un tas pilnībā sāks 
darboties līdz 2028. gadam.

1. ES Muitas dienests pilnībā sāk 
darboties divu gadu laikā pēc šīs regulas 
stāšanās spēkā.

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
239. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Muitas dienesti var uz laiku darīt 
muitas amatpersonas pieejamas darbam 
citas dalībvalsts muitas dienestos. Par to 
informē ES Muitas dienestu, un tas var 
koordinēt šādus uzdevumus.

2. Muitas dienesti var uz laiku darīt 
muitas amatpersonas pieejamas darbam 
citas dalībvalsts muitas dienestos vai ES 
Muitas dienestā. ES Muitas dienests var 
uz laiku darīt savus darbiniekus 
pieejamus darbam dalībvalstu muitas 
dienestos. Par to informē ES Muitas 
dienestu, un tas var koordinēt šādus 
uzdevumus.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
240. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Muitas dienesti sadarbojas ar citām 
iestādēm valsts līmenī, tostarp, bet ne tikai, 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārajām 
un fitosanitārajām iestādēm, 
tiesībaizsardzības iestādēm un nodokļu 
iestādēm jomā, kas attiecas uz citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti, 
nodokļu un maksājumu iekasēšanas jomā 
un citās attiecīgajās sadarbības jomās. 
Attiecīgā gadījumā muitas dienesti 
sadarbojas arī ar attiecīgajām struktūrām, 
ekspertu grupām, aģentūrām, birojiem vai 
tīkliem, kas koordinē citu iestāžu darbības 
Savienības līmenī. Attiecīgā gadījumā 
muitas dienesti sadarbojas arī ar citām 
attiecīgajām personām ES līmenī, kā 
minēts 9. punktā, un iesaistītie muitas 
dienesti par to paziņo ES Muitas 
dienestam.

1. Muitas dienesti sadarbojas ar citām 
iestādēm valsts līmenī, tostarp, bet ne tikai, 
ar tirgus uzraudzības iestādēm, sanitārajām 
un fitosanitārajām iestādēm, 
tiesībaizsardzības iestādēm un nodokļu 
iestādēm jomā, kas attiecas uz citiem 
tiesību aktiem, ko piemēro muitas dienesti, 
nodokļu un maksājumu iekasēšanas jomā 
un citās attiecīgajās sadarbības jomās. 
Muitas dienesti nekavējoties brīdina visas 
attiecīgās iestādes, ja tiem rodas aizdomas 
par citu attiecīgu ES tiesību aktu 
iespējamu pārkāpumu, un nosūta 
attiecīgo paziņojumu ar ES muitas datu 
centra starpniecību. Attiecīgā gadījumā 
muitas dienesti sadarbojas arī ar 
attiecīgajām struktūrām, ekspertu grupām, 
aģentūrām, birojiem vai tīkliem, kas 
koordinē citu iestāžu darbības Savienības 
līmenī. Attiecīgā gadījumā muitas dienesti 
sadarbojas arī ar citām attiecīgajām 
personām ES līmenī, kā minēts 9. punktā, 
un iesaistītie muitas dienesti par to paziņo 
ES Muitas dienestam.

Grozījums Nr. 79
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Regulas priekšlikums
240. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) prasmju un paraugprakses 
apmaiņa, kopīgi apmācot, kā atklāt 
neatbilstīgus produktus, tostarp regulāri 
atjauninot jebkurus citus Savienības 
tiesību aktus, kuros noteiktas atbilstības 
prasības, piemēram, saistībā ar produktu 
drošumu un ilgtspēju;

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
240. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. ES Muitas dienests var izstrādāt 
satvaru operatīvai sadarbībai ar citām ES 
struktūrām, tostarp Eiropolu un Frontex, 
ievērojot 2., 4. un 5. punktu, un tas var 
piedalīties un sniegt ieguldījumu 
stratēģiskajā analīzē un draudu 
novērtējumos, politikas ciklos, inovācijas 
programmās, apmācības pasākumos, tīklos 
un citās darbībās, kas ir būtiskas tā 
uzdevumu īstenošanai un ko organizē šādas 
citas struktūras.

9. ES Muitas dienests izstrādā satvaru 
operatīvai sadarbībai ar citām ES 
struktūrām, tostarp Eiropolu un Frontex, 
ievērojot 2., 4. un 5. punktu, un tas var 
piedalīties un sniegt ieguldījumu 
stratēģiskajā analīzē un draudu 
novērtējumos, politikas ciklos, inovācijas 
programmās, apmācības pasākumos, tīklos 
un citās darbībās, kas ir būtiskas tā 
uzdevumu īstenošanai un ko organizē šādas 
citas struktūras.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
243. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests var noslēgt darba vienošanās ar 
trešo valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada.

Neskarot Komisijas pilnvaras un saņemot 
tās iepriekšēju apstiprinājumu, ES Muitas 
dienests var noslēgt darba vienošanās ar 
trešo valstu iestādēm un starptautiskām 
organizācijām. Šie pasākumi Savienībai 
juridiskas saistības nerada. Tie nodrošina 
ES Muitas dienestam pilnvaras 
apmainīties ar informāciju, tostarp 
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paraugpraksi, ar trešo valstu iestādēm, un 
veikt kopīgas darbības.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
265. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Regulas 205. līdz 237. pantu 
piemēro no 2028. gada 1. janvāra.

1. Regulas 205. līdz 237. pantu 
piemēro no 238. pantā noteiktā datuma.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
265. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. No 2028. gada 1. marta piemēro 
šādus noteikumus:

2. No šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas piemēro šādus noteikumus:

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
265. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
pilnībā sāk darboties 29. pantā paredzētās 
ES muitas datu centra funkcionalitātes.

3. Divu gadu laikā pēc 238. pantā 
noteiktā datuma pilnībā sāk darboties 
29. pantā paredzētās ES muitas datu centra 
funkcionalitātes.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
265. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. No 2032. gada 1. marta uzņēmēji 
var sākt pildīt savus ziņošanas pienākumus 
saskaņā ar šo regulu, izmantojot ES muitas 

4. Viena gada laikā pēc 238. pantā 
noteiktā datuma uzņēmēji var sākt pildīt 
savus ziņošanas pienākumus saskaņā ar šo 
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datu centru. regulu, izmantojot ES muitas datu centru.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
265. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Muitas dienesti atkārtoti novērtē 
atļaujas, kas saskaņā ar Regulu (ES) 
Nr. 952/2013 piešķirtas no 2035. gada 
1. janvāra līdz 2037. gada 31. decembrim.

5. Muitas dienesti atkārtoti novērtē 
atļaujas, kas saskaņā ar Regulu (ES) 
Nr. 952/2013 piešķirtas no šīs regulas 
spēkā stāšanās dienas līdz 238. pantā 
noteiktajam datumam.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
265. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kurā sniedz 72. pantā 
minētās centralizētās muitošanas 
novērtējumu. Vajadzības gadījumā 
Komisija var iesniegt tiesību akta 
priekšlikumu, lai nodrošinātu dalībvalstu 
tiesību un pienākumu taisnīgu sadali 
saistībā ar importa muitas parāda 
novērtēšanu un atbildību par to.

6. Līdz 2027. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu, kurā sniedz 72. pantā 
minētās centralizētās muitošanas 
novērtējumu. Vajadzības gadījumā 
Komisija var iesniegt tiesību akta 
priekšlikumu, lai nodrošinātu dalībvalstu 
tiesību un pienākumu taisnīgu sadali 
saistībā ar importa muitas parāda 
novērtēšanu un atbildību par to. Šo 
ziņojumu publisko.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
265. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Līdz 2035. gada 31. decembrim 
Komisija iesniedz ziņojumu Eiropas 
Parlamentam un Padomei, lai jo īpaši 
novērtētu:

7. Divu gadu laikā pēc 238. pantā 
noteiktā datuma Komisija publicē un 
iesniedz ziņojumu Eiropas Parlamentam un 
Padomei, lai jo īpaši novērtētu:
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PIELIKUMS. VIENĪBU VAI PERSONU SARAKSTS,
NO KURĀM ATZINUMA SAGATAVOTĀJS IR SAŅĒMIS PIENESUMU

Atzinuma sagatavotājs apliecina, ka, gatavojot atzinumu, viņš ir saņēmis pienesumu no šādām 

vienībām vai personām:

Vienība un/vai 
persona

 Ecommerce Europe - the European Digital Commerce association

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīgs vienīgi atzinuma sagatavotājs.
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